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ALEXANDRU ODOBESCU 

Pe Alexandru Odobescu l-am cunoscut... Puţine figuri mi-au 

rămas în amintire neșterse ; din vina mea, de sigur, dar și din vina 

figurii. Nici aparatul fotografic, care-i un ochi mecanic și înda- 

torat prin urmare să fie exact şi fidel, nu simpatizează cu figurile 

nule. Pune alături, un album de foști potentaţi ai secundei și o colecţie: 

cartonată din arhiva Poliţiei, diferența, acoperind urmele originii, 

nici nu irizează. Din glodul timpului oamenii ies val-vârtej. 

Poate că nu e nici asta o ispravă, să te naști cu o figură: per- 

gamentul putrezeşte, exact după legile mușamalei. Dar figura 

se agaţă de pensula lui Da Vinci și de creionul de otel al lui Dürer 

— şi rămâne. E şi asta ceva, să rămâie ceva. Nu e mult dar 

e aproape totul: esenţialul este și el destul de mic și de insigni- 

fiant. 

Alexandru Odobescu a fost unul din cele mai frumoase lucruri, 

pe care le-am văzut, fără să escludem sufletele, edificiile și peisa- 

giile. In epoca lui erau mulți bărbaţi frumoși, pentrucă datina 

poporului românesc voiește ca fiinţele care se iubesc în cuptorul 

ei, după voia fatalităţii și a lui Dumnezeu, să fie frumoase într'a- 

devăr. Frumuseţea e un belșug românesc, n'ai ce face, și toate 

muncile urîţilor sterpi ca să o degradeze sunt neputincioase. De 

multe ori, un potentat român nici nu a trebuit să fie român; 

nesimțitor la mecanica interioară a spectacolului românesc. Putea 

să fie orice fel de animal de Orient, ieșit dintr'o râjniţă de cafea, 

din tahân și halva. El avea voie să fie urît cât a vroit sămânța 

ancestrală. | 

In toată frumuseţea românească, frumuseţea lui Alexandru 

Odobescu, Român în întindere și adâncime, pe toate dimensiu- 

nile lui neaoș Român, era excepţională, aleasă de noroc pentru 

figura unui Domnitor. Aristocraţia individualităţii morale dar si 

fizice, este o realitate: câţiva oameni la o mie de slugi, nivelate 
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588 T. ARGHEZI 

plat, se nasc stăpâni: adevărul se potriveşte şi în teza comunistă, 

unde împărăţeşte democratic oligarhia elitei. Nu e, probabil, nici 

aci toată lumea de vină: întâmplările se croiesc după un tipic. 
Atât cât poate vorbi un adjectiv, nu am înţelege noțiunea 

«nobleţei» dacă nu vedeam pe Alexandru Odobescu... E greu 

să desinezi fără hârtie transparentă ceea ce ai voi să spui: cer- 

titudinile și criteriile sunt de ordinul inexpresiei. Ai crede că şi 

rosul de Veneţia sau albastrul de Prusia sunt cifre abstracte 

şi că paleta nici în această serie de luminozităţi precise nu dä 

mai mult decât o aproximaţie de sens roșu sau albastru. Când 

întâlnesc într'un text cuvintele mele, mă gândesc fără să vreau 

la Alexandru Odobescu, — și mă gândesc la el de 46 de ani. Nimic 

nu s'a intercalat din experienţă peste figura lui, ca să o deplaseze 

sau să sporească noţiunea: prozatorul Snagovului era un model 

de criteriu. 

Fabula e aproape curentă și începe anecdotic, la imperfect. 

Aveam opt ani, de vreme ce eram în clasa doua a unei şcoli 

de copii. Diaconul Abramescu, tânărul meu blond institutor, cu 

sprincenile verticale, cu părul și barba frizate mărunt, mă învă- 

țase Abecedarul: el mi-a rămas ca un alt criteriu nerevizuit, și 

după ce l-am cunoscut din nou ani îndelungaţi, până la moarte. 

A intrat în clasa noastră, subțire, fin și zvelt în reverendă, con- 

ducând cu alai de dascăli ai şcolii pe bărbatul cel mai frumos și 

mai distins din toată amintirea mea fotografică. 

Director al Şcoalei de Aplicaţie a institutorilor, Odobescu 

vizita clasele primare, însoţit de studenţi. Aceștia erau obligaţi 

să facă probe de pedagogie dinaintea Maestrului. Ni se prezinta 

sistemul metric și decimal, în aparatele lui cele mai lesne de ma- 

nipulat. Vârsta noastră dominată de ocaua mare şi de ocaua 

mică, de cotul cu cinci rupi, de stânjen și de poștă, era trebuinţă 

să fie introdusă în metoda unitară şi simplificatoare a greutăţii 

şi a măsurii. Nimeni nu înţelegea «chilul », metrul şi litrul, con- 

fundat cu litra, iar între grame şi dramuri trebuia să lichideze 

controversa un cântar. Circula în comerţul cu cobilița un subaltern 

elegant însă capricios, balanţa, o tirizie pe lanţuri, echilibrată 

de o greutate mobilă, condusă olteneşte pe crestăturile unei 

pârghii. Era încă în floare răbojul, dacă am apucat si mala- 

koful... 
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Odobescu ocupa catedra, supraveghind un cäntar cu douä 

funduri aurii, de-o parte si de alta a unui ac perpendicular pe 

pârghia, mutată dela «palanţă » dedesubtul talgerelor de cumpă- 

nire. Aparatul venise din Franţa, autoarea sistemului acum gene- 

ralizat şi care se inspirase în privința metrului dela Meridian, divizat 

în fragmente. Odobescu, curat în toată persoana lui ca licăritul 

unei oglinzi, ţinea la cântarul demonstrativ, ca la o bicicletă. 

Cu batista lui mare, de olandă albă, care-i sta la piept, ca un 

jaboi, el scutura din când în când, un crâmpei invizibil de praf 

de pe luciul portocaliu al tiriziilor de alamă. 

Pentru ca demonstraţia să fie reținută de copii, cântarul func- 

ţiona cu o singură marfă. Un zahăr admirabil, de trestie, de culoa- 

rea şi de grăuntele interior al marmurei albe, ni se înfățișa într'un 

borcan de cristal. Copilul cântărea roșindu-se la față și prezidat 

de zâmbetul de mare feciorie al lui Alexandru Odobescu — și 

după ce izbutea cumpănirea dintre zahăr și «pietre», el era 

răsplătit cu un zar de zahar... 
Primind din mâna lui, o mână cum n'am mai văzut mai fru- 

moasă decât la Episcopul Gherasim Safirin, ale căruia degite 

lungi ivorii, cu unghii ca migdalele înguste, serveau binecuvân- 

tarea suav iconografic, bucata de zahăr, ca o anaforă pură, Odo- 

bescu m'a prins de un deşti, care voia să-i scape. 

— Cum îţi zice? m'a întrebat Odobescu. 

— Teodorescu, i-am răspuns. 

— Cum așa, Teodorescu?... 
M'am gândit. Cu sfială: 

— Teodorescu N. Ion. 

— Așa îţi zice la şcoală. Dar cum îţi zice mama, acasă? 

Mam codit. Dar așa îmi zicea: 

-— Iancu... 
— lancule, mai ţine o bucată de zahăr... Odobescu îmi 

dete două bucăţi. 
De ce mi-a dat el două, în loc de una?... Ca să nu uit nici 

până azi că intuiţiile lui Alexandru Odobescu m'au identificat ?... . 

T. ARGHEZI



IN MEMORIAM 

Lui Odobescu la o sută de ani dela nașterea sa 

MDCCCXĂXXIV — MCMXXXIV 

In noapte luminată de candele aprinse 

O navă se desprinde pornită de zefir, 

Plutind, fantasmă albă, cu pânzele întinse 

Pe marea de safir 

Ea trece, prin ostroave de aur se ascunde, 

Apoi din nou răsare şi lunecă încet... 
O harfă nevăzută tot aerul pătrunde 

Și primăvara *'nvie văzduhul tămâet. 

La prora ei stă Clio. Din plaiul nemuririi 

Ea te aduce iarăș acuma printre noi, 

Din negurile vremii, pe-aripa amintirii, 

Măreaţă umbră sfântă, erou printre eroi, 

Indrăgostit de forma statuelor antice, 

Ce pururea deasupra ruinelor plutesc; 

Mai dulce decât mierea a picurat ferice 

Duioasa ta cântare în graiul strămoșesc! 
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II 

De-alungul jalnicelor veacuri, 

Prin mánástiri si prin chilii, 

Cánd luna bate ín cerdacuri 

Tu vii in noptile tärzii, 

Ridici bătrânele pisanii 

Cu slove vechi, pe care anii 

Și-au risipit cenușa lor; 

Snagovu-ţi spune tragedia, 

La Argeş e curcenicia, 

Cotmeana cere ajutor! 

De zingheniri si arme crunte 

Tresar isvoarele din văi, 

Răsună buciumul la munte, 

Pe măguri se aprind văpăi, 

Şi'n umbra deasă, din risipuri 

Domni și oșteni, măreţe chipuri, 

De prin morminte s'au sculat. 

Vuesc strigări de răsbunare, 

Răcnind, în sânge Chiajna moare 

Și Mihnea cade înjunghiat! 

Azi Domni pe glia lor puternici, 

In focul luptei oteliti, 

Dar mâne ctitori blânzi, cucernici, 

Serisi pe päretii innegriti. 

Cu doamne mändre si domnite, 

Flori de pe plaiu, june mlädite, 

Biserica pe mäni o tin 

S’ascultä liturghia sfäntä 

S’un cor de serafimi ce cäntä 
> 

Mărirea harului divin ! 
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Mânat spre zările întinse 

Tu rătăcești prin Baragan, 
Prin bălăriile încinse, — 

Larg si netermurit ocean, 

Unde lumina strävezie 

Oglindä iarba si invie 

O lume ’ntreagä de visäri: 

Seraiuri, maure palate 

Ce strälucesc de nestemate, 

Cetäti cu mii de încântări! 

Apoi privirea ta rämäne 

La stolurile de cocori, 

Indepärtate, negre bräne 

Ce par, sub cerul färä nori, 

Ca niste gerpi plutind in aer; 

Iar când în prelungitul vaer 

S'au risipit într'un târziu, 

Din ceruri liniștea deștinde, 

Ca un zabranic se întinde 

Pe Baraganul cel pustiu. 

Doar numai un susur de noapte 

Nălţat de jos de pe pământ, 

Din a vietăţilor mii șoapte, 

Din cel din urmă glas de vânt, 

Atinge a Sării frunte lină; 

Și ea atunce şi-o înclină 

De-al arșiţei amarnic chin, 

Și trupul vlăguit şi-l lasă 

Pe-un moale pat ca de mătasă 

Ș'adoarme c'un prelung suspin !
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III 

PORNEŞTE NAVA CLIO 

Spre ţara cea de visuri, pe cale înapoi; 

Abia s'aude 'n urmă un slab si trist adio. 

Amurgul se pogoară și ţărmii rămân goi. 

Ea ca un vis aleargă spre bolta dimineţii 

Pe malul cu platanii si figii infloriti, 

Unde 'n lumina albă stau visători poeţii 

Cu lirele de aur şi soţii tăi iubiţi. 

In frunte-i acel rege iubit al poesiei 

Și blândul singuratic cu versul genial, 

Toţi ce-au crezut, ca tine, în cultul armoniei 

Și ?n tot ce e pe lume frumos și ideal! 

Sihleanu și Bălcescu, erou de epopee, 

Negruţi, soi al măririi din anii încruntaţi; 

Bolintineanu dulce slăvind pe o femee, 

Alexandrescu palid cu ochii lăcrămaţi.   
Și alţii, apoi alţii din geana depărtării, 

Frunţi dalbe, suverane, în drumul tău sosesc, 

Se "nşiră rânduri, rânduri, toţi la limanul mării, 

Incununati de lauri şi ?n strai sărbătoresc. 

A 

Precum spre Propilee, în sunet de citere 

Porneau arhonţii, regii cu ramuri verzi în mâni, 

Şi stoluri de fecioare cu vase şi panere, 

Și citarezii mândri şi falnicii bătrâni, 

Astfel Panateneea slăvit'a României 

La templul ce scântte ca un mărgăritar 

Agale se purcede în ritmul poesiei, 

S’aprindä focul sacru pe vecinicul altar! 

ALEXANDRU NAUM 

 



A. ODOBESCU 
23.VI, 1834—10.XI, 1895 

S’a scurs un veac dela naşterea lui Odobescu și, totuşi, în loc 

de a se depărta, el se apropie tot mai mult de nouile generaţii. 

Pe când cei cari având încă vie amintirea fiinţei lui și trăind deci 

sub vraja farmecului său se tot răresc, sporește din potrivă falanga 

celor câştigaţi numai prin valoarea operelor sale. Dovada numă- 

rului tot mai mare al cetitorilor, ca să nu zicem al admiratorilor 

lui, ne-o dau ediţiile succesive ale scrierilor sale. 

Rămas fără întrerupere în circulaţie, el pătrunde tot mai 

adânc în conştiinţa poporului, iar reeditările proaspete de acum 

asigură trăinicia monumentului aere perennius, prin care el va 

străluci în veci în Camposanto literelor române. 

Peste el nu se mai poate întinde giulgiul nepăsării sub care 

zac, uitaţi pentru totdeauna, atâţia dintre contimporanii lui, dis- 

păruţi mai de curând dintre noi. 

Centenarul unui așa de însemnat reprezentant cultural merită 

să fie semnalat, la noi mai ales unde întreaga mișcare intelectuală 

este așa de tânără, încât de abia are un secol de existență. 

Căci în afară de rarile excepţii, din veacurile mai îndepărtate, 

ale unor cronicari și voevozi iubitori şi promotori de cultură, 

civilizaţia noastră modernă nu se închiagă definitiv decât pe la 

mijlocul secolului trecut. 

Făuritorii Unirii Principatelor sunt precursorii culturali ai 

fericitei domnii a Regelui Carol I, prin care România începe să-și 

afirme locul ei, bine hotărît dela început, în ciclul culturii uni- 

versale. Rolul principal Pau avut, în mod firesc, mai întâi corifeii 

politici, dintre care unii, ca Ion Ghica în Muntenia şi Mihail Ko- 

gălniceanu in Moldova, erau totodată si însemnați cărturari. 
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Din prima generaţie a marilor promotori ai diferitelor curente 

culturale face parte și Alexandru Odobescu, căruia îi revine, în 

afară de meritele sale literare, titlul de întemeietor nu numai al 

studiului arheologiei dar și al istoriei artei româneşti, în genere. 

Şi oricând, în decursul vremurilor, se va vorbi de începuturile 

culturii artistice în ţară, numele lui Odobescu va trebui amintit 

cu aceeaşi recunoscătoare evlavie cu care și noi îl pomenim azi. 

Căci el, cel dintâi, a tras primele brazde în ogorul înţelenit până 

la el al artei pământene. 

Vasta lui cultură, foarte temeinică şi variată deși autodi- 

dactă, simţul său critic așa de desvoltat, și mai presus de toate 

limba sa aleasă fac ca operele lui, atrăgătoare prin conţinut, să 

rămâe modele clasice în privinţa formei. 

Din toate generaţiile până azi, el este singurul a cărui carieră 

prezintă cea mai neașteptată desfășurare. 

Ministru la 29 ani, Odobescu sfârșește la 61 de ani scriind 

abecedare pentru copiii claselor elementare. 

Această intervertire neobișnuită a soartei lui nu trebue atribuită 

neputinței de a urma pe calea așa de fericit inaugurată de tânărul 

ministru, ci numai puterii voinţei sale de a-şi consacra activitatea 

sa unui alt ideal mai folositor și mai frumos decât cel al politicei. 

Temperament de artist, mândru mai presus de toate de liber- 

tatea acţiunii și cugetării sale, el nu putu să îndure jugul disci- 

plinei oarbe de partid, nici chiar în situația dominantă prin care 

debutase. 

In calitate de Ministru al Instrucțiunii şi al Cultelor, in 1863, 

având în privinţa mănăstirilor închinate alte păreri decât acelea 

ale lui Vodă Cuza şi ale atotputernicului Mihail Kogălniceanu, 

Odobescu publică sub pseudonimul « L"Archimandrite Agathon 

Otmenedec» un memoriu!) susținând opinia sa în această chestiune. 

1) «Acest memoriu a apărut în Bucureşti, la 1863, tipărit în limba fran- 

ceză, cu titlul şi sub pseudonimul ce urmează: Etude sur les droits et les 
obligations des monasttres Roumains dedies aux Saints-Lieux d’Orient, par 

l’Archimandrite Agathon Otmenedec. Autorul a fost ajutat in coordonarea 

faptelor de d. Grigore Manu, pe atunci secretar al Comisiunii documentale. 

Deoarece ocupa pe atunci postul de ministru al Cultelor gi Instructiunii 

publice, d. Odobescu n'a putut să'și pună numele său pe o operă care, 

departe de a conchide, ca ideile celor mai mulţi bărbaţi politici din acea 
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Nevoind sä cedeze, el se retrase din minister si totodatä pentru 

totdeauna şi din viaţa publică. 

EI reveni, cu atât mai multă ardoare la studiile sale preferite, 

inaugurate încă din 1851, în revista « Junimea Română » a stu- 

dentilor din Paris. 

Intors, în 1854, în ţară, Odobescu colaboră dela 1855 la « Ro- 

mânia literară » a lui Vasile Alecsandri şi la « Revista Carpaţilor » 

a lui Gheorghe Sion, unde apăru pentru prima dată « Doamna 

Chiajna ». La 1861, el fondă, împreună cu Creţianu, arhitectul 

D. Berindey şi alţii «Revista Română», în care apărură apoi 

interesantele sale studii. 

In urma călătoriilor sale în ţară, i se desvăluiră comorile de 

artă veche românească, al căror apărător și admirator sincer el 

rămase până la sfârșitul vieţii sale. 

In 1865 se întoarse la Paris spre a organiza participarea Ro- 

mâniei la Expoziţia Universală din 1867, dând, în colaborare cu 

P. S$. Aurelian, raportul intitulat « Notice sur la Roumanie ». Dar 

nici această însărcinare oficială, precum nici numirea sa ca 

secretar al Legaţiunii din Paris, ministru fiind Vasile Alecsandri, 

nu a putut hotărî pe Odobescu să părăsească studiul antichităţilor 

din ţară, cărora, de aci încolo, el se consacră de-a-întregul. 

Ales membru al Academiei la 1870, el fu, împreună cu Alecsandri 

şi cu Titu Maiorescu, susţinător aprig al adevăratei limbi româ- 

neşti. Punând din nou în circulaţie o sumă de archaisme, inerente 

descrierilor de obiecte şi obiceiuri din trecut, și împerechindu-le 

cu împrumuturi fericite din sorgintea nesecată a graiului curat 

popular, Odobescu a contribuit mult la îmbogățirea limbei literare. 

EI se distinge printr'un sentiment foarte just în alegerea vocabu- 

lelor şi o măestrită nuanţare a frazei bine ritmată. Umorul său 

atât de sarcastic a înlesnit mult ridicularizarea tendinţelor de lati- 

nizare cu deasila, preconizate de Maxim, Laurian si alţii. 

epocă, colegi ai săi, la deplina secularisare a averilor mănăstirești, avea de 

scop a dovedi că soluţiunea cea mai dreaptă şi mai folositoare pentru ţară, 

a chestiunii mănăstirilor închinate, era de a asimula cu totul pe aceastea cu 

celelalte mănăstiri pământene, de a face să serve veniturile lor, ca si ale 

tuturor mănăstirilor din ţară, numai la desvoltarea completă a culturei 

intelectuale printre Români, şi de a consacra o parte din acele venituri la 

răspândirea în toate unghiurile Orientului creştin, a unei influenţe civiliză- 

toare, al cărui centru şi focar ar fi fost România. Aceste idei au fost nesoco- 
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Nu vom revizui acum întreaga activitate a acestui spirit așa 

de vast şi de variat. Studii mai amănunțite s'au publicat în 

numărul din Noemvrie al « Convorbirilor literare » din 1907, ară- 

tând locul aparte pe care el îl ocupă în conspectul general al litera- 

turii și gândirii, al învățământului și al artei românești. 

Colegul S. Mehedinţi, care, ca tânăr absolvent al Facultăţii, 

deşi numit provizoriu în învățământ a preferat să mai absolve 

şi Şcoala Normală de sub direcţia lui Odobescu, a fixat în acel 

număr comemorativ locul de cinste ce se cuvine maestrului său 

« în rândul întâi al scriitorilor renașterii noastre din veacul trecut >. 

Deşi (acest magister elegantiarum avea în literatură un crez 

deosebit pentru forma în sine... ca un antiquus ce era, Odobescu 

cu toată adorarea formei, s'a păzit însă de a aluneca în eroarea 

acelora cari sfârșesc prin a ajunge la manieră. Desertäciunea 

«stilului pentru stil» nu a ispitit », încheie interesanta și docu- 

mentata analisă a meritelor literare ale lui Odobescu. 

Cu acelaş prilej al comemorării maestrului, succesorul său la 

direcţia « Seminarului pedagogic universitar » de azi, care înlo- 

cueşte «Şcoala normală superioară » a lui Odobescu, d-l Rădu- 

lescu-Pogoneanu consacră un lung studiu lui « Odobescu ca 

pedagog », dovedind cum el a fost «legat de şcoală cu sufletul mai 

întotdeauna: în tinereţe mai puţin, în vârsta matură mai mult, 

iar spre sfârșitul vieţii în mod covârșitor ». 

Pe lângă alte multe exemple interesante ale activităţii peda- 

gogice a lui Odobescu ni se arată că (inovaţia cea mai de frunte, 

şi care însemnează într'adevăr o dată în istoria învăţământului 

nostru secundar, este introducerea lecţiilor practice la şcoalele secun- 

dare, făcute de normaliștii din ultimul an de studii și sub directa 

priveghere a lui Odobescu însăşi». Câtă atenţie da el acestor pre- 

gătiri de lecţii practice reiese şi din scrisorile lui către soţia sa, din 

care una se publică în acest număr. 

tite de oameni de Stat români, cari s'au grăbit a decreta pur și simplu 

secularizarea tuturor bunurilor mănăstirești. Totuşi, străbunii noștri, în pie- 

toasa şi patriotica lor prevedere, lăsase toate acele avuţii numai și numai, 

pentru ca prin ele, să se cultive în veci spiritul şi inima poporului român, 

şi să se răspândească gloria lui printre toţi vecinii şi coreligionarii săi ». 

Nota lui Odobescu la studiul său publicat în vol. II din «Scrieri literare 

şi istorice» p. 3. 
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Odobescu care «prin cercetările lui archeologice şi prin scrierile 

literare vrea să învieze trecutul; prin profesorat si prin cărţi de 

şcoală vrea să pregătească viitorul >, închee fostul său elev şi 

autorul articolului citat. 

Despre preocupările serioase ale lui Odobescu faţă de literaturile 

clasice tratează, în același număr al revistei, regretatul nostru 

coleg C. Litzica, arătând câteva fericite exemple de tâlmăciri din 

autorii greci şi latini și expunând justele teorii ale lui Odobescu. 

în privinţa unei bune traduceri. 

In studiul « Odobescu archeolog », publicat în menţionatul 

număr, am căutat să rezum binefăcătoarea și necontestata sa auto- 

ritate în acest domeniu, în care în deosebi se specializase. 

Mai rămân de studiat lucrările sale de interes social și 

cultural precum și descrierile sale din punct de vedere geo- 

grafic. 

Intr'un capitol consacrat lui Odobescu-bibliofil s'ar arăta 

valoarea primei ediţii din Psevdo-kinegheticos si din placheta 

« Fumuri archeologice » tipărite cu mare lux la Imprimeria Monito- 

rului Oficial, al cărui director era tocmai prietenul său Zizine 

Cantacuzino. 

Și despre teatrul lui s'ar putea vorbi, fiind autorul mai multor 

localizări. 

Fără a reveni aci asupra celor arătate în alte ocazii, vom 
insista numai asupra motivelor pentru care Odobescu este încă 

atât de apreciat chiar de tinerele generații, cari nu-l cunosc decât 

prin scrierile lui. 

El se impune prin caracterul său eminamente aristocrat. Fire 

aleasă, el a păstrat o distincţiune cu totul particulară nu numai 

în relaţiunile lui personale dar și în scrierile sale. A fost, împreună 

cu Alecsandri, unul din rarii reprezentanţi ai boierimei românești, 

care își făcea o fală din renumele ce își dobândise ca scriitor, 

dispreţuind onorurile politice, după care alergau cei mai mulţi 

contimporani ai săi. - 

Această particularitate a caracterului său i-a asigurat stima 

şi simpatia tuturor. Ea este mărită și prin autoritatea dobândită 

ca unul dintre rarii savanţi printre scriitorii și membrii Academiei 

din generaţia sa. Inamorat de clasicism, el poseda perfect limbile 

vechi și se familiarizase, ca nici un altul, cu frumuseţea operelor 

de artă, atât antice cât şi moderne. Aceste cunoștințe sunt cu 
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profuziune presärate in toate scrierile sale. « Psevdo-kinegheticos » 

stă încă singuratic în acest gen născocit de el. 

Același farmec de erudiție plăcut istorisită îl au şi prelegerile 

sale universitare, din care unele numai au fost publicate în « Istoria 

Archeologiei ». În lumea savantă din străinătate numele său este 

cunoscut prin monumentala sa publicaţie în limba franceză asupra 

Tezaurului dela Petroasa. 

Originalitatea lui Odobescu însă trebue mai ales căutată în 

scrierile istorice și artistice referitoare la ţara românească. In 

aceste domenii el se prezintă ca adevărat creator, inaugurând pe 

de o parte schiţele istorice, în care da sub o formă atrăgătoare 

rezultate cu totul noui, iar pe de altă parte punând baza studiilor 

de artă românească, neexistente până la el. 
Remarcabilă este intuiţia istorică ce luminează cercetările sale, 

după cum în artă simţul just în aprecierea operelor și în deose- 

birea epocelor i-au fost cea mai bună călăuză, pentru scoaterea 

în evidenţă a celor mai alese monumente din ţară. Aceste însușiri 

înnăscute le desvoltase prin studiul temeinic şi necurmat al 

originalelor. 
' Pedantismul contimporanilor săi, cari, sub motiv de expunere 

savantă, se sileau să îmbrace într'o formă greoaie și neînţeleasă 

concluziuni adesea problematice, contrastează cu graiul neaoș 

românesc şi cu expunerea limpede şi atrăgătoare prin care Odobescu 

împărtășea rezultatele importante ale cercetărilor sale. 
Fără a considera eruditia ca un ultim ţel al activităţii sale, 

el nu se mulțumea cu simpla înșirare de date, ci căuta întotdeauna 

să pătrundă sensul adevărat al documentelor ce interpreta. Pentru 

el un gorgan, o biserică, un potir sau orice operă de artă era privită 

ca un martor preţios, dela care încerca să afle cât mai mult 

posibil asupra epocei din care provenea. Prin ajutorul lor şi al hri- 

soavelor, ceasloavelor şi în genere al tuturor obiectelor vechi, ce 

cu atâta iubire și pricepere cerceta, el a căutat să desprindă și 

să ne facă şi pe noi să înţelegem spiritul vremurilor trecute, care 

ne-au hărăzit aceste rămășițe scumpe. 

Departe dar de superficialitatea și de indiferența cu care cei mai 

mulți priveau documentele artistice sau istorice, Odobescu se 

consacrase studiului lor cu toată inima, cu toată râvna unui bun 

român, mândru de a scoate la iveală străduinţele culturale si 

năzuinţele artistice ale strămoșilor noştri. Și tocmai pentrucă s'a 

© Li. 
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dat cu tot sufletul acestor cercetäri din domeniul istoriei si al 
artei romänesti, invätämäntul säu a fost un focar de inviorare 
pentru numeroșii săi auditori, pe care el îi făcea nu numai să 
înțeleagă, dar să și iubească operele ce le comenta. 

Un minunat dascăl a fost Odobescu și ca atare el a adus marele 
serviciu de a fi sădit înţelegerea şi dragostea artei la tinerile 
generaţii care l-au ascultat. Ca și Maiorescu, apreciind rostul 
misiunii sale de precursor, de iniţiator al unei discipline ce prin el 
se introducea la Universitatea noastră, nu-și pierdu vremea cu 
detalii savante, ce tot n'ar fi fost pricepute de un auditor nepre- 
gătit, ci prin acea admirabilă carte « Istoria archeologiei » el dă 
o imagină nu se poate mai atrăgătoare a ştiinţei ce avea misiunea 
să o împământenească la noi. Alături de activitatea sa didactică, 
pe care o considera ca un apostolat, el puse şi în practică cunoştin- 
ţele sale prin numeroasele cercetări — din Dorohoi până în Vâlcea— 
urmate de atâtea revelatoare publicaţii asupra tezaurelor din 
cuprinsul României. 

Şi după cum ne asigură că «scrie pentru a sa plăcere», tot 
astfel şi activitatea lui artistică este aşa de reuşită și așa de învă- 
luitoare, pentrucă este pornită din fireasca lui iubire pentru artă. 
Acţiunea lui binefăcătoare urmărită cu o perseverenţă și cu o 
discreţie ce rar se întâlnesc la semenii săi, a dat roadele neaştep- 
tate, care s'au ivit însă în chip așa de firesc, încât străduinţele 
necontestate ale lui Odobescu nu apar sub însemnătatea ce totuşi 
o au. Căci fără de îndrumările lui şi de popularizarea însemnătăţii 
cultului artei, am fi avut şi mai multe dezastre de înregistrat în 
devastarea patrimoniului nostru artistic. In această direcţie el va 
rămânea primul apostol propovăduitor al culturei artistice şi al 
respectului față de moștenirea străbună. 

In toate scrierile sale, el, deși afirmă existenţa unui instinct 
artistic propriu poporului român şi a unui stil învederat prin opere 
cu care ne putem mândri, nu exclude orice înrâurire străină în 
arta noastră. Cu spiritul lui sarcastic, el critică pe aceia cari exage- 
rează importanţa influenții Romanilor şi, deşi apreciază opera 
împăratului Traian, el adaogă: «cultul naţionalităţii nu m'a orbit 
în punctul de a lăuda gâștele din bătătură, sub cuvânt că sunt 
urmașe ale gâștelor din Capitol ». 

Patriotismul său este pe cât de discret pe atât de adânc. Si 
el visa Romänia de azi! Din excursia dela Sf. Gheorghe din 1894, 

să 
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el serie sotiei sale: « Mon patriotisme de developpe beaucoup plus 

quand je me trouve dans des localites roumaines qui ne nous 
appartiennent pas encore »! 

Iariurirea binefäcätoare a personalităţii lui Odobescu nu este 

limitată la scurta vreme ce el a petrecut în mijlocul nostru, ci 

se va repercuta mai departe în decursul vremurilor. Generaţii 

întregi îl vor ceti cu interes și cu folos, luând drept pildă munca 

sa închinată intereselor artistice şi culturale ale ţării. Această 

constatare este de sigur cea mai frumoasă laudă şi cel mai adânc 
omagiu ce i se pot aduce. 

De subtilele lui aprecieri estetice şi de largile şi sănătoasele sale 

consideraţiuni în interpretarea operelor de artă se vor cäläuzi 

generaţiile viitoare la înșirarea produselor artistice din cuprinsul 

ţării. 

Figura olimpiană a lui Alexandru Odobescu ne va sta veşnic 

înainte, ca păzitor al măreţului templu ce el a ridicat artei ro- 

mânești a cărei faimă dela el purcede. 

* 
* * 

, Alexandru. Odobescu s"a näscut la Bucuresti, in 23. Iunie, stil . 

vechiu, 1834. Tatăl său era polcovnicul Ion Odobescu (1793—1857), 

care a jucat oarecare rol ca mare Spătar în revoluţia din 1848; 

iar mama sa, Catinca (1811—1886), era fiica doctorului Cara- 

caş, cunoscut și ca scriitor. 

In latura de miază-noapte a bisericii Icoanei se mai vede -azi, 

ros de vreme, impunătorul sarcofag de piatră, pe care sunt re- 

prezentate, pe o pernă, spada între decoraţii iar pedeasupra 

coiful de general al lui Ion Odobescu. Acest trufaş monument, 

contrastând prin aspectul său clasic faţă de romanticele pietre 

funerare ale vremii, ne redă atmosfera de înaltă cultură, în mijlocul 

căreia s'a născut Alexandru Odobescu. 

In casa boierească a părinţilor săi el căpătă o cât mai îngrijită 

educaţie, vorbind și scriind curent limba franceză, fără a neglija 

însă să se pătrundă de adevăratul graiu al ţăranului român, pe 

care-l iscodește mai ales la vânătorile, în care însoțea pe tatăl său 

încă din cea mai fragedă copilărie. În pustietatea Bărăganului, 

de care a rămas aşa de strâns legat, în căruța după dropii sa 

familiarizat el — după cum așa de des o mărturisea —nu numai 

cu flora pustiei noastre, dar mai ales cu floricele de stil ale graiului
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şăgalnic, cu care vânătorii şireţi căutau să încânte pe rarii oaspeți 

ce știau să aprecieze şi să răsplătească glumele lor strămoșești. 

Dar în afară de aceste lecţii vii, copilăria lui fu hrănită și de 

lecturi serioase din cărţile frumos ilustrate, ce deveniseră unul 

din cele mai răspândite mijloace de propagandă franceză ale 

vremii. Astfel se explică cum, la vârsta de 17 ani numai, îl vedem 

ţinând, la 17 Martie 1851 la Cercul Românilor din Paris, o con- 

ferință intitulată « Viitorul Artelor în România », reprodusă în 

numărul de Noemvrie 1907 al acestei reviste, după « Junimea 

română » a lui Vasile Alecsandri. Dacă n'am avea această publi- 

catie din 1851, s'ar putea bănui o ulterioară refacere a textului, 

atât este de serios gândită și bine cumpănită cea dintâi con- 

ferinţă a copilului precoce, care începe prin următoarea enunţare, 

de actualitate încă şi azi: 
«În schiţa care am făcut-o când mi-a fost rândul de a vorbi 

în cercul nostru, am pășit spre conchiderea următoare: Pentru a 

ridica starea fizică a poporului Român, agricultura e pârghia cea 

mai puternică: o legislaţie bine chibzuită îi va da cel mai mare 

ajutor. Cât pentru starea lui morală, avem două mijloace, pe care 

nimeni nu le va tăgădui, adică: dintr'o parte instrucţia publică, 

bine răspândită; din cealaltă formarea unei literaturi și unor 

arte naţionale. Iar peste toate acestea domneşte marele simțământ 

care singur poate aduce puterea; adică unirea într'o credință 

comună, cum am zice, într'o religie, care ar fi a tuturor Românilor 

şi pe. care, din norocire, începem a o căpăta». 

Același spirit al realităţilor, care îl caracterizează peste tot în 

viaţă, ni se manifestă dela această primă încercare a lui Odobescu. 

Nehotărît asupra cuvântării sale, el e decis de următoarea 

întâmplare: 
«Un tânăr american din republica Chili, viind în Paris, cu 

scopul hotărît de a căuta aci bazele pe care se vor putea întemeia 

artele naţionale în ţara lui, scrise d-lui Dumesnil spre a-i cere 

poveţe asupra acestui sujet. Ce e mai curios decât un om pătruns 

în inima sa de marea trebuință a artelor naţionale şi care nepu- 

tând a-şi formula acea trebuinţă, vine într'o ţară, despărțită 

de a sa prin mai mult decât jumătatea globului, să caute acolo 

demonstrarea acestui simţământ așa de natural, —o nație ce se 

născu eri, şi care pentru a-și vedea libertatea întărită, cere a o 

sprijini pe arte! Ea vrea să o aibă în raport cu caracterul ei; și
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nu așteaptă decât o temelie teoretică spre a-și înălța zidirea! 

Pare că artele n'ar fi decât aplicaţia practică a unor principii 

teoretice, bine lămurite! Această faptă, după părerea mea, ne 

arată cât de depărtată e acea nație de adevăratul înţeles al artelor, 

şi ne face să ne bucurăm noi, care cași dânșii n'avem arie, dar cari 

însă vedem mai limpede calea ce avem a o urma spre a ajunge la tel ». 

Am crezut necesar să reproduc aceste pasagii ale manifestului 

pe care Odobescu a fost dela început însufleţit, pentru a dovedi 

bazele reale ale întregii sale activităţi ulterioare. 

Și după ce în felul său şugubeţ, dar veşnic cu miez şi interesant, 

pe care-l găsim amplificat în Psevdo-kineghetikos, el disertează 

asupra muzicei, picturii, sculpturii și arhitecturii, dorind ca cei 

cari se îndeletnicesc cu ele «să dea României bazele artei sale vii- 

toare », el încheie cu acest legământ de care nu s'a îndepărtat: 

« Suntem, Domnilor, cel puţin așa cred, destul de juni şi vom 

fi destul de statornici în dorinţa noastră, spre a ne putea linguși 

de acum cu ideea că vom vedea, cel puţin, începând înflorirea 

artelor române! Dar ce zic? Avem asupră-ne mai mult decât 
„grija de a ne bucura la nașterea acelor arte; avem a le pune 
temeliile ! » 

«Să fie dar şi arta, ca una din cele mari baze ale restabilirii 

măreţei noastre naţionalităţi, să fie şi ea un ţel la care să tinză 

mijloacele și puterile noastre intelectuale, precum tinde inima 

noastră! Și dacă acele puteri nu ne vor erta să ajungem până la 

țelul ce ne propunem, să avem cel puţin conștiința limpede, că, 

am făcut ceea ce ne-a fost în putinţă, lăsând urmașilor noştri 

cinstea de a întemeia ceea ce noi am fi încercat numai). 

Aceste declaraţii, ce sună ca un testament, nu sunt decât. 

legământul unui tânăr de 17 ani! 

Nu cunosc un alt exemplu al stabilirii cu atâta prevedere a 

unui program de lucru, pe care autorul să-l fi îndeplinit cu atâta 

sfinţenie, ca Odobescu pe al său. 

Din conferința sa se văd intenţiile cu care el se stabilise la 

Paris, spre deosebire de mulţi dintre tinerii de bani gata, în vremea 

când « moldo-valaque » era sinonim în capitala Franţei cu « rasta= 
quouere » desfränat. 

Bine instalat, dupä cum reese din scrisorile ilustrate cu dese- 

nurile interiorului său, trimise mamei sale, Odobescu lucrează 

28
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serios, reuşind să-și treacă chiar bacalaureatul în litere la 13 De- 

cemvrie 1853. 
Din vremea studiilor şi a cercetărilor prin muzee si biblioteci 

el leagă prietenie nu numai cu toţi filoromânii vremii, dar şi cu 

viitoare. somităţi ale Franţei, ca archeologii Frangois Lenormant, 

Heuzey, Maspero, MHaussoullier, Edmont Pottier, octogenarul 

decedat de curând şi Georges Perrot, autorul renumitei istorii a 

artei antice şi fost director al Şcoalei normale din Paris, unde pe 

baza prieteniei cu Odobescu ni s'a făcut favoarea de a se primi 

un bursier român. 
In timpul șederii sale la Paris se familiarizează cu mai toate 

limbile romanice, aprofundând însă mai ales clasicitatea greco- 

romană în scrierile şi în monumentele ei. 
In dorinţa de a-şi mări cercul cunoștințelor, tânărul studios 

călătoreşte mult în provincie şi chiar peste hotarele nouei ţări de 

adoptiune, din care însă ţine contact viu cu patria sa, printr'o 

neîntreruptă corespondenţă cu părinţii săi. 

Din călătoria întreprinsă între 3 şi ll August 1852 la Londra, 

vedem că « Muzeul Britanic şi teatrul englezesc, în care nădăjduiam 

să văd jucând bucăţi de ale lui Shakespeare, erau cele mai pu- 

ternice momeli » care îl duceau la Londra. 
4 Imi bătea inima de bucurie când am intrat în Muzeu» ne 

mărturisește el, dar, conștient de măreţia celor văzute, adaogă: 

«nu voi îndrăzni nici chiar a încerca cea mai mică descriere; 

sculpturile Partenonului, zdrobiturile de statui ale lui Fidias cer 

o pană mai tare decât a mea, pentru a spune ce adâncă mărime 

e ascunsă sub cel mai mic creţ al marmorei roase de vremi. Câtă 

grăbire și cât nesaţiu aveam atunci ca să le văd, atâta slăbiciune 

simt acum pentru a spune cât sunt încă de sublime». După așa 

de juste și mature judecăţi, tînârul sincer de 18 ani, cult şi serios, 

dar nici decum îngânfat sau blazat ca alţii la acea vârstă, adaogă: 

« Părăsesc dar Muzeul Britanic şi cu o grăbire de altă natură 

ne întoarcem acasă ca să ne punem la masă)». 

Intr’acelasi spirit, in care reflecţiile adânci alternează cu glu- 

mele si veselia, este scrisä intreaga cälätorie, al cärei conducätor, 

cu drag ascultat de tovarășii săi, era insufletitorul Odobescu. 

Unul din însoțitorii săi, demult răposatul meu unchiu Iancu 

Samurcaş, îmi istorisea, cu plăcută amintire, amănuntele din acea 

călătorie, de care el, fiind suferind, nu se putuse bucura ca și
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A. ODOBESCU 605 

ceilalti, nevoit fiind chiar a päräsi Londra mai din vreme ca tova- 

räsii sai. Dela el stiu ceea ce, dintr’un firesc sentiment de demnä 

stäpänire, Odobescu nu pomeneste in descrierea cälätoriei sale, 

anume admiraţia ce el provoca, fără greș, oriunde se arăta. Pe 

stradă, la teatru, la restaurante sau chiar în societatea așa de 

presumtioasä a snobilor dandy, Odobescu se făcea remarcat prin 

frumuseţea chipului și prin eleganța, pe cât mai naturală pe atât 

mai fermecătoare, a întregii sale înfăţişeri. Era, în vorbă și în port, 

de o distincţiune prin care răpea admiraţia chiar a flegmaticilor 

şi închipuiţilor englezi. 

Aceeași impunătoare impresie trebue să fi produs el şi la noi 

în ţară, deoarece, încă de pe băncile şcoalei, aflasem. reputaţia de 

care se bucura drept cel mai chipes şi falnic dintre oamenii zilei. 

Invăluit într'această faimă legendară, la care din parte-mE 

se mai adaoga și respectul datorit profesorului universitar, l-am: 

cunoscut pe Odobescu în laboratorul lui Zizine Cantacuzino 1), 

unde ne trudeam să realizăm diapozitivele de abia atunci răspândite 
în străinătate. 

Trebue să mărturisesc că mândra lui înfățișare depăşi cu mult 

închipuirea ce-mi plăsmuisem , despre el. ; 
Ca nepot al fostului sáu tovarás de dran in elltterie 7 iesiti 

din 1852, Odobescu mă cinsti cu un interes pe care altfel, probabil, 

nu l-ar fi acordat unui simplu licean, de și îl interesau experienţele 

de proiecţiuni, pe care în urmă le-am introdus la cursurile sale. 

Inscriindu-mă la Universitate, nu fără mândrie am constatat 

că idolul meu dintre profesori era și de ceilalți studenţi cel mai 

preferat, singur Maiorescu făcându-i concurenţă în admiraţia entu- 
siastă a tineretului. 

Comparaţia lui Odobescu numai cu colegii săi din ţară nu ar 
fi de ajuns pentru a-i dovedi superioritatea, care, după cum vom 
vedea, se susţine şi faţă de savanții străini. 

De ceilalți profesori ai facultăţii de litere, pe cari i-am avut, 
nu-și mai amintește nimeni, în afară de foştii lor elevi. Uitat este, 

1) Ion Al. Cantacuzino din neamul Păscanilor, zis Zizine, este autorul primei 
traduceri franceze din Schopenhauer, tipărite la Socec cu mult înainte de ediţiile 
ui Alcan; membru al Junimei, puţin cunoscut de şi foarte apreciat de Carp, 
Maiorescu, Th. Rosetti, Pogor. De Odobescu îl lega o veche prietenie dela Paris, 
Vezi Conv. lit. numărul jubiliar din 1927, pag. 111—15, si Conv. lit. XLVI, 
pag. 1209 si urmätoarele.  
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de pildă, academicianul Quintescu, de ale cărui cursuri ne-am 

scutit, de îndată ce am descoperit tratatul german după care 

traducea aidoma prelegerile sale de literatură latină. Daţi uitării 

mai sunt: versatilul gălăgios V. A. Urechia, academician si el si 

autor a unor nesfărşite serii de publicaţii ce eram obligaţi să ne 

procurăm ; ingámfatul I. Crăciunescu, ales profesor de psihologie 

graţie unui mic dar bun volum apărut ca teză de doctorat la 

Hachette, în 1874, asupra « Le peuple roumain d'apres ses chants 

nationaux ), a cărui paternitate contestată însă, pretinsul autor, 

odată ajuns profesor, nu a mai susţinut-o prin nicio altă publicaţie. 

Concurent al lui Odobescu a încercat să fie impetuosul Grigore 

Tocilescu, care, deși ca bursier al Statului începuse studiul limbilor 

slave la Praga, se erijase profesor de epigrafie și de istorie greacă 

şi romană. Academician, răspândit și peste hotare, ateneist popular 

ca şi Urechia, vice-preşedinte al Senatului, era într'un cuvânt per- 

soană importantă de al cărei amestec în domeniul artistic Odobescu 

a avut mult de îndurat. Din manualele de istorie, fabricate după tipi- 

curi străine, din răsuflatele sale comunicări academice ca și din pre- 

tinsa lui colaborare, redusă la traducerea, făcută de alţii, a publicaţiei 

lui O. Benndorf şi G. Niemann asupra « Monumentului dela Adam- 

Klissi » nu a rămas, dela în toate puţin probul Tocilescu, decât 

amintirea nefastei sale intervenţii în descoperirile din Dobrogea. 

Trofeului, în special, azi încă nu i se poate deslega enigma din 

cauza neprevederilor culpabile săvârșite în cursul exhumării şi a 

transporturiler pägubage şi nechibzuite a metopelor la București. 

De sfaturile cuminte ale lui Odobescu nu a ţinut seamă atot- 

puternicul Tocilescu, mândru de a fi dovedit paternitatea romană 

a poporului nostru prin descoperirea — făcută de fapt de alţii — 

a trofeului dela Adam-Klissi, pe care-l atribuia împăratului Traian. 

Desconsideränd încâlcitele argumentări ale lui Tocilescu în 

favoarea lui Traian, Odobescu se mulțumea a-i opune că, din punct 

de vedere artistic, metopele dela Adam Klissi «nu-i miroseau» 

a fi din vremea lui Traian, după cum dovedesc de altfel ultimele 

studii ale mai tuturor savanților arheologi străini. Dar intuiţia 

înnăscută a lui Odobescu în aprecierea operelor de artă nici nu 

putea fi concepută de harnicul fost filolog, care habar n'avea de 

latura artistică a monumentelor, ce nu-i impuneau decât prin 

inscripţiile — deseori fals atribuite — de care erau legate. Sămânţa 

nefastă a lui Tocilescu s'a ivit din nou în Universitatea Capitalei, 
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prin ilegala numire la catedra de istoria artei a d-lui G. Oprescu, 

fost dascăl de franțuzește până la vârsta de 50 de ani şi de aceea 

autor al unor erori artistice nu mai puţin condamnabile ca cele 
tocilesciane. 

Spre deosebire de acest mediu profesoral, Odobescu se încadra 

în grupul select Maiorescu-Hasdeu-C. Dimitrescu-laşi, în mijlocul 

căruia rămâne să-i fixăm locul. 

Faima bine stabilită de neîntrecut profesor a lui Titu Maio- 

rescu rămâne azi pe al doilea plan, ultima sa activitate de condu- 

cător al destinelor ţării, culminând prin încheierea Păcii dela 

Bucureşti, asigurându-i un loc mai strălucit printre oameni de 
stat antebelici. 

Pe sclipitorul și sfătosul savant-mag B. P. Hasdeu, pe care 

de asemeni l-am avut profesor, nu l-ași putea judeca din punct 

de vedere ştiinţific, așteptând pe biograful înţelegător care să pue 

în lumina adevărată tezaurul de erudiție cu care ne uimea, dar 

din care am tras puţin folos, spiritul său enciclopedic împăcându-se 

greu cu disciplina regulată a unui curs universitar. 

Dela intelectualul boem ce a fost mult apreciatul şi popularul 

Coco, Dimitrescu, debater parlamentar de temută autoritate şi 

profesor foarte ascultat pentru frumoasa sa oratorie, nu ne-au 

rămas ca opere positive decât cele consemnate în volumul de curând 

editat de rudele sale, de ultimii săi admiratori și foşti elevi, preocu- 

paţi de a fixa printr'atâta cel puţin în analele învăţământului 

superior numele odinioară atât de resunător al fostului filosof şi 
director al Seminarului pedagogic. ii aa 

Alături de acești foști corifei al Universităţii, Odobescu își 

păstrează un loc de frunte nu numai ca profesor dar mai ales ca 

educator al tinerimii, în calitatea sa de director incomparabil al 

Şcoalei normale superioare, pe care năzuia să o aducă la înălțimea 
celei din Paris, după care se inspirase. 

Sinceritatea, lipsită de orice artificiu oratoric, cu care el se 

spovedea față de ascultătorii săi de rezultatele la care ajunsese 
în prepararea cursului, contrastând cu recitarea emfatică a unor 
lecţii proaspăt traduse, fără a fi bine înţelese chiar, ca în cazul 
lui Tocilescu, a contribuit la o nu întotdeauna justă apreciere 

a profesorului Odobescu. 

“Din comparaţia cursurilor lui cu ale marilor maeștri ai Uni- 

versităţii din Berlin, unde el mă sfătuise să continui studiile spe-
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ciale dupä un an absolvit sub a sa directia la Bucuresti, am putut 
stabili valoarea adeväratä a dascälului romän. 

Venind intr’o vacantä de Pasti la Bucuresti, am nemerit la cursul 

lui Odobescu lectia despre frontoanele dela Olympia, pe care o 

ascultasem de curänd la Curtius, autorul chiar al desgropärii 

acestor insemnate monumente artistice. Ajutat de asistentul säu, 

care scria pe tablä citatiile sau aräta pe hartä si pe graficele expuse 

indicatiile maestrului, veneratul gi renumitul Curtius ne tinu asupra 

frontoanelor amintite o admirabilä conferintä neintreruptä de nicio 

ezitare. Magister dixit, si nimeni nu se putea indoi de afirmärile 
lui așa de clar şi curgător expuse. 

Intr'o sală mică, destinată cursurilor de optică şi electricitate, 

singura în care se puteau face proiecţiuni, Odobescu trată același 

subiect pe care-l auzisem la Berlin. Dispunând de planşe mult 

mai puţine şi de aceea înconjurat de cărți cu ilustraţii, Odobescu, 

care din fire nu era deloc orator, se străduia să ne lămurească 

cât mai deslușit atât frumuseţea statuelor cât și orânduirea lor, 

atât după Curtius cât și după Profesorul Treu, care, la Dresda, 

le expusese într'altfel decât cei dela Berlin. 

Prin felul său de a căuta împreună cu noi adevărul, iar nu 
voind să ne impună părerea sa, după cum proceda savantul german, 

mărturisesc că am profitat mult mai mult din prelegerea deși 

puţin curgătoare dar mult mai convingătoare a lui Odobescu, 

decât din frumosul discurs al lui Curtius. Căci dascălul român 

era mai presus de toate animat de dorinţa sinceră de a instrui 

pe auditorii săi, iar nu de a-i ului numai printr'o expunere impe- 

cabilă ca formă. Această grijă era rezervată preocupărilor sale 

literare. Cu elevii săi el nu perora de unul singur, ci colabora cu 

ei la stabilirea adevărului. Prin întrebările ce-și punea în locul 

unor afirmări pripite, el ţinea veşnic deştept interesul pentru 

subiectul în discuţie, reuşind a fi mult mai captivant decât mulţi 

dintre pretinșii oratori, ce îmbrăcau în haine pompoase şi fraze 

frumos sunătoare sărăcia ideilor. Odobescu era preocupat de 
miezul prelegerilor sale în primul rând. 

Intre dicţiunea curgătoare, din păcate mai totdeauna răgușită, 

a vădit elegantului și întineritului Coco și între pronunţarea șueră- 

toare a venerabilului basarabean Hasdeu, prelungind fără a le 

contopi vocalele diftongilor, vorbirea clară si înceată a lui Odo- 

bescu impunea prin sinceritatea ei și prin spontaneitatea necăutată 
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a termenilor adecuati, de cele mai multe ori cu un parfum pläcut 
de vetustate. 

Cunoscändu-si nedibäcia oratoricä, el isi scria conferintele 

publice, pe care le cetea însă cu o încântătoare măestrie naturală, 

nici decum teatrală sau bombastică. Cetirea lui era reflexul 

ritmului ce stăpânea întreaga sa fire. 

De o eleganţă firească, încins în veșnica-i redingotă neagră, 

trupul său înalt şi voinic purta pe umerii cei largi un cap clasic 

prin desăvârșita armonie a trăsăturilor viguroase de tip praxitelic. 

Pletele lungi, prea timpuriu cărunţite, terminându-se în bucle, 

acopereau frumoasa-i ţeastă admirabil boltită. 

Privirea-i învăluitoare și blândă impunea totuși o respectoasă 

rezervă celor cari îl apropiau. Pe toţi însă îi captiva farmecul 

irezistibil al acestui causeur neîntrecut, care subjugase nu numai 

pe elevii şi pe compatrioţii lui, dar şi pe toţi savanții străini, 

mândri de a-l fi cunoscut. 

Părea să fi coborît din Olymp, anume travestit după moda 

zilei spre a se strecura nebăgat în seamă de pämänteni neintele- 

gători ai aspiraţiunilor înalte și ai patimilor nesăţioase ce cloco- 

teau în acest suflet din altă lume. 

L-am văzut pentru ultima dată în toamna 1895, înainte de a 

mă reîntoarce în străinătate, încărcat de nepreţuitele-i sfaturi in 

vederea desăvârşirii studiilor sale preferite, către care el mă 
îndrumase. 

Se simţea strâmtorat în modesta căscioară din retrasa stradă 

Cuza-Vodă din preajma Spiridoniei. Vitrourile şi mobilele, croite 

după indicațiile lui pentru încăperi vaste din vremuri de belșug, se 

îngrămădeau în odăițele îmbâcsite cu resturi din splendida-i 

bibliotecă de odinioară. 

Deşi obosit, palid, cu figura brăzdată de suferinţe ascunse, el 

mă reţinu ceasuri întregi, interesându-se de aproape de mişcarea 

artistică din străinătate, animându-se, ca în vremuri bune, în 

decursul convorbirii plină de preţioase învăţăminte pentru mine. 

Păstrez încă bine desluşită, desprinzându-se în toată demnitatea 

ei în cadrul modest al căsuţei sale, figura veneratului meu maestru, 

de care nu bănuiam că-mi luam ultimul rămas bun, după făurirea 

împreună a atâtor planuri de activitate viitoare. 

Intors la Miinchen, primii groaznica ştire că, de și în deplină 

desfăşurare a facultăţilor sale intelectuale și trupeșşti, într'un mo-
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ment de juvenilä nesocotintä si de egoism pägän Odobescu, cre- 

zändu-se umilit, in trufia lui olimpianä, si-a curmat singur firul 

vietii pämäntesti, cufundändu-se constient în somnul cel de veci. 

Cäte lucräri si sfaturi ne-ar mai fi putut da matura sa chibzuintä! 

Din ziarele trimise de prieteni, pästrez incä relatärile lui Ca- 

rageale chiar asupra neasteptatei drame, al cärui desnodämänt 

nici eroicul devotament al mărinimoasei doamne Odobescu nu-l 

putuse înlătura. 
In loc de testament ne-a rămas dela el următoarea scrisoare, 

trimisă de sărbătoarea Sfinţilor Arhangheli, cu două zile numai 

înainte de hotărîrea fatală, profesorului Anghel Demetrescu, 

prietenul său. 

Cu o stranie luciditate de spirit și cu o detașare de cele lumești 

demnă de eroii antici, stoicul Odobescu, cu o socratică ironie, se 

spovedește înainte de groaznica-i faptă: 

București, 8 Noemvrie 1895. 

Amice Anghele, 

Fără să fiu om rău, nu știu cum s'a întâmplat de am avut mulți, 

foarte mulţi vrăjmași și detractori pe lumea aceasta. Puţini din 

contra, au fost aceia care mi-au arătat întotdeauna o vădită simpatie. 

Printre aceștia ai fost și D-ta. Poate chiar de aceia, împrejurări cu 

totul nechibzuite te-au făcut să aibi asupra ultimilor ani ai vieţei 

mele, — şi în mod cu totul indirect, —o influență așa de mare, 

așa de hotărîtoare, încât o credinţă, ca și superstițioasă, mă îndemnă 

astăzi, când aşi trebui, după convenţiunile sociale, să-ți urez veselie, 

a veni prin aceste rânduri să-ţi zic un rămas bun pe veșnicie. 

Fericitul chip ce ai de a prețui ale vieţii, nu s'a potrivit cu violența 

si cu idealurile patimilor mele. 
Intr'o zi, ca în glumă, m'ai împins D-ta spre o cale, pe care eu 

din nefericire, apucând-o orbește, ea m'a adus, peste patru ani si 

jumătate, la prăpastia în care mă afund acum și din care nu am 

putut scăpa, căci inima mi-era ferecată. 
Când uneori te vei mai gândi la mine, cugetă, te rog, și spune 

tuturor că nebun n'am fost, dar că cu inima mea peste fire simţitoare, 

am căzut pradă ușurinţei şi vulgarităţii simţurilor unei fiinţe fără 

inimă, fără conștiință, lipsită chiar de acea pătrundere de minte 
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ce-ar fi făcut dintr'însa o zână inspirătoare a mult — putinelor 

mele facultäti intelectuale. 

Mi s'a întâmplat să iubesc şi alte femei în viața mea și câteva 

din acelea au fost pentru mine îndemnătoare la cele mai bune şi 

mai alese ale mele lucrări. 

Aceasta însă, pe care am iubit-o mai mult decât pe oricare, a 

fost adevăratul mormânt al inteligenţei, al iluziilor, ba chiar si al 

vieții mele. 

De ce n'am judecat-o și eu precum o judecaseși D-ta? 

Aşi mai fi trăit poate ani mulți încă, lucrând cu folos pentru 

toți. 

Acum m'am dus! Arhanghelul Mihail cel răpitor de suflete a 

fost astăzi dânsa pentru mine. 

Să naibi însă D-ta mustrare! Dar iar, să nu laşi ca dânsa să-și 

bată joc de memoria mea, prin tot felul de murdare clevetiri, precum 

şi-a bătut joc de ultima parte a vieţii mele. 

Aceste, amice Anghele, ţi le spun rândurile de faţă cu prietenească 

limbă de moarte dela mine, 
ODOBESCU A. 

Coloanele de reportaj ale lui Carageale, martorul acelor zile și 

amic al lui Odobescu, asupra ultimelor sbuciumări ale marelui 

dispărut vor întregi, cândva, acest capitol, neîncheiat aci și de 

interes acum numai pentru supraviețuitorii acelor vremuri. 

Pentru posteritate, rătăcirea momentului fatal nu întunecă 

strălucirea aureolei, sub care rămâne pururi vie măreaţa icoană 

a lui Alexandru Odobescu. 
AL. TZIGARA-SAMURCAS
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Covärsitoare personalitate. Cäzut intr’o epocä de tulburäri 

adänci, comunicate in cele mai märunte incheeturi ale complexului 

social, Alexandru Odobescu devine centru de polarizare a intregei 

miscäri culturale. Inzestrat cu talent de prozator färä egal, cu o 

vervä criticä spumoasä, luminatä cänd de un zämbet bonom cänd 

de o ironie ușoară, cunoscător cuprins al trecutului, minte vie, 

plină de iuţeli în gândire şi de eleganţe în exprimare, cercetător 

neostenit al frumuseţilor țării pentru a extrage, de aci, comanda- 

mente de artă raţională, Odobescu planează peste epoca sa, o 

influenţează, o stăpânește, îi devine îndrumător. Contimporan cu 

marea coaliţie ieșană, strânsă în jurul « Convorbirilor », peste care 

tutela bronzul viu și suplu al lui Titu Maiorescu, își împletește 

activitatea și își provoacă orientările pe aceeași direcţie comună. 
Erau, pe atunci, erezii linguistice la modă. Antrenată de elanul 

purităţilor latine, școala din Ardeal, cunoscută, își exercita înrâu- 

rirea și isbutise să se fixeze, măcar în atenţia oficială a ţării, dacă 

nu în opinia colectivă. Ironia lui Odobescu va fi necruțătoare. 

Pentru Odobescu, lucrurile mergeau firesc: un instinct puternic 
al poporului comandă prefacerile. Organismul viu al limbii este 

primenit, în celulele sale, după cum poruncește instinctul permanent 

al poporului; feluritele forme de artă, însumate pe aceeași linie 

de mișcare, coincid tot cu evoluţia acestui instinct; și instinctul, 

ridicat pe planul istoric, adică la gradul de conștiință, devine 

destin, dialectica acestui instinct, risipită în manifestările vieţii, 

coincide cu neîntrerupta silință prin care poporul își caută locul 

în devenirea omenirii. Destinul e dialectica instinctului. 

Din această concepţie, derivă întreaga activitate. arheologică 

a lui Odobescu. Aplecat asupra trecutului mort, el caută să sur- 

prindă, din epitafele îngrămădite, vocile nestinse, murmurate, ale 

destinului naţional. Istoria civilizaţiunii se va confunda, în acest 
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caz, cu arheologia, ridicată până la sensul estetic al orientärilor ei. 

Monumentele istorice, mânăstiri și biserici, ctitorii domneşti şi 

danii de obște, cusăturile domniţelor şi picturile meșterilor, odoare 

și felurite alte podoabe în aurărie, sunt semne cari indică asupra 

însușirilor creatoare ale poporului. In ele svâcneşte originalitatea 

productivă, din care au crescut şi păstrează caracterele ei prime, 

cum păstrează statueta de marmoră amprenta cioplitorului. Se 

poate citi, în svonurile arheologice pătrunse până la noi, fondul 

care le-a produs. Eforturile lui Odobescu și cercetările neobosite 

sunt susținute de unica idee: de a descoperi permanenţa calităţilor 

de creaţie ale poporului român. Studiile erudite despre cântecele 

populare și datini, despre monumente si picturi, sunt rodul acestei 

exclusive preocupări. Arta este, pentru el, universală, numai 

întru atât întrucât își trage obârşia din înclinările înăscute ale 

naţiunii. Coborînd, pe linia instinctului, până la rădăcina existenţei 

ei, acolo unde sunt condensate fondurile universale ale vieţii, 

putem descifra, pe vatra arheologică, enigmele dela temelia crea- 

ţiilor. Căci fiecare popor are «stilul» său de vieaţă; care nu e 

altceva decât instinctul coborît în forme şi în frumuseți. El e 

centrul de raportare, el criteriul, el norma ; fiindcă el determină 

și, determinând, justifică totalitatea aspectelor cari îmbracă por- 

nirile în spre frumos ale unui popor. Ornamentaţia cu respect de 
tiparul geometric, înflorările liniare, cusăturile, răurii migăliţi în 

gherghef, firul de borangic organizat cu acul, pe pânză, după planul 

minuscul al unei mușiţe, sunt urmări ale aceluiași veșnic principiu 

de estetică naţională. In adâncurile acestui isvor de splendori 

ţâșnite, trebue sondată « sorgintea unei arte märete ». 

Acum, principiul naţionalităţii în artă, nu mai e ceva nou. Dar 

pe vremile acelea, când cultura sta la începuturi si se încerca să se 

pună în stare de germinaţie sursa astupată; când cu trei decenii 

mai nainte, bietul Eliade, disperat de puţinul creaţiei noastre, 

scotea ţipătul neestetic şi îndemnul care se cunoaște, — în sgomotul 

unei culturi prea de tot tânără și prea de tot incipientă, Alexandru 

Odobescu se ridică până la conștiința criticului de artă. 

Ceva mai mult: devine și mesianic. Latenţele poporului ce-și 

caută forme, sunt calitativ atât de bogate, încât Odobescu se 

încarcă de credinţa că instinctul artistic este mai desvoltat la 

poporul român decât la celelalte. Această credinţă năvălită în 

fiinţa lui, îl va determina la 1863, să se despartă de Cuza și Cogăl-
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niceanu. Era ministru la culte. In plenul marilor reforme pe cari 

Cogälniceanu, de perfect acord cu Vodä Cuza, il desbätea in fata 

Parlamentului, era si secularizarea averilor mänästiresti. Pänä la 

un punct, părerile erau comune: să fie moșiile scoase din mâna 

călugărilor greci. Dela un timp, însă, divergenţele survin. Odobescu 

se instalează dintr'odată pe un plan deosebit. Mai mult om de stat 

decât om al culturii, Cogălniceanu vedea problema secularizării 

prin prismă pur politică ; şi, cum avea să vină cu divizarea în loturi 

ţărăneşti a proprietăţilor Statului, se gândia să sporească întinderile 

şi prin această operaţie de confiscare ; de aceea, prevede, în planul 

reformei, trecerea averilor pe seama Statului. Odobescu, însă, 

disocia ; pentru el, mânăstirile, — focare de proecţie a spiritualităţii 

creştine, — nu se confundă cu o mână de călugări spoliatori. De 

aceea, să fie confiscate averile din mâna călugărilor, dar veniturile 

lor să fie acordate mânăstirilor si folosite pentru împrăștierea 

culturii. Inchipuirea lui mergea mai departe: în trecutul îndepărtat, 

când atâţia schivnici umili, aplecaţi pe taina de vieaţă a istoriei 

noastre, cercetau miracolul la lumina palidă a candelei chiliei, 

mânăstirile au fost centrele de germinaţie ale culturii românești. 

Ele trebue să devină şi centre de protecţie a ortodoxiei, ca pe vremea 

lui Vodă Basarab Matei, prin îndemnul căruia constant şi osârdiile 

prelungite, epoca dobândi valoare şi conținut spiritual. In ceața 

viitorului, Alexandru Odobescu vedea, aureolată, importanţa 

noastră in miezul întretăierilor de drumuri ale culturii în 

Răsărit. 
S'a ales, după urma acestei viziuni, mesianice, cu o supărare 

şi o carte semnată cu pseudonim. 

Instinctul artei naţionale n'are, însă, numai darul de a-i umple 

privirile cu luminozităţile aurorale ale unui mesianism prăpăstios. 

Odobescu consideră că fiecare individ are « stilul » său unic, după 

cum fiecare seminţie are « expresia » ei unică. Pe acest concept de 

unicitate a civilizaţiei, îritemeia ei vocaţia istorică a unei națiuni. 

Iar înlăuntrul acestei vocaţii, scriitorul este o verigă îmbucată în 

lanţul devenirii ; iar « expresia » lui, un profil desemnat în evidenţa 

«stilului naţional ». Odobescu se arată posedat de însușirea însufle- 

ţitoare de a încorpora esenţialitatea poporului său, cheltuind 

eforturi de a ajunge până la expresia unică. Scrisul său, de aceea, 

este presărat cu o arhaică mireasmă ; vorba lui Maiorescu: îi veniau 

cuvintele vechi sub condei fără să le caute. 
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Cititi, spre o pildä, Pseudokynegheticos. Obârşiile acestei cărţi, 

atät de ciudatä, ne sunt märturisite. Si anume: un prieten, C. 

Cornescu, cere o prefatä la Tratatul säu de vänätoare; dar, Odo- 

bescu, gresind proportile, compune o savantä disertatie pe motivul 

vänätoarei, purtänd firele cänd prin folklor si arheologie, cänd prin 

arta plastică și literatură; fantezia se plimbă dela fabulele lui 

Lafontaine până la pădurile semeţe ale Rusiei și, de aci, la Arcul 

de Triumf dela Roma. Aci comentând Legenda Sf. Hubert a lui 

Diirer sau vânătoarea de lei a lui Rubens, aci descifrând gravurile 

din epoci glaciare sgâriate în piatra peșterilor Acvitaniei; când 

migălind înfloritura peisajului din Bărăgan, când urmărind, cu 

imaginaţia, minunăţiile basmului cu Feciorul de împărat, — cartea 

lui Odobescu aduce o ghirlandă de variaţii pe aceeaşi temă: vână- 
toarea. 

Bogată ca o simfonie. Ici un portret, colo o descriere; dincolo 

o critică de artă, dincoace o legendă, un basm. Recitând cu Musset 

sau cu Horaţiu, epigramatic ca Martial sau evocator ca Villon, — 

înărăvită, fantezia lui colindă dela Muzeul Luvrului, — la Roma — 

și, în urmă, tocmai la pictura egipţiană dela Tell el Amara. Şi 

«dacă ar fi știut carte câtă știa răposatul Lessing », ar fi perindat 

şi el mintea cititorului prin secoli și prin ţinuturi, dându-i norocul 

să contemple priveliști și spectacole, când instinctele vânătorești 
ale omului se desfășură idealizate. 

lată: Diana cu mâna înţepenită, parcă din răstimpuri, pe. 

coarnele ciutei; «mândră și sprintenă fecioară de marmoră care 

s'avântă ageră şi ușoară sub creţurile dese ale tunicii ei spartane ». 

Dincolo: Diana de Poitiers se întinde leneșe, ca un râu cu elanul 

în somn Si de piaträ; «gura-i zämbeste cu o trufase nepäsare ). 

Sunt, aci, douä crämpee de caracterizare; cät discernämänt 

eritic, capabil sä despice, pänä la esentialitate, träsätura unei 

portreturi, sä izoleze nuantele si sä grupeze caracteristicile ! 

Prin bogăţia informaţiilor, Pseudokynegheticos și-a pierdut 

însemnătatea; dar prin limba în care Odobescu și-a săpat idea 

și a turnat simțirea, rămâne unică. Vor fi ele colțuri de natură de o 

mai avută splendoare nativă; vor fi basme în cari isprăvile se 

întrepătrund pe textura peripeţiilor mai complex; — dar rareori 

vor fi transpuse într'un grai atât de sonor și pictural, atât de me- 

lodios şi suav. Și, printre schimbările accentelor, se strecoară 

humorul blajin și de o statuară eleganță al lui Odobescu.
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Alexandru Odobescu a avut darul de a potrivi armonios 

sunetele si a sublinia artistic cadentele; a stiut sä dea margine 

frumoasă unui portret şi să rotunjească sculptural obrazul cuvin- 

telor, luminându-le cu un zâmbet aristocrat și fin. In erudita 

lui dizertaţie, presărată cu mult umor lexic și de situaţii, a turnat 

un grăitor fluviu de chipuri culese de prin spaţii și răstimpi. Frazele 

aleargă în zigzaguri, leneșe, ca șerpii; încolăcese mintea cu firul 

mătăsii, pentru ca, liberându-te, să-ţi strecoare, printre lunecări, 

o bucurie. In cartea lui, gâlgăe trecutul, ca un cor, din mii de 

imagini. 

Plin de însușirile unui mare prozator şi de talentul de a revi- 

taliza până şi liniile încremenite ale pietrei, Alexandru Odobescu, 

intră, în literatură, ocupând o zodie, umplând o prestanţă, mă- 

surând un veleat. 
ILARIU DOBRIDOR 
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In trei volume in octavo, tipärite la Socec in 1887, Odobescu 

şi-a adunat singur pentru intäia datä ale sale « Scrieri literare si 

istorice». După moartea sa, alții au publicat așa zise «Opere com- 

plete », unele chiar în patru volume, ajunse la tot atâtea ediţii, 

fără însă ca niciuna din ele să fi redat toate scierile lui Odobescu, 

mult mai numeroase, după cum rezultă din « Bibliografia > admi- 

rabil alcătuită de colaboratorul nostru A. Iordan, pentru acest 

număr comemorativ al Revistei. Dar în afară de lunga listă a 

scrierilor sale, mari şi mici, grupate în cele XIII diviziuni ale 

colegului Iordan, tot mai există manuscrise ale lui Odobescu, 

parţial cel puţin, inedite. Din cele ce-mi sunt cunoscute fac 

parte descrierile de călătorii şi scrisorile, din care am publicat unele 

fragmente în Nr. din Nov.-Dec. 1915 al acestei reviste, cu prilejul 

împlinirii a două decenii dela moartea lui Odobescu. 
Manuscrisele originale sau în transcrieri mi-au fost succesiv dă- 

ruite de venerata şi mult regretata Doamna Saşa Odobescu, care 

prin scrisoarea!) din 15 Nov. 1915 îmi (cedează cu toată mulțumirea» 

  

so 1/14 Noemvrie 1915. Pitegti 

      

Mult stimate şi iubite domnule Tzigara, 

Am întârziat să răspund la afectuoasele rânduri din 22 Octomvrie ce am 

primit dela D-niata, așteptând să primesc o scrisoare dela Părintele Avramescu 

privitoare la parastasul ce se va oficia pentru odihna sufletului mult iubitului 

și în veci regretatului nostru Odobescu! 
Această scrisoare am primit-o şi mă grăbesc a te înştiinţa că (s'a aranjat 

ca Duminică 8 Noemvrie, la ora 1014 să oficiăm parastasul de 20 de ani, în 

biserica Kreţulescu, pentru odihna sufletului ilustrului defunct, care a fost 

Alexandru Odobescu ». 
3
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chiar gi schitele executate de pictorul Trenk, dupä mänästirile 

din Argeş şi Vâlcea, vizitate împreună cu Odobescu în 1860. 

Aceste schițe constând în desenuri în creion, cu unele indicaţii 

de coloare numai, sunt uneori mai interesante decât greoaele vederi 

desăvârşite în ulei ale autorului. O parte din aceste reproduceri 

de monumente oltenești alcătuind un «album» au fost oferite 
Principelui Carol I la venirea sa în ţară, iar cu prilejul inaugurării 

provizorii a Muzeului de artă naţională dela Șosea, în 1908, Regele 

Carol le-a dăruit instituţiei unde se află acum, în așteptare să 

fie completate prin schiţele mai sus arătate. Pe acestea intenţiona 

să le publice, într'o plănuită ediţie întradevăr completă a operilor 

lui Odobescu, d-l A. Lapedatu, în prima sa trecere la Ministerul 

Artelor, fără să fi putut obţine însă fondurile necesare într'acest 

scop. 

Ineditele ce datorim generozităţii d-nei Odobescu, colabora- 

toarea asiduă a eruditului ei soţ, pe care-l ajuta în orânduirea 

şi transcrierea conceptelor sale, sunt, cele mai multe, din prima 

epocă a actiivtăţii lui Odobescu. 

Cel mai vechiu manuscris este acel al « Călătoriei dela Paris 

la Londra » făcută dela 3—1ll August 1852. E scris cu chirilice, 

fără caturi şi împestriţate cu unele litere latine, într'un caet lun- 

gueţ legat în piele. şi hârtie verde, purtând în litere aurite de 

caractere gotice inscripţia: album. 

Din această călătorie, făcută în tovărășia fratelui său loan 

Odobescu, a unchiului meu loan Samurcaș şi a lui Constantin 

Zamfirescu, am publicat în « Convorbiri » din Nov. 1915 pasajiul 

referitor la Muzeele din Lofidra. Azi se redă întreaga descriere 

a călătoriei cu excepţia capitolului extras la 1915. 

Cât despre schiţele ce am avut plăcerea de a ţi-le încredința, ași simţi o 

adevărată mângâiere, văzând că a-ţi putut să le întrebuinţaţi oricum veţi crede. 

Vi le cedez deci cu toată multumirea, rusându-vă, ca ori de câte ori aveţi 

ocasie să scriţi ceva în care se amintește numele scumpului meu soţ, să mă 

împărtășiţi şi pe mine! Şi eu, din chilia mea, vă voi binecuvânta pentru pioasa 

amintire ce păstraţi memoriei aceluia care v'a iubit atât de mult! 

Eu voi fi Sâmbătă la 7 Noemvrie, la Bucureşti, Palace Hâtel, pe la 12 ore. 

Şi dacă poţi dispune de un moment, ași avea multă plăcere să te văd. 

Cu mult drag, 

bătrâna d-voastră 

S. Al. Odobescu 
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Tot cu litere chirilice mai este şi descrierea Mănăstirii Curţii 

de Argeș, reprodusă în întregime în Nov. 1915. Importanţa stu- 

diului este netăgăduită, deoarece ne dă, de mâna unui cunoscător 

ca Odobescu, în anul 1860, descrierea fidelă a mănăstirii și a îm- 

prejmuirilor ei, azi total suprimate. Cu prilejul reeditării acestei 

descrieri în volumul proiectat, ne propuneam o revizuire a atât 

de importantei probleme a restaurării Curţii de Arge "Relatiunile 

lui Odobescu, urmau să fie ilustrate şi prin nişte vechi fotografii 

ale clădirilor mănăstireşti, pe care credem a recunoaște chiar figura 

lui Odobescu printre persoanele din jurul monumentului. 

Descrierea Curţii de Argeș formează o anexă la Jurnalul călă- 

toriei sale, întreprinsă din însărcinarea Ministerului Cultelor, în 

anii 1860—1861, pentru studierea monumentelor din ţară. În 

această călătorie de studii, Odobescu era însoţit, î în afară de d-na 

Odobescu, și de pictorul H. Trenk, desenatorul monumentelor și 

obiectelor de artă ce întâlneau. 

Din jurnalul călătoriei în Argeș şi Vâlcea s'a reprodus in numä- 

rul comemorativ din 1915 capitolul prin care se întregea descrierea 

Mănăstirii; iar în numărul de faţă se tipărește restul călătoriei. 

Această lucrare inedită ca şi cele următoare se reproduc după 

transcrierile ce mi s'au pus la dispoziţie, după ce s'au omis 

pasagiele cu caracter prea personal de însăşi d-na Odobescu. 
Al treilea manuscris inedit face parte dintr'o călătorie între- 

prinsă de Odobescu în anii 1870—1871 în Elveţia și în Italia. 

Posedăm, transcrise de către d-na Odobescu, o serie de scrisori 

în franţuzeşte, ale ilustrului ei soţ, care îi împărtășea, sub această 

formă plăcută şi nepretenţioasă, impresiile sale. Am reprodus în 
1915 scrisorile din Ravenna, pentru a pune în evidenţă râvna 

arheologului român, de a se documenta cât mai mult asupra 

manifestărilor străine în legătură cu arta ţării sale. Se publică azi 

începutul şi sfârșitul acestui jurnal. | 

Ultimele scrisori, tot în limba franceză, sunt un fel de referat 

zilnic al călătoriei ce Odobescu a făcut în Iulie 1894, împreună 

cu pedagogul Vasile Borgovan, la Sângiorgiul român din Transil- 

vania. Înteresele sale artistice sunt de astădată înlocuite prin 

preocupări mai mult foleloristice şi filologice, căzând în epoca din - 
urmă a activităţii lui, când se îndeletnicea, în colaborare cu Bor- 

govan si alţii, să dea cărţi de cetire bune pentru începutul învă- 

ţământului în şcolile românești din Regat și din Ardeal. 

3»
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Toate aceste fragmente, datánd din primii ani ai activitátii lui 

Odobescu gi mergänd pänä in anul premergätor sfársitului sáu, 

intregesc imagina despre el, adäogänd note nouä la cele desprinse 
din celelalte publicaţii ale sale. 

In afară de ineditele aci menţionate, mai există o întreagă 

comoară de gprisori către soţia sa, azi în posesia unor rude, dela 

care, var vor putea fi utilizate de colegul Struteanu, care 

preparä, in seria de splendide publicatii ale Fundatiei Carol II, 

o ediţie critică a operelor lui Odobescu, așteptată cu legitimă 

nerăbdare. Numai după publicarea numeroaselor lui scrisori se va 

putea întreprinde o biografie a acestei bogate şi frumoase vieți. 

Căci  nescriind însemnări zilnice —ca Maiorescu de pildă — 

Odobescu își istorisește viața în scrisori, începând cu cele către 

părinţii săi, spre a continua cu cele adresate până în preajma tragi- 

cului său sfârșit, către nepreţuita sa soţie, care i-a fost așa de 

prețioasă tovarăşă a vieţii. 

Originalele aci menţionate vor fi încorporate, spre folosinţa 

cercetătorilor, în secția manuscriselor din Biblioteca Fundaţiei 

universitare Carol 1. 

Ar fi de dorit ca toţi aceia cari mai posedă scrisori sau orice 

alte manuscrise dela Odobescu să le dea publicităţii, contribuind 

astfel la întregirea cunoaşterii acestei personalităţi de seamă, care 

cu cât se depărtează în spaţiu, cu atât ne apare mai măreaţă. 

AL. T.-S. 
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CĂLĂTORIE DIN PARIS LA LONDRA 
(de la 3 pänä la 11 August 1852) 

Călători erau: Domnii Ioan Odobescu, Constantin Zamfirescu, 
Ioan Samurcaș si Alexandru Odobescu. 

Am plecat din Paris pe drumul de fier, du Nord, la 3 August 
1852, la 7 ceasuri de dimineaţă; după ce trecurăm prin Amiens 
și Abbcville, am ajuns la un ceas după amiază în Boulogne, unde 
ni s'au cercetat pasporturile; la două punct ne-am pornit cu un 
vapor englezesc, pe mare; ziua era foarte frumoasă, apa foarte 
liniștită, astfel încât am putut avea minunata privelişte a unei 
mări senine ; după două ceasuri şi jumătate, eram ajunși în portul 
Folkstone, în Englitera; două ceasuri mai târziu ne şi aflam în 
Londra; pe drum am avut o ploaie de cum nu se văd decât în 
Englitera. Acolo nu e zi dela Dumnezeu să nu plouă; ploaia e 
ca un tain dumnezeesc al Engliterii ; nici nu prinzi de veste când 
te pomenești scăldat, cât de mult soare să fie, afară din casă nu 
ești niciodată în siguranţă. Am șezut opt zile de vară în Londra 
şi n'a trecut una fără ca să plouă de câteva ori pe zi. Ce o mai 
fi şi iarna. 

Plouând ne-a primit Englitera; pe ploaie am părăsit-o. În 
ploioasa Londră am călătorit vreun ceas cu birja până să ajungem 
la otelul Sablonnitre (Leicester Square, care se pronunţă în engle- 
zeşte Lester Scuer), în care ne-am aşezat. D-l Samurcaş a luat o 
odăiţă la al treilea cat; iar ceilalți trei s'au așezat în două odăi 
(la catul I) ce da una 'ntr'alta; ceea ce-i făcea să şează seara 
deştepţi până la două din noapte; tot din pricina aceasta se sculau 
dimineaţa pe la nouă și 'n toate zilele, d-l Samurcaş, ce se scula 
mai din vreme, se mira cum de pot dormi așa de târziu. La zece 
şi mai bine ne puneam la dejun. D-nii Samurcaș și Alex. Odobesen 
aveau de obiceiu a împărți un porţion de ceaiu, cum împarte popa 
grijania ; iar d-nii I. Odobescu și Zamfirescu mâncau sănătos, 
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când cărnuri, când peşte și mai ales stridii (căci soiul de stridii 

englezești e de minune). Pale Ale (Pel E1) curge şiroae. După dejun 

se înfățișa d-l Boneiu, adiotantul nostru și ne deslușea, dând din 

mâini, unde şi cum se cade a merge în fieșcare zi. 

Acel domn Boneiu, pe care în limba sa îl chema Bonney, era 

un om foarte curios pe care-l tocmiserăm cu șase șilingi pe zi, 

ca să ne arate ce este mai vrednic de văzut în Londra. De era 

franţez sau englez, nu ştiu. Dar ştiu că era gros și scurt şi că 

avea un palton care se târa după dânsul. 

Dar să urmăm descrierea vieţii noastre în Londra; deci, 

după ce colindam vreo cinci ceasuri cu birja, adică de pe la 12 

până pe la 5, ne întorceam acasă și prânzeam; de două ori ne-am 

abătut la masa de oaspeţi (table d'hâtes) a otelului; dar fiindcă 

nu ne-a plăcut sistemul de slujbă ce se urma acolo, ne-am hotărît 

să mâncăm după foaie (ă la carte). E destul a zice că d-l Samurcaș 

făcea dietă și prin urmare nu lua parte la îmbelșugata noastră 

masă ; Alul și vinul mai ales nu le gusta de loc; într'adevăr vinul 

la Londra e cam amar-amar; nu pentru limbă, ci pentru pungă. 

De-l iei dela otel, plăteșşti o butelcă ca masa în Paris ; de ai nenoro- 

cirea a-l cumpăra în târg, prețul, adevărat, este pe jumătate, dar 

ce folos ! Plăteşti numai pentru scoaterea dopului, trei leișori si 

douäzeci de parale bune, aceasta se chiamä bouchon ! — Vorbim 

din încercare. — Ceea ce nu-mi iese mie dela stomac, este că toată 

vremea cât am şezut în Londra, n'am mâncat niciodată engle- 

zeşte. Șezând în birt de străini, am rămas foarte străin la obiceiele 

englezeşti. Cafenea, restaurant, acolo nu găsești ca să te duci să 

mănânci; trebue să intri întrun otel ţinut franţuzeşte gi să mă- 

nänci frantuzeste. In loc de rozbiferi roze, de biftecuri sângeroase, 

de zarzavaturi fierte numai în apă și piperate, de plump puding 

negru şi îndesat, găseşti tot ce-ai putea găsi tot lungul bulevar- 

delor Parisului. N'am dar nimic a spune despre bucătăria engle- 

vească ; atât numai că pe uiţi, întâluești prăvălii pline de şuncă, 

de cârnaţi, de limbi, de muşchiuri, toate ca din vremea uriasilor. 

Noi adesea ne opream dinaintea präväliilor de felul acesta; din 

vedere numai, te aflai decät sätul. Inchipueste-ti ce chin de a 

privi la așa bolovani de cărnuri când ești cu stomacul plin ! Si 

ni s'a întâmplat mai mult de odată. 

După prânz făceam multe lucruri. Mergeam când la teatru, 

când la panorame de tot felul, când pe Regents Street (Regents 
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Strit), ulita favoritä a d-lui Samurcas, cänd nicäieri. Intorcän- 
du-ne acasä la ceasuri deosebite, dupä zile fäceam gustare si pre- 
lungind-o prea mult, ajungeam ca unul de adormeam pe scaun, 
iar un prieten al meu de a motäi si de a cäsca de i se strämbau 
fălcile. In vremea asta, d-l Samurcaș dormea ca un fericit. La 
urmă dam năvală în pat şi după o canonadă de perne ce făceau 
să bubuie pereţii de mușama ai odăii, eu și D. Zamfirescu, tovarăşul 
meu de odaie, eram furați de cel mai blagoslovit somn şi amin 
până a doua zi de dimineaţă. Descriserăm până aci sistemul nostru 
general; acum se cuvine să intrăm în amănunte şi să povestim 
pe unde am fost în Londra, ce-am vizitat și ce ne-a plcăut cu deo- 
sebire. 

Deci: 

In zadar vrut-am în seara dintâi a șederii noastre intr’acest 
oraș, să mergem la Opera italiană. Fracurile nu ne erau scoase 
din geamantan și d-lui Samurcaș îi lipsea cu totul; astfel a fost 
silit a doua zi să-și dea surtucul la croitor ca să i-l reteze de pe la 
coadă şi cu acest cusur subţire, a izbutit a înșela straşnica pri- 
veghere a censorilor de pulpane, ce stau ca niște cerberi, la ușile 
teatrului, cu ochii încruntaţi asupra veştmintelor ce se strecor 
printre nemilostiva lor strägnicie. 

A doua zi am colindat foarte mult. Puindu-ne câte-şi patru 
în birjă, și d-l Boneiu pe capră, am trecut mai întâi prin marea 
uliţă Piccadily, ca să ajungem la Hyde-Park (Haid Park), în care 
se aflau rămășițele palatului de cleştar. 

Jumătate sticla era luată, toată decorația nu mai era în fiinţă, 

astfel încât acel vestit palat de cleştar nu înfățișa decât un întins 
schelet de fier, cu doi mari copaci la mijloc. Ni s'a spus cum că 
toată această clădire va fi strămutată peste puţin la oarecare 
depărtare de Londra, unde va sluji drept grădină de iarnă. Putin 
dar lucru am putut vedea dintr'însa și cei zece șelingi plătiţi la 
intrare mi-au rămas la inimă și sunt sigur că şi d-l Samurcaş 
care a fost de vină la plătirea lor, se căeşte adesea de această 
îndemnare nesocotită. | 

De acolo, trecând prin noua mahala Grasvenov, am mers în 
parcul St. James (Sent Giems), dinaintea palatului crăiesc ; acea 
mahala are o înfăţişare foarte frumoasă; casele, deși mici, sunt 
cât se poate de curate; păcat că ceața înnegreşte cărămizile 
netencuite ! Uliţele sunt largi; pieţele dese și toate sădite la mijloc
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cu pomi si cu verdeatä. Numeroasele grädinite ce se aflä prin 

pietele Londrei se numesc square (scuer). 

Parcul St. James, unul din cele mai mici din Londra, e poate 

unul din cele mai frumoase; un mare heleșteu cu multe întorsă- 

turi, se întinde la mijloc; într'însul se scaldă și bălăcesc cârduri 

de gâşte, rațe, lebede şi felurimi de păsări de apă. Imprejur e 

ca un mic deal acoperit cu o frumoasă verdeață și umbrit ici şi 

colea de dumbrăvioare; mieișori, însemnați sărmanii, cu marca 

măcelarului, pasc acolo şi se îngrașă cu iarba crăiască pentru a 

se preface în fripturi roșcate. 

Orişicum parcul englezesc, de nu e făcut ca măreața măestrie 

a grădinăriei franceze, are o înfățișare plăcută şi te strămută în 

sânul simplei şi frumoasei naturi. 

A vorbi despre palatul crăiesei ar fi cu prisos; înlăuntru nu 

l-am putut vedea şi pe dinafară nu e nimic de văzut. Singurul 

lucru ce ne-a aţintit mai mult privirea a fost guardia crăiască. 

Soldaţii englezi pedeștri sunt niște uriași cu spenţere roşii, cu 

pantaloni albi, cu chivere de urs; dar când îi vezi pe uliţă ei port 

o căciuliţă roșie la o parte, legată pe sub barbă, cu bastonaș în 

mână şi au un aer foarte desgheţat. 

Călăreţii sunt încă și mai minunaţi. Caii lor negrii sunt tot 

aleşi ; coifuri aurii, scânteiază la soare, pieptare de oţel pe spenţere 

roşii, botforuri negrii cu pantaloni de căprioară albi, mănuși albe 

în mâini și port mândru: iată un călăreț englez din guardia cră- 

iesii; astfel se înfățișează ei la poarta palatului, făcând streaja 

Victoriei și admiraţia trecătorilor. 

Dar să ne urmăm călătoria prin Londra. Trecând pe la poarta 

palatului, unde am văzut acei frumoși ostași, am zărit locul în 

care era zidită odinioară casa White Hall (Uait Hal) dinaintea 

căreia căzu capul nefericitului Enric I Stuart și la urmă, am mers 

la Westminster Abbey (Uestminster Abei); ar putea cineva să 

scris sute de tomeri asupra acestei mănăstiri ; noi ne vem multumi 

a spune doar cuvinte despre dânsa, admirând pe dinafară arhi- 

tectura sa gotică, dar de un stil mai aspru decât bisericile gotice 

din ţări meridionale, și de ornamentaţie mai simetrică şi mai 

regulată, — dovadă de o imaginaţie mai răcită şi de un duh mai 

puţin fantastic. — Pe dinlăuntru Westminster Abbey, este expre- 

sia împietrită a Engliterei întregi. In numeroasele sale capele, 

se ceteşte pe morminte toată istoria acestei ţări, începând dela 
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vechiul craiu Eduard Spoveditorul pänä in zilele noastre de 

industrie si de diplomatie. Orice om insemnat iesit din natia englezä, 

isi are acolo un monument; fiesce glorie a Engliterei e tipäritä 

pe zidurile acestui minunat Panteon, care-ti dä o idee intr’adevär 

märeatä despre puterea moralä a natiei ce poartä astfel de cult 
marilor säi oameni. 

Printre capelele mănăstirii vom deosebi numai pe cea veche 

(pe deasupra căreia s'a zidit la urmă toată biserica şi în care se 

vede tronul de stejar al crailor englezi, bătrân de patru sute de 

ani şi mai bine); împrejuru-i stau mai multe morminte foarte 

vechi, roase mai toate de timp. Două alte capele cuprind mor- 

mintele neîmpăcatelor vere dușmane, Maria Stuart și Elisabeta 

Tudor ; altele sunt pline de morminte mai noui ca cel al lui lord 

Chattam, al actorului Kembl, al ministrului Watt, glorii de tot 

felul adunate sub acoperământul nemuririi. Capela dela mijloc, 

adică capela crăiască, are un tavan de piatră, săpat cu foarte 

multă măiestrie ; într'însa se destăinuește un alt caracter al socie- 

tăţii engleze, caracter care însă este pretutindeni în Englitera 

destul de învederat, adică stăruința obiceelor feudale până in 

în ziua de astăzi. In capela dela Westminster, ca şi în cea dela 

Windsor, stranele nobililor săpate în lemn, sunt acoperite cu 

sumedenie de blazonuri mai mult sau mai puţin şterse ; pe deasupra 

lor se înalță coiful sau armura familiei al căruia e jeţul și împrejur 
fâlfâesc bandierele lordului. Intrând în astfel de locuri, te-ai crede 

într'un muzeu de veacul de mijloc, de n'ai vedea aci o solemnitate 

mai mare care păstrează ceva viaţă acelor obiceiuri moarte. 

Să ne depărtăm însă de Westminster Abbey şi apucând spre 

Tamisa să admirăm, după podul Westminster, palatul Parlamen- 

tului, nouă zidire de o arhitectură venețiană întinsă şi încă albă, 

care-și scaldă poalele în apele negricioase ale Tamisei și al cărui 

turn pătrat stă acoperit de ceaţă şi de fum. Nu va trece mult şi 

Palatul Parlamentului va lua fața întunecoasă a tristului palat 

Somerset ce-i stă în față peste apă, căci aci nu e soarele Italiei, 

ca să aurească piatra nici sânul Veneţiei ca să-i resfrângă în azur 

faţa-i aurie. Fugim dar cu părere de rău de aci și fiindcă ne-am 

adus aminte de Italia, ţara artelor, ne pornim pe Trafalgar Square, 

trecem pe lângă coloana învingătorului și martirului din Trafalgar 

şi ne scoborîm pe treptele galeriei de pictură (Picture's gallery). 

Galeria e mică; vreo patru odăi o alcătuesc; însă într'însa sunt 
s 
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multe lucruri ce ar cere un studiu indelung; un iubitor al fru- 

musetii are acolo cu ce sä se adape; iatä tot ce-am putut intelege 

intr’o repede trecere prin sălile acelei galerii; nimic dintr'însa n'a 

rămas bine lămurit în mintea mea; ştiu numai că am admirat 

mai multe tablouri de Murillo, câteva de Rembrandt, multe de 

Poussin, câteva de Rubens și deosebite alte tablouri minunate. 

Rubens mi-a făcut acolo o impresie mult mai plăcută decât în 

Louvre. Galeria numită «du Louxembourg » e foarte frumoasă 

ca execuţie, ca colorit; dar ea e negreșit fără de interes; dimpo- 

trivă, în Londra am văzut tablouri mai mici de Rubens, dar care 

vădesc graţia şi marele suflet al unui zugrav plin de geniu. Imi 

pare încă rău că în repedea ochire ce-am fost nevoit a da acestei 

galerii, vederea nu mi s'a oprit asupra niciunui tablou din școala 

engleză, cel puţin de ale umoristului Hogarth; negreșit că alătu- 

rate fiind ca tablouri din școlile italiene și olandeze, cele engleze 

se pierd lesne; sunt însă în Englitera mulțime de galerii parti- 

culare cuprinzând unele numai tablouri din școala naţională, altele 

deosebite curiozităţi de tot felul; din nenorocire n'am avut vreme 

a vizita niciuna. Bine încă c'am putut da cu ochii de cele mai 

însemnate muzeuri crăieşti. 

Ne învârtirăm ca la o jumătate de ceas, printre atâtea minuni 

şi de acolo apucarăm calea către Muzeul Britanic, la care eu de 

mult mă grăbeam să ajung. ú 
* * 

Capitolul următor, referitor la Muzeul Britanic, a fost publicat, 

ca specimen, în « Convorbiri Literare » din Nov.-Dec. 1915, pag. 

1141—1444. 
* 

* * 

Pre cät ziua aceasta a fost consfintitä artelor, atät a fost a 

doua zi consfintitä industriei gi negotului. Nu doarä ca noi să 

fi luat un rol activ în mișcarea comercială a Londrei, ci numai 

fiindcă am avut mai toată ziua priveliştea industriei engleze. 

Am mers mai întâiu de-am văzut vestitul tunel despre care s'a 

vorbit atâta în lume. Adevărată minune a dibăciei omenești, 

tunelul mi s'a părut un lucru căruia îi lipseau condiţiile ce fac 

ca lucrurile să fie bune, adică folosul şi frumuseţea; negreșit că 

un pod făcut omeneşte peste Tamisa ar fi fost mai folositor decât 

acel gârliciu sub apă prin care nu pot trece decât pedeștrii și încă 

cu greutatea însemnătoare de a urca și de a scoboriî o scară ca 
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dela un al saselea cat. Pe un pod fäcut peste apä ar fi putut trece 

träsurile si comunicatia ar fi fost mai inlesnitä intr’o parte a ora- 

sului unde podurile lipsesc cu totul și unde transportul dela un 

mal până la altul nu se poate face decât pe vase şi în vaporuri- 

omnibus ; de altă parte un astfel de pod ar fi cerut o mai mare 

cheltuială şi în loc de a plăti câte doi penny de persoană ca să 

treci prin tunel, ar fi putut stăpânirea să dea treacul gratis, bie- 

ţilor mergători cari nu totdeauna umblă după plimbări. Cât 

despre frumuseţe, să-mi spuie oricine, ce poate fi frumos într'o 

lungă galerie umedă și copleșită, luminată cu boturi vâpăinde 

de gaz? Ce poate înfățișa ochilor un astfel de loc? Să-mi vorbească 

cineva de podul pe Dunăre dela Pesta, şi atunci voiu mărturisi 

şi eu că e un lucru frumos; dar tunelul Tamisei nu are alt preţ 

decât al unei originalităţi cu totul extravagantă și cu toate însă 

că compania care a plătit uriaşele cheltueli ale acestei originalităţi 

ce a îngiţit mai mulţi bieţi lucrători, a câștigat sume nenumărate. 

Astfel adesea lucrurile cele mai lipsite de gust și de folos, şi neavând 

alt avantaj decât curiozitatea lor, fac pe oameni să alerge orbi 

către dânsele. De felul acesta este tunelul Londrei; mulți străini 

şi pământeni il vor vizita încă cu mirare, până într'o dimineaţă 

s'or cufunda și pereţii lui, roși neîncetat de apele Tamisei ce-i 

înconjoară. Il las dar în pacea Domnului şi nu departe de dânsul 

găsesc un lucru cu totul deosbit; lucrul cu totul opus tunelului, 

care pre cât este de nefolositor atât este de folositor celălalt, 

adică Dokurile (cărora tovarășul nostru Zamfirescu le zicea 

Aofa magi). Dokurile sunt o mulțime de întinse canaluri sau 

basenuri în care se pun corăbiile la adăpost şi încarcă sau des- 

carcă mărfurile. Acolo să vadă cineva mișcare! O pădure de 

catarguri, munţi de saci și coleturi, roaie de oameni strigând în tot 

chipul, iată tot ce înfăţişează dokurile; priveliște într'adevăr 

minunată a comerţului. Te miri cum într'atâta încurcătură se 

pot tracta treburi serioase de negoţ, cum într'atâta turburare nu 

se rătăcesc miile de galbeni, cum într'atâta fierbere poate domni 

recele interes. Dar orișicum acolo capeţi o idee mare despre comerţ 

şi despre groaznica consumaţie a societăţii. Ca trecători ce fugim 

şi de aci şi să ne îndreptăm pasurile către vechea cetăţuie a Lon- 

drei, apărarea cetăţii și rezidența vechilor crai plină de antice 

suvenire ; în turnul Londrei poate vedea cineva armurile de fier 

ale vechilor viteji, rămășițe bogate a veacurilor trecute şi păstrate
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cu religiozitate de nepoţii vechilor ostaşi ce purtau acele vest- 

minte înfierate; acolo zărește cineva ferestrele chiliilor în care 

a fost închisă nenorocita Ana Boleyn, şi în care au fost 

ucişi de către un unchiu dușman şi ambițios, copiii crăiești 

ai lui Eduard al IV-lea. Incă până astăzi cetățuia păstrează o 

înfățișare războinică, ţepene ziduri de piatră, poduri cu lanţuri, 

ostaşi sub arme; slujitorii ce te îndrumă prin săli, port încă 

vechiul costum al slujitorilor curţii engleze și tot acest aparat slu- 

jeşte a păstra rămășițele strămoșești și cununa cu embleme 

crăieşti. Intr'un cabinet, pe o masă de piatră acoperită cu sticlă, 

se află aceste din urmă respectate comori. 

Insă repedea noastră călătorie ne urseşte aiurea si întâlnim 

frumoasa sală de bursă a negustorilor de cărbuni de pământ; 

acolo vizităm înalta și vechea sală a sfatului orășenesc cu două 

antice figuri pestriţe şi groteşti, în două colțuri. Dincolo, in sfârşit, 

intrăm în Biserica Sf. Pavel. Această biserică de un stil modern, 

ce aduce cu Sfântul Petru din Roma şi cu Panteonul din Paris, 

are negreșit o măreață înfățișare; dar goliciunea unui templu 

protestant nu se cam potriveşte cu acei pereți întinși, cu acele 

înalte coloane, care ar cere o bogăţie mai mare în decorație ; iacă 

impresia ce mi-a făcut interiorul bisericii. Acum să începem a 

urca scările turnului și după ce-am lăsat pe d-nii I. Odobescu 

şi I. Samurcaș, pe la jumătatea drumului, noi, adică d-nul Zam- 

firescu şi cu mine, să mergem până sus în ceea ce se chiamă feli- 

narul (la lanterne); acolo am săpat pentru nemurire numele 

nostru în piatră (poftim mă rog, treabă ce-i dăm nemuririi! 

De-a ne păstra numele.). Dar las numele nostru pietrei și veciei 

şi mă silesc aci a aduna vreunele din acele impresii trecătoare 

ce mi-a insuflat priveliştea Londrei dintr'un punct aşa de înălţat. 

Nu știu care economist a spus că Londra nu mai este un oraş, 

ci un judeţ plin de locuinţe. 

Acela a zis bine, ce a zis, căci într'adevăr, dacă din vârful clo- 

potniţei Sfântului Pavel, arunci ochii printre norii de ceaţă şi de 

fum ce te înconjoară, nu zărești decât o mare cu talazuri roșcate, 

adică o întindere acoperită cu invelige de ţigle, printre care șer- 

pueşte lata Tamisa și adăpostite de o parte de acea pădure de 

catarturi ce se vede în dokuri. Incotro vei căta, tot asta vezi și 

ochi-ţi nu pot ajunge mai departe decât unde merg și casele. 

Totul e locuit şi orizontul se taie peste oraș. 
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Dar, aidi sä ne däm jos de acolo, cäci de atätea colindäri 

ne-am ostenit gi luänd drumul casei, sä rezumäm impresiile acestei 

zile așa de bine întrebuințată. 

leri văzusem mai multe obiecte de artă, lucruri care nu erau 

de loc însemnate cu pecetea englezească. Afară numai de biserica 

Westminster, toate celelalte nu puteau să-ţi dea o idee despre 

naţia engleză. Cele ce văzurăm astăzi sunt de o natură cu totul 

alta. Astăzi am văzut pe englezul industriaș, pe englezul negustor, 

plin de speculaţii și de calcule, dându-se cu sânge rece într'un 

vârtej de întrecere. Astăzi iar am văzut în turnul Londrei, precum 

şi ieri văzusem în Westminster Abbey pe englezul păstrător al 

vechilor tradiţii, plin de mândrie de trecutul său, plin de demni- 

tate în prezent. Dintr'o parte noua Engliteră dedată cu totul la 

câştigul material şi la cele mai îndrăzneţe speculaţii; de cealaltă, 

vechea Engliteră plină de mândrie și de venerație pentru trecut, 

poporul și noblețea, sau ca să-i arătăm prin cei mai învederaţi 

ai săi reprezentanţi, Camera Comunelor şi Camera Lorzilor. Iar 

pe deasupra acestora stă, pe un vechiu tron de stejar, cu întreita 

cunună britanică în cap, o muiere cu port mândru, cu trăsuri 

nobile şi frumoase, cu ochiul viu şi pătrunzător, cu buza dispre- 
ţuitoare. lată Victoria, emblema vie a ţării engleze. 

Seara acestei zile am petrecut-o la teatrul italian, unde am 

văzut Profetul, cântat de Corizi şi de Mario. Acești cântăreţi așa 

de vestiți mi-au făcut o slabă impresie. Corizi, se vede că a fost 

odată ceva; dar acum, vai! s'a trezit: « Fost-ai lele, cât ai fost!» 

Cât despre Mario, nu se poate să fie om mai rece și actor mai fără 

haz: un glas prăpădit, o mutră de nătărău. Poftim, mă rog, de 

admiră pe Mario! E într'adevăr, pe de altă parte, că noi eram 

cât se poate de rău așezați pentru a admira. Aci mă văz iar silit 

a face o aspră critică a Englezilor; orișicum nimeni nu-mi va 

putea imputa că sunt dispus împotriva acestei naţii; sunt foarte 

nepărtinaș, când e ceva de lăudat, laud; iar când aflu câte o 

vină, atunci n'o trec cu vederea; şi cum, te rog, aş putea să trec 

cu vederea acele groaznice ceasuri ce le-am petrecut în picioare 

în parterul teatrului italian, după ce am plătit shilingi. 

Atâta scumpete pentru teatre e un lucru nespus; ce petrecere 

poate fi aceea pe care o plăteşti cu pielea după tine? Cinstiţi 

oameni erau vechii Greci cari nu plăteau ei, la teatru, ci le plătea 

stăpânirea lor spre a asista la reprezentații ! Dar au trecut acele 
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vremi frumoase ; acum ar trebui cel putin sä cäutäm a ne apropia 

cät mai mult de dänsele, reducänd pretul teatrelor. In Englitera, 

barbaria cea mai deplinä existä sub raportul acesta; am plätit 

opt shilingi de persoană ca să ședem în picioare la parter și fiindcă 

cei doi mai bătrâni din tovarășii mei nu puteau suferi această 

groaznică poziţie, au fost siliți a mai adăuga șapte shilingi pentru 

a se totona intr’o a treia loje. 
Să lăsăm însă aceste supărătoare aduceri aminte și trecând 

peste o noapte, voiu lăsa a doua zi de dimineaţă pe tovarășii mei 

odihnindu-se acasă de atâtea alergături și eu mă voiu duce să 

petrec vreo cinci plăcute ceasuri în British Muzeum; iar seara, 

împreună ne ducem să vizităm o curioasă colecţie în care se văd 

mai multe sute de personaje vestite, oameni politici, crai, autori, 

artişti, actori, uriași și toţi aceștia făcuţi de ceară cu cea mai 

mare măestie şi îmbrăcaţi cu costumele lor respective. Nu voiu 

înşira pe câţi am văzut și nici chiar parte dintr'înşii, căci ce folo- 

sește să spun numele, dacă nu poţi să vezi lucrul. Las dar pe cetitor 

să-şi închipuiască ce poate fi şi adaug numai că pe lângă figurile 

de ceară am mai văzut şi alte curiozităţi, precum reprezentatia 

unei ghilotine din timpul revoluţiei franceze; precum cămașa ce 

purta Enric al IV-lea, craiul Franţei, în minutul când a fost 

înjunghiat; caleaşca lui Napoleon pe care au prins-o Englezii la 

Waterloo ; cismele ce purta el în Rusia, patul pe care a murit la 

Longwud în insula Sfintei Elena ; triste rămășițe ale unei mărimi 

aşa de strălucite. E lucru mâbhnitor, a vedea pe ce ticălos pătuleţ 

de fier a murit acel ce mâna toată Europa după placul său. Ce 

mare e numele și ce mic e omul! 
Mai sburdalnice fiinţe decât noi nici că sunt pe lume. Dela 

una trecem la alta şi fără de niciun fel de legătură; apoi ar fi 

fost foarte greu de a așeza o legătură oarecare între atâtea lucruri 

cu totul deosebite. 
Mai adineauri vorbirăm de patul de moarte al lui Napoleon. 

Iată că acum ne vom strămuta în Grădina Zoologică (Zoological 

Garden), în care am petrecut dimineața dela 7 August. Despre 

această grădină în care se află o colecţie de dobitoace vii, nu avem 

alt lucru a zice decât că este și mai mare decât grădina plantelor 

din Paris şi (lucru de mirare) că este ţinută de o companie partii- 

culară, de aceea plăteşti intrând și înăuntru mai plătești încă de 

vreo câteva ori; ăst metod este cam obștesc în Englitera; de
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vreme ce mai toate lucrurile sunt fäcute de companii particulare, 

mai toate se väd cu platä. Cät despre mine nu gäsesc acest metod 

bun cu totul; cäci de o parte toate acele intreprinderi au mai 

puţină siguranţă decât când ar fi ale Statului și pe de altă parte, 

fiindcă trebue să fii bogat ca să te poţi bucura de unele lucruri 

pe care orice Stat are datoria a le da gratis publicului. Răul 

este şi mai mare când acest metode se întind şi la lucruri tre- 

buincioase şi nu la petreceri cum spre pildă la poduri. Ce este 

mai nesuferit decât să nu te poţi strămuta într'un oraș după un 

mal pe altul dacă n'ai parale, sau dacă ţi-ai uitat punga acasă; 

atunci trebue să faci un ocol groaznic ca să găsești un pod gratis 

sau de n'ai vreme de întârziat să dai înnot ; și încă de ar fi Tamisa 

mai strâmtă, dar este de o lungime însemnată şi plină de vase. 

de două ori luntrile și gratiile după malu-i rămân pe uscat fiindcă 

tragerea și înălțarea mării se simte foarte lămurit până în Londra. 

Iată însă că din parcul cu dobitoace ne pomenim la Tamisa şi 

nu ştiu de ce așa iute, căci a trecut o seară pierdută, o noapte 

câștigată (cu somnul) până când să trecem această apă ca să luăm 

drumul de fier ce ne-a dus în vreo două ceasuri până la castelul 

crăiesc numit Hampton Coort (Hampton Curt). Acest castel, zidit 

de vestitul craiu Enric al VIII-lea, care a omorît șapte neveste 

şi a întrodus legea protestantă în Engliera, e făcut de cărămidă, 

dar cu mult gust; deocamdată interiorul e ocupat de o mare și 

prețioasă colecţie de tablouri printre care abia am putut deosebi 

câteva capete de operă, așa de iute ne-am strecurat printr'însa. 

Grădina din împrejur e mică, dar parcul ce-o împresoară e întins 

şi plin de cerbi, pe cari îi vânează prințul Albert. Un havuz e 

dinaintea palatului; de o lature se află un labirint, o cale rătăcită 

cu care se veselesc numeroși vizitatori ai acestui palat; şi de cea- 

laltă e o biată oranjerie alcătuită de vreo douisprezece portocali 

schiloditi gi räpciugosi; tot acolo se mai află si via cräiesei care 

este compusä de o singurä vitä, adevärat monstru ce se intinde 

cu mii de ramuri intr’o odäitä lunguiatä si dä, se zice, pänä la 

șase mii de ciorchine de struguri pe an. Nu stiu zäu, dacä pentru 

Englezii neobișnuiţi cu strugurii, boabele nu sunt ciorchine ! Dela 

această preumblare ne-am întors seara acasă. Pe loc am mâncat 

şi nu cred să fi întârziat mult până ne-am culcat căci ţiu minte 
că eram foarte osteniţi.
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Uitaiu insä a spune cä aceastä vestitä zi era o Duminecä, si 

că nimic nu e mai ciudat decât o Duminecă în Londra. Tot orașul 

pare a fi pustiu. De ai nenorocirea de a ieși pe ulţiă nu găsești 

alt tovarăș de plimbare decât câte un căţel rătăcit și negreșit 

că nimeni nu doreşte astfel de companie. Spre a fugi de singură- 

tate trebue să mergi la ţară; acolo găseşti lumea veselă şi dispusă 

la petreceri liniștite ; căci e păcat de a face mult sgomot ziua aceea; 

de aia sunt şi teatrurile închise. În ziua de 9 August, bunul nostru 

tovarăș, d-l Samurcaș, ne mai îndurându-se a mai rămâne două 

zile, a plecat în Paris. Eu am fost la muzeu și ceilalți doi s'au 

plimbat prin ulițele Londrei; seara am fost la Teatrul crăiesei, 

unde se joacă tot opera italiană; acolo am văzut pe Don Giovani 

al lui Mozart și după aceea am văzut și un balet, și după aceea 

alte cântece din deosebite opere şi era să mai vie şi altele dacă 

nu se întâmpla pentru norocul nostru să se îmbolnăvească nu 

ştiu ce actor. Astfel am fost iertaţi de o parte dintr'acea repre- 

zentaţie fără de sfârşit ce ne-a ţinut până după unul din noapte. 

Din norocire ne aflam aşezaţi pe jeţuri și de aceea nu ne păsa; 

dar la întoarcere era s*o cam păţim, căci ne cam pierduserăm dru- 

mul; am ieșit însă lesne din nevoie, întrebând pe trecători. 

A doua zi, pentru a doua oară am ieșit din Londra; dacă stam 

mai multă vreme, am fi mers să vedem încă și alte sate interesante 

de prin jurul Londrei, precum Greenwich (Grinuici) unde este 

observatorul de astronomie, Rișmonde (Richmonde) unde este 

un frumos palat, dar noi am fost siliţi a ne mulțumi cu Hampton 

Coort şi cu Windsor (Uindsor). Ca să ajungem la acesta din urmă, 

am călătorit mai bine de un ceas cu drumul de fier și am străbătut 

tot câmpii verzi şi stufoase dar triste din pricina norilor și a ploii 

care ascund soarele şi opresc verdeaţa de a zâmbi. 

Windsor e palatul în care crăiasa petrece o mare parte din an; 

zidirea e veche dar preînnoită, ce se înalță pe un deal de unde 

se zăreşte foarte departe şi care e înconjurat de grădini. Aparta- 

mentele crăieşti sunt (cum își poate închipui fieșicine), mobilate 

cu mult lux. Capela e minunată, saloanele de primire şi de bal 

sunt strălucitoare. Sălile de arme pline de unelte preţioase și 

frumos așezate. Galeriile de tablouri, bogate (şi pline mai ales 

de tablouri de Van Dyk), odaia de mâncare de o lungime 

nespusă. 
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Dupä ce-am väzut toate acestea ne-am apucat calea inapoi 
şi prin odihnă ne-am pregătit la groaznica încercare ce aveam 
de suferit a doua zi. Hotărîsem acea zi pentru plecare şi deşi nu 
era vremea frumoasă, vream de sigur să ne împlinim hotărîrea, 
ca să fim de 15 August în Paris, unde doream să vedem marea 
revistă ce s'a făcut atunci. 

Deci am plecat și după ceva ambarasări ce-am avut la biroul 
drumului de fier, fiindcă nu aveam decât monetă frantuzeascä, 
am ajuns cu vänt si cu ploaie la Folkstone. Dar aci era sä se 
inceapä chinul nostru. Intränd in vapor, pe cänd acesta era incä 
in port, ne-am agezat pe bäncile podului. Marea era groaznicä, 
väntul sufla rece gi eu biet n’aveam pe mine decät un tartan 
subțire pe care-l aduceam comision, purtându-l pe mine, de frică 
ca să nu-l oprească la vamă. Văzând eu astfel de împrejurări, 
m'am înfăşurat cu dânsul pe cap și m'am apucat cu mâna de 
un fier. Cât am intrat pe mare, a început o mișcare strașnică şi 
în lungul și în largul corăbiei, un sgomot de valuri, sdrobite ce-ţi 
sfâşia pântecele, o stropitură de valuri reci şi sărate ce te îngheţa 
şi-ţi da greață. Ah ! vai! ce nesuferită poziţie să te simți astfel 
sguduit, având abia un petec de laviţă ca să şezi. Abia o bucăţică 
de fier ca să te reazemi, fiind cu picioarele în apă, căci apa aco- 
perea podul, suferind Dumnezeu știe cum ! Astfel am petrecut 
vreo două ceasuri. 

Ceilalţi nu erau mult mai fericiţi, doară că d-l I. Odobescu 
a fost singurul din pasageri care să nu fi suferit de boala mării ; 
dar altfel a pătimit destul şi d-lui, fiindcă de două ori mișcările 
vaporului l-au aruncat jos şi la urmă un marinar i-a luat mantela 
din spinare ca s'o dea unei dame bolnave. D-l Zamfirescu, mai 
curajos decât mine s'a dus jos în cabină și cred că acolo trebue 
să fie mai bine, căci încailea te întinzi pe jos şi nu eşti străbătut 
de apă şi îngheţat de vânt. Așa petrecusem, zic, vreo două cea- 
suri și mai bine, și furtuna mergea tot crescând, valurile ca munţii 
gi ca präpästii se cunfundau si se inältau sau se sdrobeau cu sgo- 
mot de vaporul nostru, cänd deodatä se aude o strasnicä scrâşni- 
tură şi catartul cel mare cade în apă. 

Atunci am deschis şi eu ochii. Suferinţa mă făcuse să nu am 
frică de primejdie și primejdia îmi tăiase suferința. Când deschiseiu 
ochii, văzui ieşind din ușa cabinei, pe d-l Zamfirescu cu o manta 
largă pe dânsul, fără de pălărie dar cu părul vâlvoiu în cap. Până 
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atunci credeam cä este numai o vorbä de a zice cä de groazä pärul 

se ridicä in cap; atunci m'am încredinţat că este într'adevăr așa. 

Dar era şi pricină de îngrozit. Matrozii puindu-şi toate silintele 

scoaseră din apă catartul și pânza a căror greutate ne putea 

răsturna. Atunci mişcarea vaporului se mai domoli, dar primejdia 

crescu fiindcă vasul nu mai înfățișa nicio împotrivire tare vân- 

tului şi valurilor. Pe loc căpitanul dete poruncă de a pripi maşina 

spre a grăbi umbletul, și cu primejdia de a ne arde sau de a ne 

inneca de-a-dreptul, am ajuns la 8 jumătate, după trei ceasuri 

și jumătate de luptă, în portul Bulonii. Doamne ! Ce norocit am 

fost când m'am văzut pe pământ ţeapăn, când m'am simţit pe 

continent. Englitera mi se părea o urgie, de vreme ce nu poţi să 

ajungi într'însa fără de a suferi; pe Francezi și chiar pe vameșii 

francezi îi priveam cu drag, ca pe fraţii mei și limba franceză 

pare că mă mângâia de strigătele englezeşti ce le auzisem în 

corabie. 

Când sosirăm în Bulonia, drumul de fier plecase de 1 și jumă- 

tate; se făcu dar pentru pasagerii sosiți în vapor, un tren extra- 

ordinar ce ne duse uzi și îngheţai până în Paris. Pe la trei dimi- 

neata sträbatem tăcerea bulevardelor și sunam la poarta noastră 

in rue de la Paix No. 11. Dar aci altă nevoie, căci nimeni nu 

vrea sä ne deschidä in casa noasträ. Mamei, se vede cä i se pärea 

cä suntem niscaiva hoti gi in zadar ii strigam de afarä cä suntem 

noi, că venim din Englitera, jumätate innecafi, gi nu vrea de loc 

să deschiză, până în sfârșit, deșteptându-se bine şi înțelegând 

glasurile noastre miloase, ne-a deschis ușa și ne-am învrednicit 

atunci să revedem liniștitul nostru locaș ce ni se părea încă că 

se leagănă pe valuri întunecoase. Această groaznică închipuire 

m'a prigonit încă vreo câteva zile; de mă puneam în pat mi se 

părea că mă înalț și mă cufund, de umblam mi se părea că 

șovăesc. Dar astă impresie neplăcută s'a şters cu vremea, lăsând 

numai o neplăcută aducere aminte de călătoria noastră din Folk- 

stone în Boulogne. Cât despre Englitera n'o mai privesc acum cu 

acea vrăjmăşie a unui bolnav de mare. 

Impresia ce mi-a lăsat acea nație e măreaţă. 

Deși nu simpatizez mult cu dânsa (tocmai fiindcă ea are cali- 

tăţi ce insuflă admiraţia, dar nu simpatia), dar însă nu mă pociu 

opri de a vedea într'însa o mare putere morală ; pe de altă parte, 

vede cineva într'însa un caracter prea mult dedat la interes; 
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un individualism ce respinge ideea de frätie, o mändrie rece nu 
numai cätre cei din afarä dar si chiar in sänul säu. Intr’un cuvänt, 
natia englezä mi s’a pärut plinä de noblete si de märime, dar 
lipsitä de orice sentiment ce aduce unire, de orice lipiciu, cum 
zice Romänul. 

Am ajuns la sfärsitul intreprinderii mele; dar, din nenorocire, 
n'am ajuns cum aș fi dorit. Această povestire repede a călătoriei 
noastre la Londra, e făcută cu atâta iuțeală încât stilul e plin de 
greșeli. De m'aş apuca să-l îndreptez, ar trebui să încep o altă 
povestire făcută cu mai multă băgare de seamă, și adică ar trebui 
să fac dela început, ceea ce n'am avut vreme să fac acum, Nă- 
dăjduesc însă, că dacă vreun rar cetitor va avea a-și arunca ochii 
asupra acestei scârțăituri, va binevoi a-mi ierta greșelile, luând 
în băgare de seamă scuzele ce fac într'acest epilog. 

AL. ODOBESCU 
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INSEMNÄRI 

DESPRE MONUMENTELE ISTORICE DIN JUDETELE 

ARGES SI VÄLCEA 

CĂLĂTORIE FĂCUTĂ ÎN 1860 

Din însărcinarea Ministerului Cultelor și Instrucţiei Publice 

Am plecat din București, Duminică la 18 Iunie 1860, la 10 

ceasuri dimineaţa; drumul a fost bun la început dar cu cât inain- 

tam, noroiul era mai mare. La Găeşti unde ne aflam pe la 6 cea- 

suri ne-a apucat o ploaie foarte repede care însă a stătut curând; 

ne-am urmat drumul la pas, şi pe la 10 ceasuri am ajuns la râul 

Budişteanca, care din acea ploaie crescuse așa de tare încât n'am 

putut-o trece; ne-am întors dar și am mas în satul Budişteni, 

la un han destul de curăţel al lui Costopolu; acolo ne'am gătit 

o supă și ceva alte mâncări și apoi ne-am culcat. 
A doua zi Luni, la 19 Iunie, am plecat dela han pe la 10 ceasuri, 

pe la ll eram la Leordeni, la Sofia Creţulescu; am vizitat casa 

ce o zideste pe un loc înălţat și bine așezat; am dejunat la dânsa 

şi apoi de acolo am plecat la Golești, unde am ajuns pe ploaie, 

pe la 2 ceasuri. 
Toată ziua am petrecut-o foarte bine și foarte plăcut; dar 

ploaia n'a încetat nici noaptea, astfel că a venit ştire că râul Doam- 

nei venise aşa de mare încât a înecat tot locul împrejur şi chiar 

a rupt o parte din pod. Omul trimis călare că să aducă pâine din 

Piteşti n'a putut trece; cu toate astea după dejun, Marţi la 20 

Iunie am pus puţin bagaj în trăsură. Sașa a rămas la Golești, 

unde se aflau Doamna Zinca Goleasca, Anica Racoviţă, Elena 

Filipeasca, Anica și Tinca Racoviţă, Luţica Racoviţă şi copiii 

lui Grand cu guvernanta lor; este şi Alecu Golescu etc., și eu îm- 

preunä cu Trenk am plecat spre Pitești. 
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Drumul era o lapovitä; pe de aläturile soselei bältile nu mai 
incetau; in sfärsit cänd am ajuns la värsätura räului Doamnei, 
am văzut o privelişte de mirare. Apa cuprinsese tot locul; porum: 
biște, zăvoi de sălcii, toate pluteau într'o apă furioasă care răsto: 
golea tulpinele și crăcile de pomi aduse de la munte. 

Şoseaua se prefăcuse în cataracte peste care sălta apa. Am 
făcut cu trăsura un ocol și având un om  călăuză prin apă am 
trecut dincolo de vărsătură. Apa ne-a intrat mai de o palmă în 
trăsură. Geanta cu asternutul şi hârtia lui Trenk s'au udat în 
mare parte. Când am ajuns la uscat am fost siliți să stoarcem 
toate; o mulţime de oameni erau acolo şi mulți ne-au ajutat. 
Mai înainte se rupsese la un cap podul după râul Doamnei, pentru 
pedeştrii se pusese câteva lemne ca să facă o trecătoare peste 
ruptură, dar trăsura a trecut prin apă, înecată mai sus de scări. 
In sfârşit am ajuns în Pitești. Acolo administratorul, d-l Petrescu, 
lipsea dus fiind în plasa Golești unde se exterminează lăcustele, 
făcând hori de români care le calcă în picioare. Astfel a isbutit 
fostul administrator, d-l Orbescu, acum director la depart. din 
năuntru, a prăpădi din mai multe locuri aceste lighioane. Ara 
luat dar explicaţii pentru vizitarea mânăstirilor din judeţul Argeş 
și pentru bisericile din Pitești, dela d-l Furduescu, secretarul admi- 
nistraţiei. La urmă mergând la Poștie am luat alţi cai şi am fost 
la schitul Trivalea, ce se află într'o vale ce-i zice și Valea Stâncei, 
în apropiere cu o jumătate de ceas de Pitești. 

Drumul e prea frumos prin vale şi străbate în multe rânduri 
râuleţe, dar ploaia ne-a însoţit în toată călătoria. Trenk a luat 
o schiță de poziția mânăstirii; Biserica e prefăcută din nou; pre- 
cum si casele, de actualul egumen, părintele Ierafteiu, ce a fost 
preot la Mitropolie. El mi-a dat ceva desluşiri asupra trecutului 
acestui schit care ţine de Mânăstirea Cozia. Ploaia a urmat cu 
o mai mare furie, încât la întoarcere, abia trecuse un ceas şi gârla 
se umflase mai mult de o palmă. Pe la 6 ceasuri ne-am întors în 
Piteşti; Lipcanu ne aștepta în Hotelul România, unde am si 
mäncat un pränz compus din pui de gäinä prezintati sub toate 
fazele lor: Ciorbä, rasol anghemacht, fripturä, etc. In vremea 
pränzului am avut vizita protopopului Nae dela Biserica Greci, 
vräjmas neimpäcat al lui Ierafteiu Triväleanul. Unul se plängea 
de putina sumä a lefiü ce e de 6000 lei, în vreme ce Mânăstirea 
are 2000 + venit şi se laudă a fi scos Mânăstirea din ruine cu 
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casna sa. Celălalt îl învinovăţea zicând că e lacom la bani şi nu 

face nimic pentru Mânăstire. Plecând protopopul am scris o 

depeşă Sașii la Golești, apoi am redigiat această foaie care va fi 

urmată și de deslușirile luate asupra Schitului Trivalea, apoi 

socotesc că ne vom culca dându-ne jertfă la mii de insecte ce de 

acum am început a-și încerca lăcomia asupra noastră. Asta ar 

fi puţin de n'ar mai ploua afară; dar vai! toarnă cu găleata! 

Pitești, Marţi 20 lunie 1860 Hotel România. 

Miercuri 21 lunie ne-am deşteptat, Trenk şi eu, şi după ce am 

primit vizita lui Lerescu, după ce și cu am făcut o vizită noului 

administrator d-l A. Petrescu cu care eram vecin de odae la Hotel 

România. Pe la 91, ceasuri am pornit cu gând că mergem la Bas- 

cov şi la Cotmeanca; dar surugiii nu ştiu de ce au luat drumul 

Curţii de Argeş ce duce și la Tutana; le-am urmat și noi după 

placul lor într'o neîncetată stropeală de noroi. Vai de noi cum 

am ajuns la Poștie la Mănicești; dar mai înainte de a ajunge, chiar 

la jumătatea drumului, la Vărzaru, alături cu Borleștii lui Beren- 

dei, eu am zărit o cruce de piatră într'o porumbişte pe o muchie 

de pe malul Argeșului; m'am dus şi acolo am copiat inscripţia ce 

e slovenească, apoi am vizitat şi bisericuţa satului care a fost 

zidită de Radu Vel Armașul Varzaru cu soţia sa loana, dar mai 

la urmă un strănepot al său Clucerul Gheorghe, reparând și zugră- 

vind Biserica a socotit de cuviință a se pune în locul ctitoricesc, 

lăsând pe neîmpăcatul dușman al Dorobanţilor și al Simenilor 

intr’un coltisor cu jupunita sa. 

Aceste cercetări mi-au luat mai mult de un ceas. Trenk în 

vremea aceasta dormea în trăsură. Am pornit dar și trecând prin 

Poştia la Mănicești am spus să-mi vie caii la Mânăstire la Tutana 

unde am și plecat trecând Argeșul ce ne-a intrat de o palmă în 

trusură. La mal ne-am secat provizia de apă şi apoi apucând 

valea 'Tutanei am mers poate mai bine de un ceas și jumătate 

ca să ajungem la Mânăstire. 

Ploaia era gata după noi; astfel încât turna șiroaie când am 

intrat la mânăstire. Schitul bine situat și clădit cu tărie și cu 

luxul de ornamentaţii ale vechimei este acum cu totul părăsit; 

abia am găsit un biet paracliser sătean şi vreo câţiva ţigani. 

Preoţii ce slujesc în biserică şed departe într'un alt sat. Vreo două 

ceasuri ne-au ajuns ca să culegem ce era de cules ca antichități 

şi vederi la acea Mânăstire; apoi luând pe paracliser pe capră, 
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l-am rugat să ne arate cum sä esim in drumul Postiei spre Bascov 

sau spre Topolog. Am apucat dar prin matca Tutanei, prin väi 

inalte si acoperite cu anini; rare ori intälneam cäte un bordei de 

romän ce se ocupä cu strängere de ränzä pentru täbäcärie. Cu 

cät inaintam insä valea se ingusta si natura se sälbäticea; dupä 

acele neincetate ploi se vedeau copaci grosi si värtosi rästurnati 

cu rädäcinele lor intinse in matcä. Era o priveliste infiorätoare 

şi măreață. După vreo două ceasuri am început să urcăm la satul 

Valea Porcului, lăsând în lături obârșia Tutanei. Am urcat multă 

vreme și coaste destul de repezi până ne-am aflat sus pe plaiul 

Oii, având de îndărătul nostru valea îngustă şi stufoasă a Tuta- 

nei, dar când ne aflarăm sus priveliștea dobândi o întindere minu- 

nată ; înaintea ochilor aveam frumoasa vale a Luminilor, serpuitä 

de Topolog, ocolită de mii de dealuri ce se înalță unul peste altul, 

acoperite cu holde şi cu păduri până în faţa munţilor cu zăpezi 
ce se perdeau în nori de ploaie. 

Incă odată am rămas în extaz dinaintea acelei văi, acum doi 

ani o văzurăm în faţă urcându-ne dela Cotmeanca în sus; acum 

o vedeam venind dela Tutana, într'o direcţie opusă. Urcarăm 

câtăva vreme pe creasta Plaiului Oii, până deterăm în drumul 
olacului şi apoi scobortrăm pe drumul umblat până la Poștie la 
Topolog; soarele se gătea a apune, am luat de grab caii ca să por- 
nim spre Flămânda, în jos pe Topolog; dar în faţa Mânăstirii 
ni se spuse că apa e adâncă la vadul acela. De aceea merserăm 
la Poștie; la Cacova schimbarăm caii și noaptea trecurăm Topo- 
logul pe la Ostroveni, unde este arendaș vestitul Ştefu, gazda 
mea de acum doi ani și apoi luând malul stâng al apei în sus ajun- 
serăm pe la 1l ceasuri la Mânăstire la Flămânda. 

Odaia în care ne primi un tânăr ce este îngrijitor mirean al 
moșiei, era destul de curată. Nu mâncaserăm mai nimic toată 
ziua ; îmbucarăm ceva și un somn dulce ca al călătorului ostenit 
ne duse până a doua zi la 9 ceasuri. 

Joi la 22 Iunie am petrecut până la 1 la Flămânda, Trenk 
desemnând, eu însemnând inscripţiile şi așezând de plecare; 
trecurăm iar Topologul prin vadul Mânăstirii ne întoarserăm iar 
la Poştie la Lumini și de acolo eşirăm la Schitul Maicelor din Bas- 
cov; schit modern, zidit de Şerban Cantacuzino si preinoit de 
Stefu. N’am putut copia pe de intreg pisania, fiind supärat de 
curiositatea maicelor, vreo 3—4 cäte sunt si toate urite si bäträne. 
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Aci ca si la Tutana si la Flämända lipsea cäpetenia adicä de aci 

starita, de dincolo egumenii. 

Pe drum, ca să ajungem la Bascov, iar ne-a plouat. Dela 

Bascov am luat 12 cai de Poște ca să ne urce dealul ce duce la 

Cotmeana; trăsura urca cu chiote și cu !bice, iar noi pe jos; îmi 

eşise sufletul, nu mai puteam să răsuflu. Pe plaiu am mers frumos 

prin vechi păduri din nenorocire ciopârtite din neîngrijire. Când 

a fost să scoborîm ne-a fost destul de greu, fiind coasta prea 

repede; dar am eșit în vale fără să păţim ceva. Peste o jumătate 

ceas am ajuns la Mânăstire; și de aici lipsește egumenul; doi 

preoţi şi vreo câţiva călugări ne-au făcut primire după mijloacele 

lor. Mâine o să mă ocup a cerceta ce lucruri vechi se găsesc pe 

aici. Ce-mi pare rău e că zidirile vechi sunt mai pretutindeni 

ascunse sub spoituri și meremeturi făcute mai din nou fără niciun 

gust şi niciun respect pentru antichitate. Această Mânăstire, una 

din cele mai vechi ale ţării abia dacă mai păstrează acum ceva 

pereţi și temeliile cele clădite de Mircea cel Bătrân. 

E 11 ceasuri şi o să mă odihnesc. 

Cotmeana, Joi 22 lunie 1860. 

Iată a cincea zi de când n'am mai descris călătoria noastră, 

deşi în vremea aceasta am colindat mult, am văzut multe și am 

pätit indestule; dar tocmai din pricinele acestea am rămas înapoi 

cu descrierea, fiind tot deauna ocupat ziua și prea ostenit seara. 
Noaptea de Joi 22 Iunie am dormit la Cotmeana într'o odae 

mare dar nu prea curată, având două paturi în față unul cu altul, 

învelite cu niște saltele groase abia de un deget și pe deasupra 

niște macaturi ce nu se cunoşteau a fi fost de cât fiind cu totul 

sfâşiate. La ferestre nu erau perdele ci obloane; patul era tare, 

insecte câte vrei, toată noaptea n'am putut dormi fiind si supă- 

rat de neîncetatul tras al clopotelor. 
Dimineaţa, Vineri la 23 lunie ne-am ocupat: Trenk cu desem- 

nul Mânăstirei şi a câtorva amărunțe adică: tocurile de piatră ale 

ferestrelor, iconostasul săpat în lemn din Biserică, ușa cea veche 

iar de lemn ce se află în pod; eu am vizitat zidirile ca să caut pe 

unde mai erau vechi, am cercetat pomelnicul, cărțile, ce erau 

toate bisericeşti, câteva dela Constantin Basarab, celelalte din 

vremi ale Fanarioţilor şi mai noi, am prescris două pisanii, ce 

sunt la Biserică amândouă dela prefacere pe la 1777, am pus 

de mi-a luat prin calc inscripţia după clopotul cel mare (lucru 
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care era greu si primejdios) și apoi am găsit în podul Bisericii, 
ușile cele vechi, prea frumos săpate într'un lemn ce s'a găurit și 
a început să se putrezească, și încă două icoane vechi. 

La toate astea mult m'a secondat un tânăr preot, ce se vedea 
foarte inteligent și care mi-a înlesnit lucrarea ; tot pe dânsul l-am 
însărcinat să-mi prescrie și pisania veche dela Bascov şi să mi-o 
trimită la Piteşti, dar până acuma n'am primit nimica. După 
dejun pe la 12 am plecat din Cotmeana, apucând în josul apei 
ca să trecem dealurile și să eşim drept la Piteşti, fără de a mai 
trece prin Bascov. Aveam opt cai de poştă bălani şi doi surugii 
tineri ţigani. Pe capră luaserăm un om lon, dela Cotmeana, ca 
să ne scoată la drumul Olacului. Abia umblasem un sfert de ceas 
prin valea păduroasă a Cotmenei, și începu urcusul la deal; era 
cam repede și plin de făgaşe şi de mâncături de apă. Trenk si eu 
ne-am dat jos şi am mers înainte pe jos până unde se face locul 
şes: ne-am pus sub un pom și am așteptat poate un ceas ca să vie 
trăsura, dar văzând că întârzie ne-am întors și am găsit o pe coastă 
la un nomol, neputând caii lua din loc. Se vede că li se făcuse 
nălucă, căci se încercară surugii în toate felur le a-i înhăma când 
opt în lung cum erau, când numai patru, când gease cu doi de 
lături; apoi bice, strigături; lipcanul si Ion ridică cu bârnele de 
roată. Dar toate erau de pristos, cât vrea să înainteze trăsura, caii 
se resfirau, săreau unii peste alţii, se încurcau în hamuri, rupeau 
toate streangurile astfel încât am gezut ca la 2 ceasuri acolo 
într'acelaș loc. 

A trecut pe acolo un vătășel cu calul, un om care fusese în 
oştire și auzind de mine ma cunoscut. Ne-a ajutat si el dar a fost 
în zadar, așa s'a dus el și cu Ion să caute patru boi în sat la vale 
ca să ne urce; dar peste un ceas s'a întors on singur zicând că 
toţii boii satului sunt sus la plaiu și prin urmare tot cu caii tre- 
bue să ne facem treaba. Atunci surugii au hotărît să se întoarcă 
în vale să înfierbânte caii pe luncă și apoi s'o apuce de o dată 
la deal până în muchie. Cu mare anevoinţă au întors cu bine tră- 
sura de şanţuri și de copaci şi apoi au dus-o în vale. Intorcându-se 
însă cu caii întinși ceva mai în sus de acel nomol s'a rupt chinga 
dela un surugiu şi a fost silit să stea. Nici n'au vrut caii să mai 
înainteze. In zadar am scos toate cuferile ce ingreuiau träsura, 
am fost siliți pentru a treia oară să apuce iar din luncă și așa cu 
mari anevoinţe ce mă adusere la desnădejduire, văzând că petre- 
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cem mai bine de 5 ceasuri la acea coastä, am isbutit sä ajungem 

cu träsura pänä sus in deal; pe la 6 ceasuri dupä amiazä. De acolo 

mai umblaräm ceva pe muchie, läsänd in dreapta satul Richi- 

telele gi incepuräm a scobori in lunca Cotmenitei; acolo de vale 

am bäut la o fäntänä, am umblat ca la un ceas pe luncä; la satul 

Grosi am luat dela un rumän niste visine foarte bune ce nile-a 

cules chiar atunci din pom; tot acolo mai inainte am trecut pe la 

casa lui cäpitan Radu, care, am aflat in urmä, cä dupä ce a fost 

haiduc l-a luat Alecu Racoviţă pe lângă dânsul ca argat și-a fost 

cel mai credincios al său. Acest om, ce era un uriaș de talie, s'a 

tras apoi la moșia sa, a făcut casa ce-am văzut-o și care e cură- 

ţică de şi e zugrăvită pe dinafară cu glastre de flori, şi acum vreo 

doi ani a murit lăsând copiii moștenitori. Alături cu dânsul are 

N. Antonescu curte și casă. In faţa casei căpitanului este o coastă 

înaltă și destul de repede dar fără păduri; am apucat pe dănsa. 

Surugiii noștri cari erau prea ticăloși ne-au făcut și aci ceva întâr- 

ziere cu ştreanguri rupte, cu caii ce se învârteau în loc de a trage, 

dar tot am eşit la deal şi am umblat puţin pe muchie. Ion şi-a 

luat ziua bună de la noi și am început să scoborîm în valea Bas- 

covului chiar la gura ei; ne-am urmat drumul prin niște locuri 

mlăștinoase și grele de umblat până am dat în drumul Olacului. 

Pe la scăpătatul soarelui eram în Piteşti, am trecut la ocârmuire 

ca să iau răspunsul dela Sașa, dar lipsea și administratorul și se- 

cretarul. Ne-am luat lucrurile dela han și vestind că o să ne 

întoarcem a doua zi, am plecat la Goleşti. Drumul se îndreptase 

mult; la pod se pusese o podişcă provizorie de bârne, apa se tră- 

sese dintre sălcii, era numai ceva nomol; am urmat drumul pe 

sub via Bratianului şi am ajuns la Golești pe la 10 seara. Toate 

fetele şi Sașa erau îmbrăcate ţărănește, fetele dase Saşei fiecare 

câte ceva ca să-i facă un costum foarte elegant. De două zile ne 

așteptau la Goleşti și mergea cu arabana ca să ne întâlnească. 

Ne-a dat să mâncăm și am șezut seara târziu de vorbă. A doua 

zi din noapte trebuia să plece la București Doamna Zinca Go- 

leasca. A plecat aşa de dimineaţă încât noi n'am văzut-o, dar 

se vede că celelalte Doamne n'au dormit până la 5% când 

dumneaei a plecat. 

Sâmbătă la 24 Iunie am petrecut dimineaţa la Golești; între 

altele am vizitat şi Biserica care a fost zidită de Stroe Leurdeanu, 

precum se vede din pisania ce am copiat-o; e şi un mormânt al 
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unui Leordeanu și o cohnivitră de piatră veche. Trenk a desemnat 
ceva ornamente dela tocurile de piatră ale ușilor. Biserica a fost 
cu turn dar s'a surpat de cutremur. Portretele cele vechi au fost 
șterse mai de curând și biserica s'a spoit albă. 

Erau 4 ceasuri când am plecat din Goleşti. Saşa şi demoiselele 
cu copiii lui Grand ne-au însoţit în araba până la via Brătianului. 
La Piteşti n'am găsit alţi cai și am certat pe căpitan. Se vede că 
Ştefan Burchi cu familia luase 15 cai ca să se întoarcă la Bucu- 
reşti, petrecuse vreo săptămână în Albești dând ospeţe cu lăutari 
ca să câștige pe alegători pentru viitoarea alegere de proprietar 
ce este a se face în locul lui Ştefan Golescu, numit de Domn la 
Comisia centrală. Am urmat cu aceiași cai; dar îi am odihnit 
la Vărzaru unde li s’a si dat gräunte. Noi în vremea aceasta am 
fost la Biserică şi Trenk a luat o schiță după portretul lui Radu, 
armașul Vărzarului. Era cam înserat când am ajuns în Poștie la 
Măniceșşti, acolo am aflat că d-l Burchi dojenise pe căpitan de ce 
să-mi dea caii în lături de poștie cu care prin Tutana am eşit la 
Topolog. Eu însă am luat tot pe acei doi bäetandrii ce făcuse cu 
mine drumul acela şi luând și pe bătrânul ceaus care ştia drumul 
la schit la Bădiceni pe capră, am ocolit piscul ce desparte Vâl- 
sanul de Argeș şi am apucat la stânga de Argeş Vâlsanul în sus; 
am umblat până la Il noaptea prin nişte drumuri foarte urâte 
şi noroioase ; satele sunt dese pe Vâlsan, dar puţinii călători după 
drumuri dau acestor locuri, mai ales noaptea, un aer de sălbăticie; 
am întâlnit numai câțiva care ducând obezi de roate la Vlașca, sau 
mai bine la târg la Mavrodin (căci am băgat de seamă că în Argeș 
la munte tot ce e la vale se chiamă în gura sătenilor Vlașca). Era 
cu totul întuneric când am ajuns la sat la Bădiceni şi Dumnezeu 
ştie cum s'a urcat trăsura până în deal la schit, dar acolo vai! 
ce sărăcie, ce murdărie! In laturile bisericii pe coasta Muntelui, 
un rând de odăi mici, cu tavanul de lemn și povârnit, cu ferestrele 
lipite cu hârtie, pereţii sunt de bârne tencuite, scările de läturoaie 
puse de-a-curmezișul pe blăni, învelitoarea de sitä putrezită şi 
burduşită. In odaie două paturi cu velinţe, niște icoane prost 
zugrăvite, cu toată istoria bisericească pe dânsele, o îmbulzeală 
de lucruri murdare, o duhoare ce te îneacă. 

Călugăriţele dormeau. Sosirea noastră le-a deșteptat cu mirare. 
Starița, ce este o greacă înecată in judecăţi, ne-a dat odaia sa a 
cărei descriere am făcut-o mai sus. Mi-a povestit istoria schitului 
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si judecätile ei. Mi s’a pärut o muiere intrigantä si am avut a doua 

zi prilej a mä convinge. Neputänd presupune adeväratul scop al 

vizitei mele, am lăsat-o în ideea confusă cum cä viu sä revizuesc 

schiturile. Mi-a spus dar cum s'a judecat schitul cu niște săteni 

urmași ai întemeetorului schitului; cum la 1830 schitul a câștigat 

judecata, ce pretenţii mai are starița asupra unor locuri, cum 

a călcat hoţii schitul în lipsa-i, și s'a furat ca la 20.000 lei, pe 

cine să bănuește şi cum iarăși se judecă pentru aceasta; după aste 

multe istoriseli am cinat ceva şi ne-am culcat. O! sfântă osteneală 

a călătorului cum adorm toate răsfățăturile! In bordeiul dela 

Bădiceni am dormit ca într'un palat pe un pat de puf. 

A doua zi, Duminică la 25 Iunie, toată graba ne-a fost să ple- 

căm din Bădiceni. Nimic acolo nu avea interes pentru noi; am 

luat doi oameni călări și am apucat Vâlsanul în sus; dar cât era 

să eşim din satul Bădiceni, două muieri din sat din familia celor 

împricinaţi cu schitul au venit să se plângă la mine de Stariţă, zicând 

că le maltratează, că nu le lasă să se gătească, că le gonesc din 

Biserică, că le strică casele cu bărbaţii, că vine să asculte la fere- 

stre, şi multe altele a căror concluzie era că schitul trebue stri- 

cat. Le-am lăsat plângând şi mi-am urmat drumul, drum destul 

de greu. Am trecut prin Mătureni, sat de moșneni, unde e ferestrău 

de lemne, prin Stroești de unde am luat porumb pentru caii noștri. 

Acolo erau strânşi mai mulți români de la deal ce mergeau la 

lăcuste cale de 4 poști; peurmă am dat în Costești, unde în vremea 

cât am odihnit caii şi le-am dat porumb, am vizitat Bise- 

ricuța de zid, dar prost clădită, împrejurul căreia se află vreo 

două trei case prăpădite în care şed vreo 5 cerșetoare de cälugä- 

rite. Acest schit n'are nici un venit, maicele trăesc cu pomană si 

merg prin ţară cu Pantahuza. EI e închinat la schitul din Brädet 

care nici nu mai există ca schit. Din Costești am urmat drumul 

prin Vâlsănești până la Mușeteasa. Acolo ne-am oprit la arendașul 

Ghibor care lipsea la băi la Mehadia; un ajutor al lui, un băiat 

din Banat ne-a primit; am luat doi cai ca să mergem la schit la 

Robaia și trăsura am lăsat-o în Mușetești cu gând ca întorcân- 

du-ne să apucăm peste Muscele până la Curtea de Argeș. Muşe- 

teștii cad în drumul ce merge dela Câmpulung la Curtea de Argeș 

prin Domnești. De aci am înapoiat oamenii din Bădiceni şi înso- 

titi de un om din Costești, de altul din Muşeteşti și de un popă 

din Muscele, am apucat prin valea Robăei în stânga Vâlsanului. 
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Am umblat ca la un ceas cäläri pänä la schit pe un drum plin 

de bolovani de piaträ ce-i adusese gärla in värsätura sa inecänd 

toate prinprejur. 

Pozitia schitului e minunatä pe malul stäng al Robäei, cam 

in deal avänd in fatä un munte inalt cu päduri stufoase. Sederea 

ne-a fost putinä acolo. Staritul era un cälugär nu asa bäträn, ci 

värtos cu vorba apäsatä. Mi-a arätat cartea de intemeiere a schi- 

tului de familia Furduescu ce o dobändise el de nu stiu unde, si 

se plângea că Episcopia îi ia venitul. Biserica n'are nimic inte- 

resant ; printre cărți am găsit noul testament tipărit sub G. Ra- 

coti. Din Robaia hotărînd a merge călare prin Brătăsești până la 

Curtea de Argeș am trimis răspuns să plece trăsura la Episcopie, 

și noi am trecut călări Robaia și apucând pe un munte la dreapta, 

l-am urcat până sus și apoi pe Muchie am mers până unde zări- 

răm schitul în valea Bădichi. Ce frumoasă vedere! Am scoborit 

la schit. Acesta e schit vechiu al familiei Vâlsănescu, prefăcut pe 

la începutul veacului nostru, de acea familie de călugări din care 

fac parte arhimandriţii Partenie și Doroftei. Acum îngrijește de 

dânsul Episcopia. Casele cele vechi sunt părăsite; câţiva călu- 

gări locuesc în căscioare lăturale. Biserica n'are nimic interesant. 

Am stat puţin acolo și luând o călăuză am urmat călare tot pe 

coaste, având în vale apa Bădica până la sat la Cerboreni, de 
acolo am scoboriît în lunca Argeșului. Şi tocmai înserat după 7 

ceasuri de călărie am sosit la Episcopia de Argeș, ne aştepta cu 

cina, trăsura era acolo. Două odăi bune, cu paturi moi ne mân- 

gâiară de osteneala zilei. 

Luni la 27 Iunie am petrecut dimineaţa în cercetarea vechei 

clădiri a Curţii de Argeș; după mai multe cercetări prin odăi şi 

prin pod am dovedit încăperile, cele vechi compuse de o boltă ce 

este acum o odaie cu tavan de lemn, de sala cea mare cu 3 stâlpi 

şi 8 bolți, 4 de fiecare latură, unde e acum paraclisul și grânarul 

și de alte două băsci alăturate cu bolți înalte unde e cuptorul și 

cuhnia. După aceste cercetări, pe la 12 ceasuri am plecat cu 8 

cai de poştă la cetatea lui Ţepeş, trecând prin Albești unde am 

văzut o cruce ce n'am copiat-o cu gând că la întoarcere voi face-o; 

am trecut Argeșul pe pod la Oești; drumurile erau rele și am 

băgat de seamă că, punând piedica la văi, o roată se povârnise 

şi sgâria coşul trăsurei. Am urmat prin Bucşeneşti, prin Corbenii 

lui Tudor Brătianu unde și acolo e o cruce ce a rămas ne copiată.  



  

646 AL. ODOBESCU 

De acolo se văd Poenarii pe malul stâng al Argeșului si Areful 

pe cel drept, mai afundaţi într'o vale. Am scoborît la Cäpätineni 

şi luând cu noi oameni am vrut să urmăm cu trăsura, însă 

văzând că nu putem înainta cu înlesnire, am lăsat-o pe lângă un 

joagăr și am urmat pe jos cu 4 oameni ce ne călăuzeau. Mai întâi 

am trecut pe malul drept al râului călare (fiind trecuţi cu tră- 

sura pe cel stâng dela Căpățâneni); am mers ceva pe malul apei, 

pe stânci cât abia poţi pune piciorul, apoi am ajuns la poalele 

muntelui pe care e cetăţuia. Trenk a desemnat vederea cetăţuei 

încă dela Căpăţâneni. De aci, înainte a fost nevoia. Ne învăţat 

a sui, m'am ostenit într'atât cât toate hainele până la vengherca 

cea îmblănită erau înmuiate. Trenk însă nu obosise de loc; eu 

abia făceam un pas și trebuia să mă odihnesc. Urcarăm așa un 

ceas şi mai bine, gâtul îmi ardea, cu ceva căpşuni culese pe potecă 

mai m'am adăpat. Când ajunserăm la Muchie altă nevoie; de 

osteneală mă ameţisem atât, încât nu mă puteam uita în jos si 

drumul acela din stâncă în stâncă, cu prăpastia sub picioare mă 

ameţea și mai rău; mă ţineam de iarbă și umblam mai de-a-buşe- 

lea. Parcă îmi era mai lesne când mă aflam printre pomi căci mă 

tineam de cräci şi nu vedeam prăpastia. Obosirea și ameţeala, 

apoi poate și ceasul târziu, căci era mai bine de 4 când plecase- 

răm de jos, m'a oprit dea intra până în cetate; mai rămăsese 

poate vreo 50 de stânjeni până acolo, dar priveliștea râului pe 

amândouă părțile în vreme ce urci pe o creastă ca muchia fere- 

străului, nu era făcută într'acele minute spre a-mi da coraj. Trenk 

s'a urcat pe o muchie în dosul cetăţii și a desemnat-o, iar eu am 

început să scobor la vale cu părere de rău de a nu fi putut intra 

în cetate, dar cu o adâncă mânie asupra lui Țepeș care la urmă 

s'a adăogat cu toate păsurile ce am mai tras în acea zi. Ajun- 

gând în sat la Căpăţâneni am băut o strachină de lapte bătut, 

ne-am urcat în trăsură şi tocmai stam la un loc ca să ne mulgă 

câte un pahar de lapte cald, când un surugiu bagă de seamă că 

roata cea povârnită provenea din ruptura osiei de dindărăt; 

într'adevăr era la o parte crestată în jumătate. Deputatul satu- 

lui, ce era unul din călăuzii noștri și un om prea de ispravă, ne-a 

găsit două care; la unul s'au pus caii de poştă şi bagajul nostru; 

pe celălalt cu mare anevoinţă am ridicat trăsura ca să o aducă 

la Curtea de Argeș. In vremea acestor pregătiri la care ne ajutau 

mai mult de 20 de oameni, trecuse și ziua și înserase bine. Am 
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lăsat vătăşelul de la subcârmuire ce-l aveam la trăsură, căci pe 

Costache îl lăsasem la Curtea de Argeș, şi noi am pornit înainte 

la pas, căci sdruncinăturile carului ne rupeau oasele. M'am lungit 

cum am putut pe două perne ce le aveam, m'am strâns bine la 

haine căci simţeam o răceală nesuferită; bietul Trenk nu mai 

putea de frânt. Eu pot zice că am cam dormitat. El sărmanul i 

s'a părut drumul o vecie: Adevărat că era 114 ceasurile când am 

sosit la Episcopie; îndată am descărcat căruţa si am trimis pe 

Costache cu caii de poştă ca să întâmpine carul cu droșca. Am 

cinat şi pe la 21; ne-am culcat. Azi pe la 8 eram deștept și de 

atunci scriu acest jurnal. Dacă azi va fi gata trăsura ce s'a şi dat 

la căruţaș, o să plec la Golești, lăsând aci pe Trenk ca să lucreze. 

Sunt acum ll ceasuri. 
se 

* * 

Insemnärile urmätoare din Marti 28 Iunie 1860—9 Iulie, refe- 

ritoare la Curtea de Arges, sunt publicate in «Convorbiri Lite- 

rare) Nov.—Dec. 1915, pag. 1134—1140. 

* 

* * 

Sâmbătă la 9 Iulie, cu bagajul, cu îmbrăcămintea, cu una, cu 

alta, n'am putut pleca mai înainte de douăsprezece ceasuri din 

Curtea de Argeș. De rușine or de economie n'am dat nimica Eco- 

nomului cu rasa fâlfâită. In șederea noastră acolo el ne fusese 
de o mare distracţie cu apucăturile lui ceremonioase; râdeam 

mai ales de grija ce purta pentru primirea mosafirilor și de despe- 

rarea ce-l apuca unde n'avea odăi, și bucătar ca să-i îndestuleze 

pe toţi. Mai ales într'o seară când se întâmplase să fie acolo, noi, 

Cornescu și C. Manu, Ecsarhina cu fiul său, Aricescu cu nevasta 

și încă alţii, desperarea lui ajunsese la un grad nedescris. În sfârşit 

ne-am despărțit de frumoasa biserică a Argeșului, de Părintele 

Economu şi de puii lui cu stafide, și am apucat valea către Sălătruc; 

am trecut mai întâiu prin Valea Danului, apoi am urcat munţii 

dela Vernesci, ne-am scoborit în Cepari la cârciuma cu stejarul 

şi de acolo am mers la Șuici, unde e sub-administraţia plășii Lo- 

vistea. D-1 Tomita Pleşoianu, care ţine pe o vară a Brătienilor, 

chiar fiica proprietarilor dela Șuici, m'a primit în casa lor, zidire 

foarte originală și de un stil mai arhaic decât vârsta ei. E prea 

îngustă, înaltă cât se poate, cu ferestre prea mici și numai la catul 
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de sus care e foarte ridicat, cu acoperiș înalt de sitä si cu proptele 

de zid împrejur. Am stat un sfert de ceas numai la Șuici şi luând 

de acolo un dorobanţ, am apucat printr'o vale în dreapta Topolo- 

gului pe care sunt situate Șuicile, ca să mergem la Schitul Văleni ; 

drumul până acolo nu e depărtat. Schitul, cu vreo 30 de maici 

n'are nimic interesant. Numele de familie al ctitorilor mi-a rămas 

necunoscut, din pricină mai ales că hârtiile după care acest schit, 

supus Episcopiei de Argeș, posedă vatra sa, se aflau în mâinile 

vechei stariţe care în timp de mulţi ani a jefuit mânăstirea spre 

a-și zidi casă şi biserică pe un petec de moşioară ce o are în drumul 

mare pe lângă Sălătruc, şi unde ea acuma, destituită din stăriţie, 

numai dela Sf. Gheorghe s'a retras nevrând a da hârtiile schitului 

și având pretenţie a i se înapoia ceva bani. Mă mir de ce Părintele 

Ierofteiu dela Episcopia de Argeș însărcinat cu destituirea ei a 

fost aşa de tolerant pentru dânsa. Din Văleni am plecat îndată 

la Sălătruc şi cu toate că vorbisem cu d-l Pleşoianu că voi merge 

acuma de-a-dreptul la Sibii şi că la întoarcerea mea pe dincolo 

de Olt, voi merge din Cozia în Berislăvesci, însă vrând a sfârși 

mai multă treabă înainte de petrecere și având aici înlesnirea 

cailor de Poștie, am pornit din Sălătruc spre a merge la Berislă- 

vesci. 

Mai întâi am socotit că o să ne sdrobim oasele pe bolovanii 

din valea Clocotișului ; apoi am început să urcăm muntele. Drumul 

pe acest munte era foarte greu si cu atât mai greu acum că podurile 

de lemne ce sunt făcute din vremi, s'au stricat și pretutindeni 

sunt nomoale, sau unde nu, niște sdruncinături nespuse. Am 

urcat greu Clocotişul până la vârf; dar ceva mai încolo de cârciuma 

ce este sus pe dânsul, drumul nostru spre Berislăvesci se abătea 

din calea poştiei. Surugii noştri nu prea cunoșteau încă localităţile ; 

din norocire însă tocmai când abăteam din drumul Olacului se 

brodi să treacă o trupă de vătășei ce mergeau la Șuici la Taht. 

Am luat pe unul dintr'înșii cu noi ca să ne călăuzească și am urmat 

calea prin pădure și prin văi, dând prin noroaie; întâlnind poduri 

surpate, şanţuri, răsturnișuri câte cu gândul nu gândești. In 

sfârșit la un costiş; unde era în vale un nomol adânc, deodată 

se înțepeneşte trăsura. Saşa, Trenk și cu am apucat pe jos înainte, 

copiind literile dupe o bucată de cruce sfărâmată ce sta pe muche 

nu departe de piua ei gi umblând înainte; dar văzând că trăsura 

nu vine după noi, ne-am întors la vălcea. Nenorocitul de Costache 
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sta pe loc; Mestesugul lui si al päcätosilor de surugü printre care 

mai ales era cel dinainte cu o figură searbădă și bolnăvicioasă 

şi cu un glas leşinat, care îmi turbura fierea în mine, meșteșugul 

lor zic nu mergea mai departe decât a plesni oiștia. Am pus să 

întoarcă și văzând că cu 8 cai nu se poate face nimic, am scos pe 

înaintași și mai cu bastonul pe spinare, mai cu strigăte, mai cu 

umărul la roată, am scos după un ceas pierdut în zadar, droșca 

la deal. Inserase binișor și mai rămăsese cale foarte multă; când 

am ieşit din pădure, vederea se întindea până la Olt prin valea 

Coischi, se zărea şi muntele Stănișoara cu muchia lui cea crestată; 

dar toate acestea se vedeau turbure prin ceața serii. 

Mânăstirea Berislăvesci se deosebea abia ca o clădire falnică 

în valea depărtată. 

Am scoborit pe un drum povârnit toată Mlaca cu subhaturile 

ei pe care pasc boii Câinenilor, mari şi înalți în coarne ; apoi prin 

costişe, pe văi și pe dealuri, am ocolit obârşia Coiski și am scoborit 
în sat. De aci înainte drumul era semănat cu bolovani; vălcelele 

mai ales erau numai un șanț cu pietre grămădite. Inoptase tare 

astfel încât călătoria noastră era foarte grea; Umblam mai mult 

pe jos ș'apoi în tot minutul trebuia să ne urcăm în trăsură, ca 
să trecem apa. 

La o vălcea de acelea a căzut un cal sub oiștie; cu multă ane- 

voinţă l-a scos; abia vedeam şi nici măcar lumânări nu ingrijise 

Costake a pune în felinare. Drumul mi se părea cale veşnică a 

Iadului. A fost şi lung, căci abia la 12 din noapte am sosit la streaja 

satului Berislăvesci, unde ardea un foc mare. Un ţăran ne-a dus 

la Mânăstire şi acolo ne-am găsit puţină odihnă într'o odaie destul 

de curată, cu un pat lung, învelit cu o frumoasă velință de ţară. 

Egumenul mânăstirii lipsea la Bucuresci. Ne-a primit un călu- 

găraş ce este acolo econom. Am mâncat ceva într'o odaie alături 

cu a noastră. Și apoi, foarte osteniţi, ne-am culcat. 

Trenk avea şi el o odăiță bună. Săracul bietul om!.. să facă 

astfel de călătorie pe capră! Cred că avea trebuinţă de odihnă. 

A doua zi, Duminică, la 10 Iulie, când am ieșit din odaie, ţăran- 

cele erau la Biserica Mânăstirei. Incepând de aci prin toate satele 

în sus, femeile au veștminte țărănești prea lucsoase şi frumos lucrate. 

Iele şi cămășile cusute pretutindeni cu desemnuri subţiri și 

complicate, fotele şi zăvelcile asemeni frumos lucrate, pieptarele 

fără mâneci, de oaie, cu flori de mătăsuri pe dânsele, vâlnicele
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de pânză subțire și de borangic. E frumos lucru a le vedea adunate 

Duminică la horă, cum le-am văzut plecând dela Berislăvesci 

în sus. La acea Mânăstire am cules în treacăt ceva note asupra 

fondatorului ei, vistierul Sandu Bucsenescu; dar având mai 

îndelungat Condica Mânăstirii, voi putea lămuri mai bine această 

biografie ce mi s'a părut interesantă. E încă curios a vedea prin 

ce uzurpaţiune Domnească, mânăstirea a trecut sub epitropia 

Pantelimonului. Dar materia aceasta cere un studiu mai complet, 

decât repedea clipire ce am aruncat-o în notele de acum a mână- 

stirii, pot zice, că fără de a fi bună, e mai binişor ţinută decât 

cele mai multe din câte am vizitat până acum într'această călă- 

torie. Dela Berislăvesci am plecat pe la 10 şi după o jum. de ceas 

am sosit la schituleţul Scăueni, într'o poziţie prea pitorească si 

cu un aer de antichitate ce-l poartă pe nedrept, căci această mână- 

stire, clădire a unui egumen Cozian care deși gârbovit n'are 

mai mult de vreo 65 ani. Trenk s'a înșelat ca şi mine la vedere 

si vrând să deseneze toate amănuntele, ne-a întârziat prea mult. 

Scăuenii e Metoch al Cozii și n'are călugări; Ingrijitorul ce este 

acolo primește statul schitului ce e de 3000 lei pe an. Acesta este 

o ființă originală, care de 20 ani și mai bine trăește cu nevasta 

şi copii în schit. Venirea mea l-a minunat prea mult, m-a descusut 
în tot felul, ca să afle ce voi și pentru ce sunt venit. L-am lăsat 

însă puţin îndestulat și am apucat, însoţit de vătăşelul nostru, 

Ion din Boișoara, călare, drumul la deal spre Mlaca. 

Prin munţi au obiceiu oamenii să vie să ajute la trăsură când 

e drumul greu și nu te poţi scăpa de dânșii până nu le dai bacșiș; 

mai adesea aceşti binevoitori sunt de folos, cum spre pildă cel 

ce ne-a însoţit pe Mlaca în sus şi din spusele căruia am înţeles 

că cea mai mare parte din muntele acesta, care despre faţa Oltului 

e suhat și se chiamă Mlaca, iar despre părțile Topologului și râului 

Olt, poartă numele de Clocotiș şi e păduros. Este moștenire a 

Doctorului Davila dela nevasta sa! Bietul pădurar, un adevărat 

uriaș, care venea la Trăsură să ne ajute la suiș, nu ştia alta decât 

că locurile astea sunt ale Doctorului Marsenie (Marsil)! L-am 

îndreptat să meargă la Davila în Bucuresci, ca să-și ia mai bună 

plată, căci se plângea sărmanul de arendaș. El ne-a însoţit apoi 

și prin pădure. Am stat la un loc unde ardea înfundat un fag 

uriaș. Când trecurăm pe acolo am auzit trosnetul ce a făcut căzând, 

și acum încă fumează. 
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La acel loc am cules căpșuni, căci era sumedenie şi apoi am 

plecat înainte. Dela pădurar am aflat că crucea cea surpată după 

muche era încă întreagă, sunt ca vreo douăzeci de ani înainte, 

dar oamenii socotind să găsească comoara sub ea au tot doborit-o 

și astfel s'a fărâmat cu totul. Superstiția comorilor care la noi 

se leagă de focurile... (feux follets) trebue să aibă o mare im- 

portanță prin locurile mlăștinoase de pe munți, căci mi se în- 

tâmplă foarte des a vedea strecurându-se printre frunziș flăcări 

trecătoare ce mi se păreau a fi o lumânare purtată în fuga de 

un om. Tot pădurarul ne-a povestit că tocmai acolo unde se abătea 

drumul nostru dintre al Olacului e locul numit « Mormântul hoțului », 

căci sunt vreo doi ani cum, nişte hoţi ar fi tras de pe o înălțime 

cu fagi asupra unui curier ce trecea pe drumul poștii; n'au nimerit 

în surugiu ci numai un cal, atunci curierul a scos pistolul, și când 

a tras, unul din hoţi s'a prăvălit jos pe drum, mort; ceilalți au 

fugit. Curierul a tăiat atunci capul jertfei lui și l-a adus în oțet 

la Bucuresci. Dar Tribunalele nesocotind acest mod voinicesc 

de aţi face singur dreptate, a osândit pe curier la închisoare, de 

unde Domnul l-a grațiat. Așa dar dela Mormântul hoțului ne-am 

luat ziua bună dela pădurar și ne-am urmat drumul poștii sco- 

borând clocotișul despre Valea Râului Alb. 

Cum am spus, surugii noştrii erau prea ticăloşi, n'aveau nicio 

idee de ceea ce se chiamă a încăleca un făgaș, spre a opri caii la 

vale, ceea ce ne-au silit să umblăm mai mult pe jos până la poștie 

și apoi încă a rupe bastonul meu pe spinarea acelui deșuchiat cu 

chipul moleşit. Trebue să mărturisesc că trebue mare meșteșug 

la mânat spre a scoborî pe acele podine ce s'au amestecat astfel 

încât seamănă cu un joc de cârlige. A cui a fost invenţia podinilor, 

n'am putut încă afla; dar cât despre mine socotesc că mai bine 

decât să taie atâtea păduri, mai bine ar fi așternut o șosea zdravănă 

care s'ar fi făcut cu atât mai multă înlesnire, cu cât tot materialul 

este acolo pe loc şi n'are trebuinţă a se transporta. Cu vai și cu 

chiu am ajuns în sfârşit la Poștia Pripoarelor. Dar de aci înainte 

ne aşteptau noui şi crude încercări. Cea dintâiu, (numai pentru 

trăsură, căci noi ne-am dus pe jos) a fost chiar valea ce se coboară 

îndată cât ieşi din ceairul poștii. 

Trăsura saltă pe o cataractă de pietre, susținută din toate 

părțile. Mă mir cum acea trăsură nu s'a zdrobit, în astă călătorie, 

în mii de bucăți. Trebue să mărturisesc că asta era grija mea 

se  
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cea mai mare. Un minut ne-a inselat drumul, cäci venise ordin 

dela Cärmuire si chiar in ziua aceia dreseserä drumul pänä in 

sat la Spinul. Am väzut incä oamenii cum lucrau; dar de aci 

încolo, vai, ce caznă! Până în deal dincolo de Titesci am ajuns 

cu ziua; am văzut apele Oltului în stânga, după valea Titeștilor; 

dar de aci înainte n'am mai văzut nimic decât prin negura serii 

și prin ameţeala atâtor groaznice sdruncinături. Am zărit Boișoara 

în stânga, apoi valea îngustă a apei Boişoara, apoi valea mai lată 

și apele clocotitoare ale Boiţei, apoi satul Greblesci si in sfârşit 

groaznica vale ce scoboară la Câineni. Cerul era semănat cu stele 

şi priveliștea era măreață, pe vremea noptei, cäud am trecut 

pe pod umblător altul, având împrejurul nostru 14 podari cu o 

lumânare. Acești oameni ne-au însoţit până la poştie, unde am 

găsit culcaţi pe Cornescu şi pe C. Manu. Ei se întorceau dela Sibiu, 

făcuseră drumul dela Curtea de Argeş până la Câineni într'o zi 

pe un noroi strașnic şi din Sibiu plecase târziu. 

S'au sculat băieţii şi ne-au lăsat odaia din pricina Sasii; ei 

amândoi s'au culcat afară pe prispă, înveliţi în saricile lor, Trenk 

în trăsură, iar noi pe patul din odaia ce era aşa de tare ca şi scân- 
dura. 

Luni la Il Iulie dimineața, m'am sculat dela șease; am pus 

să descarce bagajele, să spele trăsura, am mai stat de vorbă până 

la 9; atunci băieţii au plecat, spre Cozia ; iar noi am ales prea puţin 

bagaj, lăsând pe celălalt în odaia poștii unde șade și Trenk până 

la întoarcerea noastră și pe la 12 ceasuri am plecat la Sibiu. Ce 

șosea minunată, pe malul Oltului! Când am fi avut pretutindeni 

astfel de şosele, cât de mult s'ar fi înlesnit călătoria noastră! 

Ce multă vreme am fi câștigat! Trenk ne-a însoţit până la Râul 

Vadului la Vama Românească unde ne-a cercetat puţin şi ne-a 

vizat pașapoartele ; de acolo trecând dincolo un amploiat austriac 

a venit pe capră cu noi până la vama cea mare cei zice ei Contumaz ; 

cu maniere prea dulcișoare ne-a cercetat și ne-a scormonit pretu- 

tindeni. Dar ce să găsească de vămuit, căci noi nu luasem nimica 

cu noi; a oprit numai câteva exemplare din Mihnea-Vodă! Am 

lăsat acolo şi șaua mea ca s'o iau, când mă voi întoarce. Tot cu 

caii din poștia românească am urmat drumul; în colo şoseaua 

e bună; am trecut pe lângă un turn vechiu si surpat ce e în malul 

Oltului și căruia îi zice Turnul Jidovilor; apoi mai înainte, tocmai 

acolo unde încetează munţii cei înalți și valea se lărgeşte am dat 

ial
 D
ou

ă 
zs
ég



- INSEMNÄRI . 653 

de Turnul Rosu, ce este intr’adevär un turn larg și pătrat vopsit 
roșu, pe o înălțime și împresurat cu ziduri vechi şi preînoite ce 
se scoboară până la șosea. Acolo din nou ne-a vizat pașaportul 
și apoi am trecut. Drept în faţă pe o muche sunt ruinele Castelului 
numit Landskrone. Turnul Roșu şi acel castel domină într'astfel 
poziţia încât trecătoarea Oltului se poate lesne apăra din aceste 
puncturi. Idei mai puțin strategice te cuprind când, ieșind din 
satul românesc Boiţa, vezi acea cultură îngrijită, acei oameni 
bine îmbrăcaţi și voioși, toţi români ca şi la noi, dar mai harnici, 
mai deprinși la muncă și la bine, decât pe partea cealaltă a mun- 
ților. Când treceam noi era tocmai la seceră și era o adevărată 
plăcere a te uita cu ce silinţă si cu ce veselie lucrau toţi, bărbații, 
femeile şi copii. 

Poștia românească ne-a dus până în satul Tâlmaciu de unde 
am luat patru cai de poștie, cu un surugiu sau Postilion călare. 
Acest băiat era român dar mâna caii lui nemţește căci, deşi se 
îndemna bietul băiat gloabele alea mari, abia mișcau din loc. 
Se ridicase un vânt ce ne lua dela spate și ne purta într'un nor de 
praf; soarele bătea foarte tare. Eu cam piroteam însă tot băgam 
de seamă la locurile acele bine cultivate şi semănate cu sate frumos 
zidite. Dela Tâlmaciu încolo am trecut prin Besteu, sat mare 
românesc, apoi prin Schellenberg, sat săsesc şi am sosit cam pe 
la 4 în Sibiu; am tras la Hotelul zur Ungarische Krone, în ulița 
mare. Îndată după sosire gândul nostru a fost la prânzit ; ceea 
ce am și făcut. Am trimis scrisoarea ce ne-o dase Trenk către 
cumnatul său d-nul Albrecht care îndată după prânzul nostru 
a și venit la noi. L-am primit într'o odaie alături cu a noastră; 
el ne-a spus să mergem la Dumbrava (lunge Wald) unde astăzi 
pentru sosirea Princesei Lichtenstein, soția Prințului Guvernator 
al Transilvaniei, se da o sărbătoare; așa dar deși luasem o lojă 
la Arena sau teatru de scânduri deschis, unde se juca « Tâlharii 
lui Schiller », ne-am urcat într'un fel de Poștalion fără coş al 
Hotelului şi ne-am dus la Dumbravă, la 20 de minute departe 
de oraș. Acolo erau rânduite mai multe țeluri de tras la semn 
unde petreceau ofiţerii; apoi înserat într'o bătătură împrejmuită 
cu brazde de verdeață şi luminată cu bășici de hârtie, s'a făcut 
Joc. Dintre toate nemţoaicele rău îmbrăcate si disgratioase se 
deosebea o româncă din Pitești, frumoasa Doamna Dumba ce 
avea și eleganță la îmbrăcăminte si graţie la joc. S'a tras şi ceva 
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fisicuri de artifice. Mie drept să spun puţin mi-a plăcut această 

petrecere; dar Sașa o privea cu plăcere. Aveam drept societate 

pe cumnatul și pe cumnata lui Trenk. Pe la 10 am sosit acasă şi 

picam de somn, astfel încât abia puteam să mă desbrac. 

Marţi la 12 Iulie, sculându-mă pe la 9 am mers prin piaţă 

ca să fac ceva târgueli trebuincioase ; trăsura de cu seara o dasem 

la fierar să dreagă toate câte se slăbise la dânsa. Am vizitat dimi- 

neata gi biserica catolică care e pe piața mare şi care e un edificiu 

din veacul al XVII-lea fără de mare interes. Pe la Il ceasuri am 

dejunat ; a venit d-nul Albrecht şi cu dânsul pe la un ceas am 

mers la Muzeul Bruckental. Bruckental, dintr'o mare familie 

din Transilvania, care acuma nu mai are urmaș direct, a fost 

multă vreme guvernator al Transilvaniei; având o stare mare 

a strâns o bibliotecă însemnată de vreo 13.000 volume mai ales 

istorică ; un cabinet de mineralogie şi de ornitologie mai cu seamă 

locale, ceva antichităţi romane, inscripții, lutării şi fierării ce 

Sau putut aduna intr’aceastä ţară şi o galerie de tablouri ce este 

expusă în 15 odăi; adică 5 de şcoală italiană, 5 de şcoală olandeză 

şi 5 de şcoală germană. Printre Italieni se deosebesc mai ales 

câţiva Tiţiani și o vergină de Murillo, în modul său cel materialist 

şi viu colorat. Mai însemnate încă sunt două portrete de Rem- 

brandt și mai cu seamă al unui Stegar în mărime naturală până 

la mijloc și apoi portretele lui Jerard Dow scuturându-și pipa, 

de Mieris, un cap de operă. Sunt încă şi multe copii bune printre 

care se deosebesc mai ales ale lui Martin, Meytens. Şcoala ger- 

mană e bine reprezentată de mai toți meşterii cei vechi, Albert 

Direr, Kranach, Holbein şi apoi şi frumoase portrete mai mo- 

derne printre care mai cu seamä al Mariei Teresii de Meytens. 

Din nenorocire cät am fost la galeria de tablouri a tot plouat, 

astfel încât vremea fiind întunecoasă şi timpul scurt, am trecut 

cam repede. 

Am prânzit nemţește de vreme și am ieşit pe jos cu Saşa; 

pe piaţă am întâlnit pe Albrecht şi împreună am mers să vedem 

biserica luterană care a fost vechea catedrală catolică a orașului, 

biserica dominicanilor ce la Reformaţia, s'a prefăcut în biserică 

protestantă. E o frumoasă clădire gotică, cu puține ornamentaţii 

într'adevăr, dar prea măreaţă. 

Sunt acum doi ani a prefăcut-o, astfel încât pe dinlăuntru 

e cu totul spoită nou; abia a mai lăsat armorii şi inscripţii pe
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peretü de sus si un mare tablou din veacul al XV-lea aläturi cu 
altarul, iar pietrele mormäntale cu care era pardositä biserica 
le-a scos gi sunt intr’o odae alături, unde s'a inceput a le ageza, 
de-a-rändul pe pereti. Cercetänd, mi s’a spus cä a lui Mihnea se 
aflä printre ele, dar cum sä deosibesti dintr’acea multime ce sunt 
culcate pe dos una peste alta. Mâine voi întârzia plecarea mea 
de aici ca să cercetez la curatorul bibliotecii Bruckental, predica- 
torul Neugeborn, despre acea piatră. 

Dela biserică ne-am întors cu Albrecht acasă la noi. El o să 
plece mâine la Râul Vadului ca să se întâlnească cu Trenk. Pe 
la 7 am ieșit în trăsură, şi am fost la Teatrul cel închis care cam 
seamănă cu cel vechiu din Bucuresci dela Momolo. Se juca o 
comedie: Un fiu pentru zece mii fiorini, ceva în felul celor 33.333 
de franci. Pe la 10 am fost acasă şi după ceai îndată m'am pus 
să scriu la Bucuresci și apoi m'am apucat de acest jurnal în care 
negreşit trebue să fie multe împrejurări uitate dar care însă m'a 
ţinut deștept până la 2 ceasuri din noapte. La fiece ceas auz un 
trubaciu sunând pe uliţă din trâmbiţă și spunând ceasul; de altă 
parte în odaia de alături aud altă trämbitä care e sforäitura nesu- 
feritului meu lipcan. Atäta ii mai trebuia ca sä-mi cästige cu 
totul inima! 

Mult asi dori sä fiu mäine searä in Cornet; dar nu-mi prea 
vine a crede, cäci de voi fi ocupat dimineaţă cu mormântul lui 
Mihnea o să întârziem și abia să ajung seara în Câineni. Ce fel 
o să fac ca să sfârșesc încă patru judeţe într'o lună? Iată idea 
ce mă preocupă neîncetat. Ași dori cel puţin să sfârșesc şi Vâlcea. 
O lucrare bine făcută asupra acestor două judeţe va face să mi se 
ierte lipsa celorlalte două. 

Sibii, 12 Iulie 1860. 

Miercuri 13 Iulie m'am sculat la 9 şi îndată m'am dus la Predi- 
catorul Luteran d-l Neugeborn pentru ca să cercetez despre piatra 
mormântală a lui Mihnea Vodă; nu l-am găsit acasă, dar un băeţel 
al lui m'a mânat la locuinţa Parohului ce este o casă veche dela 
1503, drept în faţa ieșirii din biserica cea mare luterană. Neuge- 
born, era ocupat și mi-a dat întâlnire la 1l ceasuri la Biblioteca 
Bruckental. M'am întors dar acasă și am dejunat. Caii pentru 
plecare sosise ; am spus să mai adaste. Trăsura o adusese Caretașul 
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dreasä, inältatä pe arcuri, in sfârşit ca nouă; dar orisicät de bine 

o dresese tot nu făcea meșteșugul lui câtă sumă mi-a luat adică 

șapte galbeni. M'am convins că în adevăr în toată Transilvania, 

unde oamenii trăesc cu puţin, este un jaf organizat împotriva 

boierilor de ţara Românească: Grosse boiar von Walachai, cum 

zic ei. Capelanul, birtasul, Prävälia si cu care am avut aface, toti 

m'au jefuit astfel încât ecscursia mea de trei zile abia în Sibii 

m'a costat mai bine de 40 galbeni, plătind numai la birt vreo 17 

galbeni, şi cumpărând ceva mărunţișuri din târg. 

Sașa a rămas acasă ca să sfârșească de a așeza lucrurile, şi 

eu, la 1l ceasuri am fost la Biblioteca Bruckental, unde atunci 

venea si Neugeborn. El mi-a spus că intr’adevär piatra lui Mihnea 

este printre cele grămădite în odaia de lângă Biserică, însă nu e cu 

putinţă de a o căuta; mi-a recomandat însă o carte asupra Bisericii 

din. Sibiii, unde se găseşte descrierea tuturor obiectelor foste în 

biserică, ș'apoi mi-a făgăduit că îndată ce se vor așeza pietrele, 

îmi va trămite un simile de acea piatră. După o convorbire destul 

de lungă asupra Sibiului celui vechiu și asupra unor puncturi din 

istoria ţării, m'am întors acasă, am prânzit de vreme și pe la 2 

ceasuri fără un sfert am pornit din Sibiu, luând cu noi o ploscă 

cu vin de Vălsau, 2 pâini lungi cu anason, un cughelupf și un 

lentzentort spre a ne sluji pe drum de suvenir pentru acele multe 

mâncări şi cei mulţi păstrăvi ce le-am jertfit într'acel materialist 

oras de Sasi. Un suvenir cu mult mai putin plácut mi-a lásat 

cärutagul nostru Sas ce-] tocmisem dela Hotel ca să ne ducă până la 

Tălmaciu. Un ceas și jumătate am umblat cu dânsul şi n'a ieșit 

un minut din treapătul câinesc, decât ca să urce dealurile sau 

să scoboare văile cu cel mai nesimţitor pas. Trebue răbdare pentru 

noi Românii învăţaţi cu iuţeala Poștei noastre, mai ales când te 

vezi umblând la pas pe o şosea ca în palmă. 

Sasul nostru era un uriaş cu ciobote, cu pantaloni şi cu o fer- 

menuţă de postav albastru prost şi o pălărie lată si pleostitä 

ce i se bătea de umeri când în ţăcăneală se lăsa greu pe cal. In 

sfârșit am ajuns la Tălmaciu; de acolo am luat un băeţoi sas 

cu patru cai ce merseră mai iute ; trecurăm iar pe sub Landskrone, 

„pe la Boiţa, apoi la Turnu-Roşu, unde am vorbit cu niște ungureni 

ce veneau tocmai dela Călăraşi pe unde își ţin ei oile, trecändu-le 

iarna până în Dobrogea. La Contumaz ne aștepta Trenk pe care-l 

însoţise cumnatu său cu sora lui și cu 3 copii ai lui; am stat vreo 
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cätä-va vreme acolo si cänd am plecat incepuse sä plouä, apoi 
iarăși am mers înainte, luând și pe Trenk cu noi; am cumpărat 
dela niște babe un coş cu smeură, am trecut granița noastră si 
am trebuit în grabă să așezăm bagajele lăsate acolo, şi vai de 
mine ce am pätit cu Costache, ca după obiceiu. In sfârşit am 
plecat să mergem pe malul drept al Oltului până la Cornet; dar 
era seară, astfel încât frumosul acelui drum unde se vedea Oltul 
strâns între două lanţuri de munţi l-am pierdut, în mare parte, 
și am avut numai temerea și nevoia unui drum greu, pe vreme 
de noapte, când la vale, când la deal, pe pietre, pe stânci ce dau 
de-a-dreptul în Olt. Am trecut prin Călimăneşti şi prin Sărăcinești 
și abia pe la 1] ceasuri am ajuns la Cornet, trecând prin satul 
Copăceni, care e vatra acelui schit. 

Scris Sâmbătă seara la 16 Iulie, la Cozia şi întrerupt; mâine 
dimineaţă voi urma. 

Saşa îmi slujește de secretar spre a urma tot într'această seară 
sub dictarea mea. La Cornet ne-a primit îngrijitorul de acolo, 
Popa Constantin Ionescu din București, care trăiește în mica 
Mânăstire cu doi feciori şi o fată a lui. 

Cornescu, în treacăt îi povestise despre venirea noastră ; astfel 
că ne cam aștepta. Sașa, ori de frică ce-i fusese noaptea pe drum 
ori de sdruncinătură, s'a simţit cam rău și se culcă îndată; am 
pus de am făcut un ceaiu, din care am băut toţi deşi era dulce 
ca siropu. Trenk s'a culcat într'o odaie alături cu noi, şi care 
răspundea prin stâlpii sobei cu a noastră. Nici el, nici noi n'am 
putut odihni bine, căci aici într'adevăr era Babilonul insectelor ; 
unde puneai mâna erai sigur să prinzi un vrăjmaș al sângelui tău! 
Dar trecu și noaptea asta, cum trec toate pe lume, și bune și 
rele. 

A doua zi Joi la 14 Iulie m'am deșteptat dis de dimineaţă. 
Bietul Trenk prigonit de dușmani fugise pe munţi ca să-și caute 
scăparea, sau mai bine ca să caute un loc de unde să desemneze 
acea pitorească Mânăstire. lar eu m'am culcat iarăși și abia târziu 
am ieșit din casa preînoită a popii ca să văd Mânăstirea Banului 
Mares ot Băjeşti. Se vede că el o zidise pe când nu era așa om 
mare și contribuia la zidire și popa din satul Băjesci. Dar la urmă, 
când ca Ban al Craiovei și Caimacan al ţării, fugea de urgia lui 
Grigorascu V. V. Ghica, și de răsbunările boierilor Olteni, aci 
își găsi el scăparea. Dela dânsul a mai rămas zidul împrejmuirii 
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ce l-au gäurit Rusii la 1849 ca sä ageze tunurile lor şi să se apere 

acolo de o incursie a rebelilor Unguri, a rămas ruinele băscilor 

şi bolților unde e acum grajdu, a rămas mica biserică, în care s'a 

zugrăvit, la locul ctitorilor, un călugăr de mai de ună zi, a rămas 

în sfârșit pisania de piatră ce m'a făcut să știu că Banul Mareş 

era ot Băjesci. Ce scădere în neamurile mari ale ţării! Nu e asta 

dovadă că la noi întotdeauna nobleța a fost personală? Biserica 

s'a pardosit cu scânduri și lespezile vechi sunt aruncate pe afară; 

ca treaptă a Bisericii e o piatră mormântală ce fusese drept sub 

pantocratorul ; literile după dânsa s'au șters, dar pe cât am putut 

înţelege după tăierea pietrii, după calitatea ei, bănuesc să nu fie 

a Banului. Două semne 0. V. ce se văd pe linia din urmă, mă 

fac a gândi la leatul 1808. 

Preotul Constantin şi familia lui se silea a ne primi bine și 

cu toate că el îmi declară în multe rânduri că a fost persecutat 

sub guvernele trecute, fiind om dela 48, tot însă se vede ciocoinicia 

popilor din București. 

Gândesc că e pus acolo de Vodă Ghica, căci nu știu cum schitul 

Cornet este închinat la Pantelimon care îi este posterior. Trebue 

şi asta să fie vreo minune de ale lui Scarlat Vodă Ghica, ca la 

Berislăvesci. La Cornet pomelnic vechiu nu este, dar este cu 

îndestulare ciorbă de pui, mâncare de pui, friptură de pui, ca în 

deobşte la Mânăstiri. După ce ospătarăm cu aceste delicateţe, 

tot cu eaii de poștie dela Câineni, am pornit pe la 2 către Cozia. 

Drumul dela Cornet la Cozia e cât se poate de pitoresc, dar și 

pietros, el merge pe malul stâng al Oltului, când pe lângă apă, 

când mai sus pe coastă. De amândouă părţile sunt munţi înalți 

şi păduri; priveliştea se schimbă pe tot minutul, spre a arăta 

poziţii mai frumoase și mai măreţe. La distanţă de o jumătate 

de ceas din Cornet se varsă râul Lotrului în Olt. Cătâţimea apelor 

sale e destul de însemnată. Podul pe Lotru care, prin luarea lui 

de ape întrerupsese cu totul comunicaţia pe această parte a Oltului, 

s'a dres şi este acum nou și bun. 

Dela pod am luat cu noi mai multi plutari ce aduc bilele de 

brad ce vin dela munte pe Lotru și le duc pe plute până la Căli- 

măneşti pe Olt. Pe dânşii i-am cercetât despre satele de pe Lotru; 

sunt cu totul vreo patru din care Malaia și Voineasca; cele din 

urmă sunt mai însemnate; carul abia merge până în Malaia ; 

iar de acolo înainte abia poţi merge călare prin matca Lotrului
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şi peste văi până în Voineasa, iti trebueste ca la o zi să faci această 

călătorie. Pe acolo toţi sătenii sunt moșneni, dar nu cunosc lucrul 

agriculturii ci se hrănesc mai mult cu vitele şi cu tăierea brazilor 

de prin păduri; cei cari n'au ieşit din satele lor, nu știu nici cum 

e făcut carul. Pichetaşii noștri strejuesc iarna într'aceste sate; 

iar vara merg la Pichetele dela hotar care sunt pe munţi înainte, 
cale, poate, încă de o zi. 

Ajutată și susţinută de oamenii cu cari avusesem această 

conversaţie, trăsura noastră începuse a trece cârligele; iar noi 

umblam în urma ei pe jos; astfel ne-am putut bucura de frumu- 

seţea acelor sălbatice locuri unde drumul merge pe o stâncă, 

scobită și cioplită de valuri de veacuri, chiar pe alături cu matca, 

Acel loc ce-i zice Oltul, e acolo strâns între munţi, astfel încât 

fierbe de bolovanii ascunși sub apă. Acel loc ce-i zice Cârligele, 
pe cât e de primejdios acum, când drumul e plin de bolovani și 
de surpäturi de piatră, atât e de măreț la privire. Trenk a luat 

o schiță dela un punct unde era un clocot de apă şi mi-a făgăduit 

să facă o aquarelă. Aceste cârlige ţin poate 20 de minute și apoi 

cam urci la deal și acolo găseşti șoseaua ce o clădește de vreo trei 

patru ani niște Italieni. Negreșit, că după cârlige ești încântat 

a găsi o şosea, dar însă sub multe altele mai bună decât cea de 

acolo ; adevărat că asperităţile sunt mari ; trebue împuşcate picere 

întregi de munţi, îmi spuneau chiar că dela un loc unde e tăiat 
muntele dela mare înălțime ar fi căzut, pe când lucrau, doi oameni 
şi s'ar fi omorît până jos. Toate astea aşa sunt, dar însă tot s’ar 
fi putut face şoseaua ceva mai largă, s'ar fi putut aşterne mai 
lin, şi s'ar fi putut face perete cu pălimar, atât despre partea 
muntelui, de unde se surpă mereu pietre, cât și despre Olt, unde 
ești în veci în primejdie de a te prăvăli. Dar or şi cum cu șoseaua 
merseräm mai iute şi ajunserăm la Cozia pe la cinci. Acolo erau 
mulți mosafiri cari neîncetat vin dela Călimăneşti, unde e adunată 
la băi o mulțime de lume. 

Părintele Ipolit, bătrânul și respectabilul Egumen, ne ieşi 
înainte, primindu-ne cu bucurie. Cunoştinţa noastră era făcută 
de acum trei ani şi în lungile conversații ce am avut și în rândul 
acesta cu dânsul, mi-a povestit cum, fiind el încă prea tânăr călu- 
găraș la Căldărușani ar fi făcut un parastas la Icoana pentru moșul 
meu și ar fi prânzit la unchiul meu Răducanu, în casele noastre dela 
Icoana. Aceasta ar fi fost pe la 1816, căci bătrânul e acum de 65 ani. 
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Economul, numit iar Ipolit e un tânăr Rus, care deși tânăr, 

are ceva din acel aer falnic al clerului rusesc. El ne dete două odăi 

în partea stângă a bisericii, tot acelea ce le avusesem și în rândul 

celălalt. 

Noi dormirăm în cea din fund, Trenk în cealaltă, am prânzit 

în sala cu obloane ce dă în partea Oltului. Această zi până înserat 

s'a petrecut fără lucrări, seara am stat mult de vorbă cu Egumenul 

pe un pridvoraș dinaintea ușii noastre, care pridvor n'avea alt 

defect decât de a fi prea tare, fiind învelit numai cu o rogojină. 

Odihna noaptea ne-a fost mai bună decât la Cornei; numai atât 

că cu șederea noastră s'au adunat muștele în odaie și ne supărau 

mult dimineaţa; de aceea şi făceam adesea vânători de muște 

cu acel instrumet turcesc de piele ce-i ziceam noi pleașca şi care 

e luat dela Cornescu. Am pus încă şi hârtie de muște în odaie. 

Vineri, la 15 lulie, ne-am ocupat cu lucrări la Cozia. Trenk, 

de dimineaţă a plecat ca să ia o vedere generală a Coziei de sus 

de pe munţii dimpotrivă; mai târziu a luat şi alta parţială de 

pe malul Oltului în sus de mănăstire. Eu am luat pisăniile ; în- 

semnarea portretelor, am văzut argintăria ce o păstrează părintele 

Egumenul, împreună cu un aer foarte vechiu și prea bine păstrat 

de care am luat însemnare; am ales apoi şi cărţi, cele mai inte- 

resante din bibliotecă și ni le-au adus în odăile noastre. Apoi 

seara nu m'am prea simţit bine şi ne-am culcat de vreme. 

Sâmbătă 16 Iulie. Vream să mergem dimineaţa la Turnu și 

apoi să plecăm ca să dormim seara la Ostrov, dar mai înainte 

de a pleca am vrut să văd odăjdiile. Sunt haine preoțești la Cozia, 

frumoase şi de mare preţ, dar cele mai multe sunt date de Nec- 

tarie care din egumen la Cozia, s'a făcut Episcop la Râmnic pe 

la începutul acestui veac. Dar la un loc cu odăjdiile am găsit fru- 

mosul Epitaf cusut cu fir, ce este chiar dela leatul... şi pare 

despuiat de mărgăritarele şi de pietrele scumpe ce erau pe dânsul; 

trecut prin mâna Turcilor, ce făcuseră dintr 'însul harșa de călărie, 

Sa întors în sfârșit şi este şi acum în Mănăstirea Cozia. Trenk 

a luat un desemn exact de acest scump obiect si în vremea aceea 

eu am făcut însemnarea cărţilor ce alesesem. Apoi pe la 3, când 

sfârși el lucrarea, am trecut Oltul, ne-am pus călare, și am apucat 

în susul apei spre schitul Turnu. Drumul e mai întâi pe o livadă, 

unde făcea căpiţe de fân stareţul dela Turnu; a venit și el călare 

i 
3 
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dupä noi. Apoi ocolesti un picior de munte ce dä de-a-dreptul 

în Olt; la un loc drumul e despicat în stâncă, astfel încât rămâne 

de partea Oltului o piatră cu suprafaţa mai plană, d'asupra, pe 

care te poţi urca pe nişte trepte făcute din vremi de amândouă 

părţile. Acea piatră se chiamă « Masa lui Traian ». La întoarcerea 

noastră dela Turnu, Trenk a desemnat acea localitate; acolo, 

pe muche, am cules o iarbă târîtoare ce avea un miros delicat de 

lămâiţă. Urmăm cam urcând prin pădure și prin desişul pomilor 

zărirăm bisericuţa fără turn a schitului, cu toată faţada zugrăvită 

şi cu învelișul de șindrilă. Partea ce mână la odăi și la biserică, 

are în dreapta o râpă în care curge murmurând o apă limpede și 

rece; de-a stânga e muntele cu pomi bătrâni și încrucișaţi; in 

faţă, o cruce de fiecare parte; piciorul calcă pe masa de piatră. 

Schitul n'are nimic interesant ; e aşezat pe un mic spațiu pietros. 

In spate sunt alte terase de piatră cu ceva pomi și mai sus pe munte, 

e o chilie veche scobită în piatră; alta e mai nouă făcută de mai 

multi boierinasi din Bucuresti si din Ploesti. Intr’insa locueste 

un călugăr bătrân ce e mai mult mort; s'a dus să-mi aducă lumâ- 

nare ca să cetesc numele acelor ce au făcut chilia; a adus ua 

tăciune, dar când a suflat pe dânsul am socotit că o să-i iasă sufletul. 

Alt călugăr a aprins lumânarea. 

Dela Turnu ne-am înapoiat fără împiedecare, am mâncat la 

Cozia, eu mi-am urmat și am sfârşit lucrarea cu cărțile si cu 

pomelnicul şi apoi am început a scrie dintr'acest jurnal, dar l-am 

întrerupt; Sașa l-a urmat puţin sub dicteaua mea; dar a încetat 

şi dânsa și ne-am culcat. 

Duminecă 17 lulie. Dimineaţa s'a petrecut în așezare pentru 

plecare. Sașa făcuse jumătate treabă pe când noi eram la Turnu, 

căci dânsa neputând merge călare, rămăsese la Cozia. Am dejunai, 

ne-am luat ziua bună dela Egumenul și însoţiţi de Ecnomul 

călare și de câţiva oameni, cu patru cai dela mănăstire, am mers 

la Ostrov. Depărtarea e de un sfert de ceas, dar fiindcă eu mă 

opream la fieşice sfert de ceas, de ceteam pisania, am ajuns pe 

la 11 ceasuri la Ostrov. Noi am trecut Olteţul cu luntrea. Trăsura 

a trecut prin apă. La schit ne-a primit maica stariţa Maximilia, 

sora Brătienilor. Casa e prea modestă dar bine dereticată; tot 

ocolul ostrovului, deși sărac şi ferit cu silință de ruinarea vremii, 

are un ce plăcut. Ne grăbeam a trece dincolo la Jiblea spre a 

merge la Stănişoara. Am lăsat pe Sașa cu maica Brătianca, am  
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trecut Oltul, acolo ne așteptau doi cai şi aproape ne-a ieșit înainte 

arendașul Jiblei, ce e o moşie a Coziei, cu un băiat. Câteşi patru 

am plecat pe la 121%, spre Stănișoara; mai întâi urcând dealul 

sub care curge râul Satului am ajuns la metochul Stănişoarei, 

unde au câteva chilii locuite de vreo patru călugări. Unul, cu 

totul orb, şedea pe prag cu capul pe mână! Acolo e o mică bise- 

ricăță şi sopra cu carele și căruțele Stănişorenilor. Ne urmarăm, 

drumul la deal prin suhaturi ce le au călugării şi sătenii de islaz 

prin păduri şi pe pietre; pe cici şi pe colea se vedea şi câte un 

ocol îngrădit de porumb sau de grâu. Am umblat trei ceasuri 

până la Stănișoara, scoborînd de două ori până la niște pâraie 

ce curg la vale în jos spre Olt, și urcăm apoi iar cu totul trei coaste 

însemnate când ajungi pe un munte în faţa locului unde e schitul, 

acolo unde pe un pietroiu de formă ciupercată s'a pus acum din 

nou o cruce şi o icoană, ai în faţă o vale adâncă cu fagi şi cu pini; 

iar dincolo, o coastă verde din care se înalță drepte stâncile cu 

creste colțurate ale muntelui Coziei. Scoborim dar în vale, apoi 

iar la deal, unde au călugării coșare şi stână, apoi iar într'o vâlcea, 

chiar sub poalele piscurilor e mănăstirea pitită între pomi. 

Am intrat la Starețul, pe care-l văzusem la Cozia şi Trenk 

abia și-a găsit după deal un loc de unde să se vadă mănăstirea, 

atât de des era frunzișul. Istoricul Stănişoarei e scris pe pisania 

din faţa bisericii; chiliile sunt, cele mai multe, preînnoite. Bise- 

ricuţa e şi ea zugrăvită de curând. Călugării sunt vre-o 40, din 

cari cei mai mulţi nu ies din mănăstire ; la piatra cu cruce e hota- 

rul până unde pot merge muierile, mai încolo nu au voie a trece. 

Imprejurul mănăstirii călugării au ceva legume semănate și locul 

nu e așa sterp; apoi mai la vale au și ceva bucate şi mai ales 

suhaturi unde-și pasc vara frumoasele lor vite de sămânță din 

Ardeal. Vara le ţin mai în sus la munte. Ei le vând pe la bâl- 

ciuri, la Râureni, la Câmpul Mare și în alte locuri mai apropiate. 

Starețul ce are casa lui foarte curată, ne dete un prânz prea 

gustos, un cașcaval făcut la Pitești, o smântână de minune, pui 

gătiţi bine și vişine. Am mâncat sănătos, gândindu-ne la mustră- 

rile ce o să încercăm seara dela maica Brătianca. Cât mâncarăm 

am plecat pe jos ca să vedem peștera unde sunt oasele pustni- 

cului. Alături cu mănăstirea, cam în faţa ei, dar dincolo de pârâul 

ce curge alături, e un pisc, care din partea cea despre Olt e surpat; 

cu mare anevoinţă am ocolit acel pisc, cu primejdia de a cădea 

u
t
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in präpastie, dar am ajuns la locul unde, in surpäturä era o micä 

gaurä, astupatä cu pietre. Staretul ce ne insotea a scos pietrele 
şi am văzut înlăntru oase. 

Se vede că peştera fusese mai mare, dar bolovanii rostogoliţi 

de pe munte au mai astupat-o. Starețul ne spuse că pe când era 

tânăr, era la Stănișoara un călugăr ca de 90 ani, ce zicea că-și 

aduce aminte că fiind el băiat şi viind să pască vitele pe aceşti 

munţi pe când schitul era pustiu si biserica dărâmată, trăia pe 

aci un om gol şi păros, care fugea cât vedea alţi oameni, și-i ziceau 

Sălbatecu ; de aceea se chiamă şi acum acel munte într'ast fel. 

Oasele acestea trebue să fie ale Sălbatecului, căci un călugăr le-a 

luat şi le-a dus la mănăstire, iar noaptea i s'a arătat Sălbatecul 

şi a cerut să i le înapoieze, în peșteră la loc, precum a şi făcut; 

numai căpățâna lipsește și aceea un călugăr prea curios, ce fusese 

la Stănișoara, cu multă rugăciune către vechiul sălbatec, a 

dobândit prin vis dela dânsul voia ca să-i ia căpățâna, și a dus-o 

departe în Moldova, la ţara lui. Astea mi le-a povestit stareţul, 

apoi am cules ceva ederă dela gura peșterii și am urmat drumul 

printr'un loc, unde stânca scobită formează un adăpost, acolo 

vin noaptea ciobanii cu caprele. Urcând iar puţin am ieșit în 

faţa schitului, unde ne-am găsit caii. Eram groaznic ostenit și 

asudat după această excursie şi-mi era teamă de aceea ce am 

pătimit în urma cetăţii lui Țepeș, dar Dumnezeu m'a ferit; am 

plecat înapoi, luând, ca la mergere, dulceaţă și apă de la izvoare, 

dar nu ne-am mai întors pe la Metoch ci pe muchea alăturată 

cu Oltul, de unde am zărit și bolnița Coziei. In partea cealaltă 

priveliștea era minunată. Valea Oltului cu a Coischi se vedeau 

în panoramă; în stânga Oltului Jiblea cu apele-i răspândite pe 

mii de costișe, în dreapta Călimăneşti rezemaţi de dealuri şi fur- 

nicând de oameni; la mijloc ostrovul cu ulmii stufosi si cu 

pajiştea-i verde pe care se vedeau bisericuţa si chiliile. Trenk era 

prea obosit ca să facă acest desen ce într'adevăr cerea prea multă 

vreme. A rămas ca a doua zi să ia o vedere în sbor de pasăre a 

ostrovului. Am trimis caii în sat și ne-am scoborit până la mal 

pe jos. Acolo am așteptat foarte mult până să vie podarul, 

dar a venit și am trecut. Două țărance frumoase şi bine îmbrăcate 

treceau cu noi și mereu își făceau cruce de frică. Sosind la Ostrov 

ne aștepta masa minunată; deși nu-mi era foame însă am mai    



664 AL. ODOBESCU 

mäncat.odatä. Starita mi-a arätat hrisoavele schitului si o icoanä 

veche si interesantä pe care Trenk o s’o copieze. 

Ne-am culcat intr’o bunä odaie si într'un pat prea bun, am 

dormit de minune. 
Luni 18 Iulie e astäzi. M’am sculat la 7 ceasuri si ploua, dar 

vremea s’a indreptat. Sasa doarme incä. Trenk s’a dus sä ia 

vederea Ostrovului după deal, eu am scris acest jurnal și acum o 

să ne gătim să plecăm iar călare la un vechiu schit numit Frăsi- 

neiul, ce-l prenoiește Episcopul Climent dela Râmnic, cu gând, 

se zice, de-a se trage acolo. Acest schit e pe valea Călimăneștilor. 

Ostrov, 18 Iulie 1860, 10 ceasuri. 

Luni, la 18 Iulie dimineaţa, pe când sfârșeam de a scrie jur- 

nalul, a venit și Trenk, care după deal luase vederea în sbor de 

pasăre, a Ostrovului. După aceea am dejunat și apoi, încălecând 

pe doi cai ce ni-i trimesese arendașul din Călimăneşti și din Jiblea, 

şi însoţiţi de un unchiaș care purta ghiozdanul lui Trenk, un 

săculeț al meu, borcanul de şerbet de trandafir, ce s'a transformat 

acum în marmură roză şi în sfârșit un pahar de apă. Chiar dela 

început am băgat de seamă că călușelul meu vânăt de păr nu 

prea era astâmpărat. Am trecut pe la 12 ceasuri Olteţul călare 

şi în sat la Călimăneşti ne-am dus la subcârmuitor ca să-i cerem 

un dorobanţ, căci voind a merge într'un loc sălbatec pe Frăsi- 

neiul şi unde nimeni din noi nu ştia drumul, am socotit că va fi 

bine să avem și un reprezentant al autorităţii armate cu noi. 

Am plecat înainte Trenk, moșul şi eu prin valea apei Călimănești, 

apoi am luat o vâlcea pe dreapta şi ajungând la fundul ei am 

început să urcăm coasta ce era înaltă dar prelungă. Pe drumul 

nostru cele mai multe garduri erau acoperite cu hamei ce se 

pierde ca o buruiană la sătenii români. Ajungând în deal vederea 

noastră s'a lăsat pe valea Muiereaschei pe care sta răspândit satul 

ce poartă acest nume. Apa acestei văi se varsă în cea numită 

Gura-Văii, care se împreună cu alta la satul Bogdănești în sus 

de Râmnic. Dorobanţul ce rămăsese în urma mea ne-a ajuns, 

scoborînd valea cea repede a Muiereaschei. Tocmai jos am trecut 

pe la casa unui sătean numit Radu, care învârteşte negoţ şi are 

de toate în casă la dânsul. Radu ne-a îndreptat să ţinem drumul 

la deal, pe apă în sus, până la mănăstire. Am umblat câtva tot 

străbătând apa prin valea cea largă a satului, apoi, apucând pe 
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coastä la stänga am suit drumul la deal si deodatä la un cot al 
drumului ne-am pomenit într'un loc cu totul sălbatec. In loc de 
casele, de semănăturile, de livezile de pomi roditori, dintre care 
iegeam, ochii noștri vedeau în stânga o prăpastie grozavă, iar 
prin frunzișul îndesat al fagilor și al aninilor se auzea urlând jos 
apa. Pe malul celălalt asemenea păduri pe deal. Pe acel drum 
alăturat cu prăpastia eu nu puteam să mân vânătul mai la larg 
ci mergea tot pe muche. De aceea şi eu am scos picioarele din 
scară şi m'am lăsat binişor jos. Calul s'a cam speriat dar din 
norocire nu mi s'a întâmplat nimic. Am schimbat șeaua mea engle- 
zească pe calul dorobanțului și acesta a început să joace pe 
vânătul în desghinuri. Când ne-am scoborît după acea înălțime 
prăpăstioasă totul era și mai încântător. Muiereasca curgea pe o 
matcă de pietre, formând cascade cu mii de forme gratioase, 
stânci acoperite cu mușchiu, vechi tulpine de copaci dau acestei 
matce înguste un caracter cu totul romanesc. Vream să stăm ca 
să le deseneze Trenk, dar am hotărît ca aceasta să fie la întoarcere. 
Drumul a mers tot așa poate un ceas şi felicitam pe Episcopul 
de Râmnic, care știuse să-și aleagă așa loc frumos spre a-şi face 
o mănăstire, unde se zice că vrea să se retragă, dându-și demisia 
din Episcopie şi impunând acelei noui mănăstiri strașnice reguli 
ca la Stänisoara. Dar iluziile noastre asupra bunului gust al P.S. 
sale se spulberară când, ajungând la o moriscä, läsaräm matca 
râului și apucând tot la deal în stânga pe o coastă mai mult cu 
iarbă decât cu pădure, văzurăm mănăstirea ce se zideşte acum 
de P. S. S. Clopotnița după poartă zugrăvită « Chamois », un rând 
de chilii și vreo două căscioare pentru locuinţa sa sunt gata; iar 
biserica începută de astă primăvară şi lucrată de niște simplii 
Bulgari e ridicată de roșu până la turn. 

Biserica o să fie mare, dar toate aceste clădiri sunt făcute 
fără niciun gust; locul ales pentru dânsele e cu totul monoton. 
Ce contrast cu localităţile străbătute mai odinioară! Se vede că 
P. $. S. e de părerea dorobanţului nostru care când îi spuneam 
că e frumos pe unde erau pietre și cascade, el îmi răspundea 
«Ba nu cucoane, urîte locuri pe aici! Frumos e la noi la Hurez, 
că parcă e în târg!» Ciudate idei despre estetică! Ce este fru- 
mosul? Pentru unii apele ce murmură printre stânci; pentru 
alții zugrăvelile împestriţate şi clădirile disgraţioase ale lui Chri- 
sante! 
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La Fräsinei, Egumenul pus de Episcopul ca sä prezideze 

lucrarea, dormea; abia se desteptä; era un Bulgäras, mai mult 

tänär, dela Cernica. Cu dänsul am mers mai la vale ca sä väd 

vechea bisericä unde fusese schitul Fräsineiul mai înainte, făcut 

în veacul trecut de nişte neguţători ce-i dase si un petecut de 

moșie, înglobat în proprietăţile Episcopiei. La urmă schitul se 

părăsise și tocmai pe la 1845 un călugăr, iar dela Cernica, a reparat 

bisericuţa cu ce parale avea el şi s'a aşezat în două proaste căs- 

cioare alături, cu doi ai săi ucenici. Peste tindă a scris o lungă 

pisanie, în care făcea lauda Prințului Bibescu, numindu-l pre- 

înnoitorul mănăstirilor domnești. Pisania este dela 10 Iunie 1848. 

Se vede că urările călugărilor din Frăsinei n'au fost ugurlii Dom- 

nului. 

Se făcuse 41/, ceasuri şi începuse a ploua. Insă tot am plecat 

pe o ploaie groaznică. Am oprit în două locuri ca să ia Trenk dese- 

nuri și nu mică a fost mirarea monahului și dorobanţilor, văzând 

că luam pietrele după drumuri în scris. Când am ieşit la Muie- 

reasca, ploaia încetase; am urcat iară în deal şi după ce ne-am 

scoborit la vale spre Călimănești, am pornit pe dorobantul cu 

o scrisoare cätre Egumenul dela Cozia, prin care-l rugam să ne 

trimită a doua zi dimineaţa sfita cea făcută din haina lui Mircea, 

la Ostrov, căci nu mai puteam găsi desenul ce făcuse Trenk după 

acea stofă. Noi am urmat calea mai încet, am mâncat ceva prune 

pe jumătate coapte pe drum; era încă lumină când trecurăm prin 

Călimăneşti, admiraţi ca Don Quişot de toată populaţia orăşe- 

nească ce se îmbulzeşte prin casele ţărăneşti ca să ia băi. Așeză- 

mântul acesta n'are nimic plăcut şi trebue cuiva curaj ca să-şi 

caute sănătatea jertfind orice comoditate a vieții. Asezämäntul 

de băi e în niște șandramale unde se aduce apa cea minerală ce 

e cam căldicică, prin şipote. Pentru petrecere, sunt în Călimă- 

neşti lăutari ce-i auzeam în toate serile din Ostrov; apoi erau și 

niște comedianţi ce-şi făceau jocurile într'o ogradä încinsă cu 

pânze albe. Sătenii se urcau cu grămada pe pruni ca să vază și ei 

minunile Nemţilor. Seara, comedia se sfârșea prin câteva fișicuri 

de artificii, care aduceau o mirare nespusă în toate localităţile. 

Ne întoarserăm dar acasă la maica Brătianca, ce ne aştepta 

cu prânzul. D-sa nu mânca cu noi, dar noi mâncam şi pentru d-sa. 

Când aude cineva că Ostrovul e închisoare de femei vinovate, 

ar socoti că o să auză pe acolo lăutari, că o să vază figuri sălbatece, 
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că o să trăiască într'o atmosferă de pușcărie ! Dar de loc. Vinovatele 

sunt cele mai multe sătence, trăind slobode prin Ostrov. Abia e 

o strajă cu câțiva dorobanţi. Toate slujnicele ce slujesc pe maica 

sunt dintr'acele vinovate și fără de a fi păţit nimic am fost slujiti 

patru, cinci zile de o femeie ce omoriîse o rivală de amor, de o fată 

ce-și ucisese copilul și de o femeie ce furase 9.000 de galbeni dela 
un Episcop. 

Seara aerul Ostrovului e răcoros dar foarte plăcut. Acea 

pajiște verde, acei vechi ulmi, murmurul apei împrejur și razele 

lunei peste astea toate dau un aer încântător acelei modeste rezi- 

denţe. E un loc bine ales pentru culpabili, căci natura chiar pare 

că te moralizează într'acel loc. Păcat că nu se ia măsuri, căci 

Oltul mănâncă neîncetat Ostrovul despre partea Râmnicului; 

s'a făcut despre Jiblea un mal de pietriș şi apa repede bate tocmai 

în colţul insulei; ar trebui cu un canal să se strice acel mal de 

pietriș. 

Marti la 19 Iulie. M'am sculat bolnav. Era vorba să plec numai 

eu şi cu Trenk la Râmnic ca de acolo să mergem să vedem Goranul 

şi Fedeleşoiu dar a vrut și Saşa să meargă; așa dar după dejun, 

într'adevăr cam târziu pe la unu şi jum. am plecat cu șase cai 
de sat ce veniseră de dimineaţă din Călimănești. Am trecut Olteţul 

cu luntrea și apoi încet, încet, am urmat pe malul drept al Oltului 

calea spre Râmnic. Dela Ostrov în jos lunca Oltului se tot lărgeşte. 
Caii noștrii nu prea erau vestiți; la dealuri trăgeau foarte greu, 

în sfârşit dincolo de Gura Văii pe la Bujoreni, unde am văzut 

acel turn ce-mi dase acum trei ani, idea despre chindia lui Socol. 

Doi din cai au stat și ne-am urmat încetinel calea cu patru cai, 

trecând pe sub cetăţuie. Am tras la Căpitanul de Poştie din Râmnic 

care este și hangiu. Saşa și Trenk au mers cu trăsura la Ceair 

ca să pue caii de poștie şi eu m'am dus la Administratorul un domn 

Golescu, care m'a înștiințat despre noul Minister. Apoi însoţit 

de Căpitanul de Poștie am străbătut printre porumbi vestitul 

Troian unde erau adunaţi la 1848 pandurii lui Magheru, și am 
ajuns la Poștie. 

Caii erau gata, podul tras; așa dar am trecut Oltul pe pod 

umblător și am mers dincolo de Gorău. 

Deşi e Metoch al Mitropoliei aci am găsit un sat, cu bisericuţă, 

iar de sat şi o casă arendășească în care şade Egumenul Părintele 

Nicanor ce ține și moșia cu arendă; părintele era dus la Cetăţuia. 

6*
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Nu ştiu de o fi aşa, dar Preotul îngrijitor dela Fedeleşoiu mi-a 

spus că acel metoch n'are aşezământ titoricesc, ci e numai impro: 

vizat de Mitropolit ca să dea slujbe unor călugări fără treabă. 

De acolo am urmat în susul Oltului drumul până la Fedeleşoiu. 

Aci ca în toate mănăstirile Pantelimonului se vede oarescare 

îngrijire: Imprejmuirea de zid, case bune pentru nastavnic, bise- 

rica cantală și preot mirean în loc de Egumen. Aci era Popa Alecu 

dela Sf. Sava. Fedeleşoiul are poziţie destul de frumoasă, vederea 

i se întinde până la Râmnic care dintr'un fel de balcon al mănă- 

stirii se vede ca într'o panoramă. Fedeleșoiu e început de Gr. 

Vodă Ghica în a doua sa domnie și sfârșit de Mitropolitul Warlam 

sub Const. Vodă Brâncoveanu. E dar o mănăstire cu totul Ghicu- 

lească. Veniturile ei sunt destul de însemnate. Popa a vrut neapărat 

să ne arate grădina şi bolta lui de viţă. Am vorbit mult politică 

şi am pornit să ne întoarcem la Ostrov. Nu departe de Fedeleşoiu 

ne-a apucat o ploaie groasnică ce ne ascunse cu totul munţii din 

faţa noastră; dar apoi norii se traseră şi priveliștea deveni minu- 
nată, căci se vedea gradate şirul munţilor Coziei şi dedesubt vălce- 

lele Jiblei si Calimänestilor; am trecut Coisca la gura ei, am trecut 

prin Jiblea și ajungând la Olt, am trecut noi cu luntrea si träsura 

cu podul în Ostrov. După prânzul de seară, la care a asistat Ple- 

şoianu, sub-administratorul din Şuici, un Apostolescu, judecător 

în Piteşti, și alţi doi domni, ce s'au întors pe o ploaie groaznică 

la Jiblea, ne-am culcat ca de obiceiu. 

A doua zi Miercuri 20 Iulie, am petrecut toată ziua în Ostrov. 

Trenk a desemnat una şi cea mai frumoasă din acele vechi icoane 

ce reprezintă familia lui Neagoe Voevod, închinându-se la deosebiți 

sfinți. Ce de idei mâbhnicioase îţi inspiră acea icoană, pe care se 

vede sfânta familie înmormântând pe Christos, iar dinaintea Ei 

jalnica Doamna Despina, închinându-i pe fiul ei Theodosie Voevod 

mort. O mână a mumii ţine mâinile copilului ei; pe cealaltă e 

rezimat capul lui. Asemenea ţine și Maica Precista pe Domnul 

Christos. Tot în acea zi, eu am luat note despre Ostrov. Se vede 

că aici a fost o veche Cetate romană (Arţidava), pe ruinele ei 

Neagoe Vodă şi apoi jalnica lui familie au clădit un schituleţ, 

cel mai vechiu, de maici, din ţara noastră. Acest domnesc schit 

a avut şi scumpe odoare, dar se zice că la o răsmiriţă, o stariţă 

de demult le-ar fi pus într'un cazan și le-a ascuns în partea despre 

Cozia a Ostrovului. 
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Pänä acum nu s’au putut gäsi, Maica Macsimilia Brätianca, 

trimisä la 6 ani la cälugärie de o mumä crudä, si fäcutä staritä 

la Văleni şi la Ostrov, încă foarte tânără, prin favoarea Episcopului 

Ilarian, îngrijeşte acum de acest mic schituleţ, care posedă si 

vreo trei moșioare pentrucă are sineturi dela Mathei Basarab. 

Era Miercuri și maica a postit, prin urmare iar n'a prânzit 

cu noi. Către seară a venit nevasta Pleșoianului ce este vară cu 

maica ; nu ştiu cum s'a întâmplat de Sașa n'a vorbit cu dânsa; 

ceea ce se vede că a ofensat mult pe Maica Stariţa. N'a spus nimic 
în acea seară dar a doua zi. 

Joi 21 Iulie 1860. Socoteam să mergem Trenk și eu la Râmnic 

ca de acolo să facem excursii călări pe la Arhanghelu, Säräcinesti, 

Comanca, Ezerul, Jghiabul și Pătrunsa, lăsând pe Sașa în Ostrov 

până la întoarcerea noastră, dar încă de dimineaţă lipcanul nostru 

Costache ne-a spus că Maica e supărată, că a spus de cu seară 

să-i vie caii ca să meargă la o moşie unde s'ar fi întâmplat bătae 

și că rufele noastre sunt gata. Am schimbat dar toate planurile 

noastre, am ambalat toate pentru o plecare definitivă. Maica 

Brătianca n'a cerut deloc a ne opri și mi-a spus si dânsa împre- 

jurarea bătăii. Poate că se și ostenise cu noi, căci vizita ţinea 

cam mult. Am dat bune bacşișuri la slugile sale şi aveam de gând 

să trimitem și Maicii un dar dela București spre mulţumire de 
buna sa primire, de care nu avusesem a ne plânge. Am mâncat 

de dimineaţă, ne-am luat ziua bună și la 12 ceasuri am plecat 

la Râmnic. De cu seară venise 8 cai de poştie ce-i poruncisem 
cu două zile înainte. l-am ţinut noaptea la Jiblea, la logofătul 

satului ce e chiar acela ce la Divanul Ad-hoc a fost deputat din 

judeţul Argeșul; un om deștept, care şi el cu treburile ţării, au 

rămas cam încurcat de doi ani de zile încoace, de când e vorba 

să se descurce. Dela ceairul Poștiei Trenk a desemnat grozavul 

Goran; apoi am mers în oraș la ceairul poștii unde am găsit pe 

Cornescu și pe Costică Manu. 

Ei veneau dela Golești unde petrecuseră de minune, făcând 

și excursii la Câmpulung, la Dâmbovicioara și la Cetatea lui Tepes 
’ 

și mii de nebunii. Azi ei se duc la Ostrov şi a doua zi aveau de gând 3 

să plece la mănăstirile de sub munţi. 

lar noi am plecat spre Slatina ca să scrim sau să avem cu 

telegraful știri dela București.    
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Am trecut dar Râmnicul şi lăsând în dreapta Schitul Inoteşti, 

am străbătut Câmpul Troianului, apoi am trecut pe dinaintea 

Metochului Horezului făcut de Chrisant, pe urmă pe la Râureni 

unde sunt şandramalele aşezate pentru bâlciul ce se face la Septem- 

vrie. Cea dintâi poştie e Slaviteşti, moşia a Lahovăreșştilor; 

până să ajungi acolo treci apele Ocna, Govora și Bistriţa, apoi 

de acolo o şosea cu pod te duce pe malurile Luncăvăţului. Unde 

se sfârşeşte șoseaua; lăcustele prăpădiseră porumbul, dar mai 

înainte nu era stricat. De pe la Fişcălia unde e jumătate poștie 

începu dealurile cu vii. A doua poştie e Zevedenii unde s'a petrecut 

crâncena bătălie a Turcilor cu Grecii la 1821. De aci încolo lunca 

Oltului e foarte largă. Viile se ţin cu puţine întreruperi pe dealuri. 

Caii ce se aduseseră până în Zevedeni erau foarte proşti şi surugii 

asemenea. De aci până în Drăgășani nu e niciun ceas. Am trecut 

prin orășel şi tocmai afară pe o coastă este casa unde șade un 

francez d-l Adhemar Labouret, tovarășul lui Adolf Feron din 

București, ce fac împreună negoț de vinuri. Feron îmi adusese 

într'o zi pe Labouret la mine dar nu l-am putut primi. Dimpotrivă 

bietul Labouret ne-a primit foarte bine şi cu toate că casa lor e 

ruinată pe dinafară, înlăuntru e oareșcare confort franțuzesc ce 

ne-a mulţumit cu deosebire. Nevasta lui Labouret e fata lui Con- 

demin şi are încă și o soră nemăritată ce trăeşte cu dânșii. Ne-am 

plimbat prin grădiniţa lor, unde au flori și legume aduse din Franţa, 

apoi pe la 8 am prânzit împreună. Toate ...... dar foarte bune, 

și mai ales un gigou de miel cu usturoi. Am stropit aceste mâncări 

cu vinuri minunate de Drăgăşani, apoi cafeaoa cu un cognac 

făcut de Labouret cu vin românesc, ce era de minune; şi astfel 

cu vorba, cu râsuri am prelungit seara până la un ceas din noapte. 

Damele se retrăsese dar ședeau de vorbă dincolo în odaie! Ne-am 

luat seara bună şi ne-am culcat într'un pat franțuzesc moale și 

curat. Numai plapoma am schimbat-o, căci am pierdut obiceiul 

a mă infägura frantuzeste în pat. 

La 6Y, ceasuri eram deștept a doua zi Vineri la 22 Iulie ; ne-am 

îmbrăcat în grabă, am luat ceaiu și cafea şi pe la 8 ceasuri am plecat 

spre Slatina, cu gând de a vedea mai înainte mănăstirile Serbá- 

nești, Stănești, Dobrusa şi Mamu. Labouret ne-a spus să venim 

desigur seara, căci ne așteaptă cu prânzul. 

Nu departe de Drăgăşani, am trecut printr'un nisip uscat 

şi adânc, printre maluri foarte înalte, matca apei Pasceana, care 
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ca si Nisipioara dela Fiscälia vin numai primävara cu o mare 

repeziciune; iar incolo sunt cu totul secate. La Drägäsani e un 

pod nou foarte teapän si-ti vine sä räzi cänd treci pe sub dänsul 

pe uscat. Pe drumul mare este mult praf. La un sfert de ceas 

de distanță am abătut la dreapta ca să mergem la Serbänesti, 

mănăstire catolicească semănând cu toate cele ale pantilimonului ; 

e clădită de o familie Morunglavu ce a înzestrat-o cu bune moșii. 

Egumen aci e părintele Teodorit Zăgănescu, frate cu Colonelu, 

care, acest părinte, fiind bolnav a mers să se caute la munte şi 

a lăsat în locu-i pe fratele său Pantelimon ce-l cunoscusem cu trei 

ani mai înainte ca Econom la Bistriţa. Călugărul era dus la vie 

în deal; până a venit a trecut un ceas ; apoi el ne-a mânat să apucăm 

prin pădure ca să ieșim mai de-a-dreptul la Stănești, dar abia 

intrarăm în pădure și ne nomolirăm. A trecut un ceas și mai bine 

până am ieșit de acolo. Neputând întoarce am înhămat caii cu 

dosul trăsurii, dar ştreangurile se rupeau şi droşca abia mişca; 

am trimis de a adus oameni de am scos echipajul din noroi şi 

apoi am luat iar calea ca să ieșim la drumul mare. S'a făcut 12 

ceasuri. Puțin am urmat drumul Olacului si iar am abătut în 

dreapta; am trecut prin livezi, prin pădure, am urmat un deal 

şi la scoborîș am dat de satul Stănești, în care se află de o parte 

afundat într'o vale, unde a fost odinioară, helesteu şi mănăstire 

însemnată, niște ruine de case, un turn înalt şi surpat şi apoi 

bisericuța ; toate acestea părăsite şi în dărâmare. Vitele se adă- 

postesc în pivniţi, în turn și la umbra bisericii. Nici un om nu 

locueşte pe acolo pe aproape. Care a fost mirarea mea când am 

găsit în biserică portretele pe pereţi şi mormintele familiei Buzescu 

şi chiar al vestitului Stroe. Cele mai multe sunt sparte și literile 
şterse. Din pisania cea mai mare parte e ştearsă. Afară de asta 
căldura, lipsa de oameni și sănătatea mea ce nu prea era bună 
în ziua aceea, m'a oprit a lua calcuri după toate; am însemnat 
numai ce am putut descifra după morminte și din pisanii şi am 
luat calc după mormântul lui Stroe Buzescu. Această mânăstire 
e schit al Zlătarilor ce este închinat la Patriarchia din Alexandria. 
Pentru a treia oară acum am avut ocazie de a vedea cum se poartă 
călugării greci în ţară la noi; iau veniturile și lasă în dărăpănare 
mănăstirile. La Tutana pustiu, la Beşteleiu, pustiu! dar niciodată 

" indignatia mea n'a fost mai mare decât când am văzut suvenirile 
istoriei noastre, mormintele eroilor noştri lăsate în prada strică- 
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ciunei si a dispretului de nişte nerușinaţi cämätari ce specula 

incä acum cu credinta si cu cucernica sträbunilor nostri. Väzänd 

ruinile dela Stänesti am jurat o vesnicä urä călugărilor greci, 

și m'am făgăduit a combate cât îmi va sta cu putinţă spre a libera 

mănăstirile noastre de rușinosul bir ce-l plătesc la acești mișei greci! 

Din Stănești, unde n'am avut ca să ne ajute în lucrarea noastră 

decât un biet ţigan bătrân, ce era strejar în sat, am mers la Mamu, 

mănăstire Brâncovenească de călugăriţe ; însemnată mai ales prin 

groaznicul turn de scânduri cu două caturi unul mai gros și altul 

mai subţire pus peste biserică. Eu vream să plecăm spre Slatina; 

Sașii și lui Trenk le era foame, și nu prea îmi era bine; Starita 

vrea să ne oprească să mâncăm, s'a găsit și secretarul om de treabă, 

d-l Ştefan, care s'a propus a merge el la Slatina, și astfel am rămas 

să mâncăm și să dormim în Mamu și d-l Ștefan s'a dus la Slatina 

să ducă 3 depeșe telegrafice pentru Bucureşti. Una către muma 

mea dându-i știri despre noi, alta către Adolf Cantacuzino ca să 

întreb dacă Othon Şuţu merge sau nu la Mehadia, ca să ştim 

şi noi ce să facem; și a treia a lui Trenk către nevasta sa. La aceste 

din urmă trebuia să vie răspuns. 

Am vizitat biserica, am prânzit de seara şi ne-am culcat, în 

niște odăi zugrăvite ca coliva împodobită. Acest fel de zugrăveli 

cu feţe arătoase e particular mănăstirilor Brâncovenești. 

Sâmbătă la 23 Iulie, când ne-am sculat, caii ne venise de cu 

noapte dela poştie; dar d-l Ștefan încă nu se întorsese. Trenk s'a 

apucat să desemneze vestitul Turn şi colonada dela casa Arhontarii. 

Trebue să mărturisesc că arhitecţii întrebuinţaţi de Constantin 

Vodă Brâncoveanu n'au fost oameni nici cu gust, nici cu știință; 

de unde i-o fi mai găsit? 

După dejunul nostru a sosit și d-l Ștefan. El a așteptat până 

la 9 ceasuri în Slatina şi răspunsurile nu venise încă, deci s'a întors 

fără răspunsuri, lăsând numai vorbă că îndată ce vor sosi să ni 

le trimită aci. Așa dar neștiind ce să facem, am poruncit acum 

să ne gătească caii de călărie cu care să mergem peste dealuri la 

Dobruşa. 

Saşa ne va aştepta aici, și când vor veni răspunsurile dela 

București, vom hotărî direcţia ce avem a urma. Sau spre Craiova 

și Mehadia, sau spre Râmnic și mănăstirile vecine. 

23 Iulie 1860 Sâmbătă 121, ceasuri dimineaţa: La Mamu. — 

23 Iulie Sâmbătă: (urmează numai note): Călătoria călare la 
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Dobrușa. — Calul şi plângerile lui 'Trenk. — Dobrusa, biserică 
ruinată si neslujită. — Mămăliga pe iarbă. — Intoarcerea la 
Mamu. — Telegrama venită către Trenk. — Prânz. — Culcare. 

— 24 Iulie Duminică: — Deșteptat de depeșa lui Bosne, am 
vrut să trimit pe Costache la Slatina. — Au venit ceva dela Adolf 
si Othon. — Dejun. — Plecare, praf pe drum. — Vizita la La- 
bouret. — Ne dă o butelcă cognac. — Drăgăşani viile. — Drumul 

  pe vechea șosea romană. — Sosea între ..... la Slăviteşti. — Dela 
Bistriţa pe sub coastă. — Troianul Metoch al Horezului. — Chri- 
sant. — Inotesti Methoc al Coziei. — Tulpine. — In Râmnic tragem 
la Episcopie. — Orest nu ne primește, mă supăr și tragem la han! 
Cum eram acolo; ne-a gătit de cină, ajutat de ale noastre mâncă- 
ruri. — Vizita la Agatanghel; ce-i am spus. — Ne culcäm; soarele 
și muntele dimineaţa. 

— 25 Iulie, Luni: — Trenk pleacă să desemneze — Vizita mea 
la Episcopul. — Ce fel e Episcopul. — Istoria Episcopii, nenoro- 
cirile ei. — Evanghelia rusească; Crucea lui Antonie Vodă. — 
Plecare cu patru cai la cetăţuie; urcare pe jos. — Drumul nou 
și cel vechiu. — Repararea stupidă a Bisericii. — Cum ceva grațios 
se poate face groaznic. 

„Ne urmăm drumul la Ulteiu. — Bisericuța de acolo. — Radu 
dela Afumaţi. — Inscripţie latină pe clopot. — Tânărul Popa de 
acolo. — Moneda lui Sigismund. — Crucea din răspântia satului. — 
Intoarcere la Râmnic. — Prânzul la han. — Plimbare pe jos prin 
oraș la ruinele Bärätiei. — Istoria Catolicilor si a Bärätiei din 
Rämnic. — Seara vizita boierului Barbu Persiceanu. — Pomelnicul 
Episcopiei. 

26 Iulie, Marţi: — Mă scol de dimineața. — Costache lipsea. — 

Ne facem pregătirile, plecarea pe la 8. — Plosca și obrăznicia lui 

Costache. — Drumul. — Grădina din Râmnic. — Dorobanţul. — 

Arhanghelul schit grecesc. — Murele ce-am mâncat ca un copil. — 

Drumul spre Sărăcinesci. — Satul Păuşeşti de măglani, Biserica 

cea  surpată. — Boierul Barbu ne ajunge. — Agatanghel ne 

aşteaptă cu pregătiri la Sărăcinesci; Păstrăvi, toaleta lui spre a 

pleca. — Drum pe Cheia, călare la Iezeru. — Localităţi sălbatice, 

pomi tăiaţi. — Poziţia lezerului, munţii lui. — Cine sunt fonda- 

torii. — Istoria cu hoţii. — Peștera lui Antonie. — Munţi. — 

Peştera lui Pahomie. — Desluşiri asupra drumului dela un călu- 

găraș. — Plecăm; să ne întoarcem. — Mămăliga. — Toaleta lui 
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Agatanghel. — Isi uitä mantela. — Urmăm drumul cu Trenk. — 

Satul Cheia. — Ne întoarcem târziu. — Saşa ne aşteaptă; s'a 

plimbat prin sat şi a conversat cu o ţărancă. — Mâncarea de seară.— 

Odaia lui Agatanghel plină de portrete de ale lui. 

27 Iulie, Miercuri: — Am schimbat planul de drum. — Staritul 

dela Jgheab. — Agatanghel pleacă. — Sașa rămâne la Sărăci- 

nesci. — Eu cu Trenk călare spre Comanca. — Trecem prin Olă- 

neşti. — Munteanu ne dă un om; drum primejdios la Comanca, 

schit al boierilor Bujoreni. — Starea puţin prosperă a bisericuţei. — 

Popa bolnav. — Poziţie înaltă. — Munţii din fund. — Ne întoarcem 

la Olăneşti. — Vizita apelor cu Munteanu. — Calitățile lor. — 

Doctorul Vitman. — M-me Macovei. — Cum sunt băile la Olă- 

neşti. — Varnița. — Joagăr. — Plecăm însoţiţi de Munteanu. — 

Biserica din Olăneşti. —- Intoarcere la Sărăcineşti. — Puţină mân- 

care. — Plecăm şi curând sosim la Râmnic. — Două scrisori la 

Bucureşti. — Hotărîrea lui Costache; lăsăm dorobanţul și luăm 

direcţia spre Ocna. — Târgul Ocni. — Biserica Domnească. — 

Dealul Titireciului. — Primire de Părintele Veniamin. — Mâncare 

şi odihnă. 

28 Iulie, Joi: — Am fost opriţi dimineaţă în Titireci de părin- 

tele. — Istoria Egumenului Silvan gi Plastografiile. — Poziţia 

Schitului. — Chrisovul lui Duca Vodă. — Mâncare sub pomi; 

Şampanie. — Mergem la Ocna. — Egumenul e acolo, las pe Saşa 

la el. — Ne scoborîm în Ocna sistematică cu d-l Râmniceanu. — 

Efect sinistru. — Adâncimea ei și modul ei. — Trenk desemnează.— 

Puşcăria. — Mătănii de sare. — Arestatii. — Ocna surpatä; Cele 

din deal ca pâlniile; cea cu apă; băile și efectele lor. — Cea din 

vale unde s'a prăpădit 7 oameni. — Satele de ciocănași. — Plecăm 

dela Ocna, peste deal la Slătioara. — Cum din schit de maici s'a 

făcut arendășie a fratelui Episcopului şi Methoch al Frăsineiului. — 

Drum sub coastă la Govora. — Bătrână zidire, bătrân egumen. — 

Ce privire de acolo. — Pivniţa. — Tipografia, rucavițe ale lui 

Vintilă Vodă. — Pomelnic. — Fetele d-nei Chiajna. — Drum din 

valea Govorei în lunca Oltului, la Mihăeşti, apoi în lunca Bistriţei. — 

Intâlnim pe Bădiţă vânând. — Mergem la Mânăstirea dintr'un 

lemn ce s'a dărîmat. — Odăi bune tot ale mele de acum doi ani. — 

Cina. — Ne culcăm. 

Ziua de Vineri 29 Iulie 1860 a fost una din cele mai ostenitoare 

din călătoria noastră; mai ales Trenk a pătimit groaznic de obo- 
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seală şi iar groaznic s'a înecat în vârtopiile lui. Era vorba să ne 
sculăm dis de dimineaţă, și să plecăm călări la J ghiab, la Pătrunsa 
şi chiar eu vream să merg până acolo unde sus pe munte pe lângă 
râul Cheii își făcuse un călugăr Pahornie o bisericuţă de cărămidă 
așezată pe piatră care acum s'a pustiit şi s'a dărăpănat. Dar pre- 
tenţiile mele au fost prea mari. Mai întâi m'am culcat pe la 8 
şi am fost deşteptat de Trenk, căci dormeau de minune în bunul 
pat dela Mănăstirea dintr'un lemn. Bäditä ne gătise doi cai buni, 
aşa dar însoţiţi de dorobanțul Gheorghe, ce venise să ne înso- 
țească dela Titireci încoace am plecat pe la 9 ceasuri luând apa 
Ostrovului în sus; ideea mea a fost să urmăm acea apă până la 
obârșia sa unde se află Schitul Pătrunsa şi de acolo să mergem la 
Jghiab şi îndărăt până seara. Am umblat dar spre Pătrunsa ; la 
Pietrari n'am apucat drumul la stânga spre Jghiab ci l-am urmat 
drept până în Brătăşesci. De aci înainte începe matca Otăsăului, 
care aici e largă şi nisipoasă, a se îngusta și a curge printre stânci. 

Erau trei ceasuri de când umblau și ne spuneau că e încă 
departe, așa am început a merge mai iute, însoţiţi de dorobanţul; 

dar Trenk ce abia îşi mișca calul ce rămânea tot îndărăt ; ceea ce 
mă silea a-l aștepta. 

Dela un loc încolo matca Atăsăului nu mai e practicabilă, am 
apucat dar printr'o vale laterală ce-i zice Valea Ticii, în stânga 
apei; apoi am suit dealul pe un picior de munte, având în mai 
multe rânduri o râpă nisipoasă şi adâncă lângă potecă. 

Pe urmă umblarăm pe munchea munților între fagi si mestea- 
căni seculari, din cari mulţi erau trăzniţi, până la un loc unde e 
o cruce de lemn stricat ; de acolo, când cad frunzele se vede schitul, 
acum se vede numai desișul copacilor învecinaţi. Scoborîrăm apoi 
valea și la un loc unde calul trebuia să se scoboare pe o rădăcină 
de copac ca pe o scară, Trenk nu putu să-şi oprească şeaua pe 
spinarea calului. Șeaua alunecă și el căzu jos; a ocărît ungureşte, 
italieneste, în toate limbile şi n'a mai vrut să urmeze călare; am 
ajuns până unde se strecoară cel mai mare izvor al Atăsăului. 
Căci într'acel loc, unde e o poieniţă într'un vârf de colnice e Schitul 
Pătrunsa, de toate părţile vin ca raze deosebite picioare de munte 
dintre care se adună apele de formează râulețul. Am început dar 
să urcăm iarăși pe nişte livezi unde sătenii din Bärbätesti, pro- 
prietari moșteni ai acestor locuri, își au căscioare de lemn unde 
vin iarna de șed şi-și pasc vitele pe munte. Schitul e iar făcut 
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de ei, desi se zice cä mai aläturi era altul vechiu ce n’a läsat decät 

urma temeliilor, zidit de o Doamnă. Care Doamnă, nu pot sti.- 

Fiindcă pomelnicul se află la un popă din sat, nu l-am putut cer- 

ceta. O căscioară de piatră, învelită cu lemn și fără tavan și fără 

coșuri, în care locuesc doi călugări slabi si sdrenţeroși, făcând 

focul în tindă ce se umple de un fum negru şi des; o bisericuţă 

fără turn, o mică ogradă de pari, fără altă poartă decât ușa casei, 

pe unde au trecut şi caii noștri, iată ce e schitul Pătrunsa. 

Nu departe sunt poalele pietroase ale munților Albu si Piatra, 

pe care sunt și brazi. Acest schit e închinat Cuvioasei Paraschivei ; 

auzind de acestea am făcut dar de-o liră, proporţionat cu slabele-mi 

mijloace de acum; dar aș dori la vremi mai bune să fac ceva pentru 

acest schit depărtat și aşezat la un loc mai aspru decât oricare 

din câte am văzut. 

La Pătrunsa, pe iarbă verde, sub umbra bisericii, am îmbucat 

ceva din slabele provizii aduse de noi, dar Costache uitase a ne 

pune vin în desagi, ceea ce supăra mult pe Trenk, care se plângea 

de lipsa vinului și a cafelei, făcându-mi mie vină că n'am îngrijit, 

la un drum așa depărtat, a lua provizii întăritoare. 

Apa însă era minunată și plăcută, mai mult decât orice vin, 

pe poala coastei unde e mănăstirea era și smeură și căpşuni. Pe 

la 5, am apucat calea înapoi spre Bărbătești, luând un băiat cu 

noi dela schit; Trenk a urcat și a scoboriît pe jos. Când am fost 

în vale cu băiatul, am mers înainte și era o plăcere a vedea săltând 

pe tânărul muntean ca o căprioară, sărind apa rezemat în toiagul 

său. La Bărbăteşti n'am găsit pe popa cu pomelnicul ; plecase la 

Pătrunsa. Am așteptat dar până a sosit în urmă-mi Si Trenk cu 

dorobanţul și dela Bărbăteşti am abătut la stânga ca să mergem 

spre Jghiab. Trecând dealul am scoborit în Dobriceni, unde e 

Metochul Armatei, acum cu totul ruinat; casele nu mai există; 

biserica zidită sub Constantin-Vodă Brâncoveanu, e desvelită, 

au crescut copaci peste bolteeul desfundat. Nu mai e nici egumen, 

nici călugăr, ci un orânduit al egumenului din Armata, ce ţine 

moșia pe seama sa, şi care mi-a cat un ţigan călare pe un frumusel 

armäsar mic si murg, ca sä ne ducä de-a-dreputl la Jghiab. Am 

urcat dealul trecänd prin satul Dobriceni si sus am gäsit niste 

livezi de fän adevärat minunate. Ce aer imbälsämat de flori in 

cele väi! Ce miros sänätos de fän in cele cosite! Apoi am scoborit 

pe o potecă ce mergea șerpuind, printr'un desis de aluni şi de 
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alti pomi, pänä am dat in poteca schitului, ce este aläturi cu räul 

Govora. Dela livezi până în vale, toate se schimbase, dar plă- 

cerea era și mai vie. Murmurul apei, răcoreala acelei dumbrăvi, 

aduceau o mulțumire nespusă; astfel ajunserăm pe la apusul 
soarelui la schitul Jghiabu. 

Acolo ne-a primit bătrânul călugăr Hagiu, cu care făcusem 
cunoștință la Sărăcinești. 

Schitul lui e compus din vreo opt căscioare de lemn, aşezate 

în gradaţie pe coastă printre pomi; mai jos e casa lui de zid, dar 

mică şi bisericuţa prefăcută cu totul de dânsul şi zugrăvită cu 

toţi sfinţii și cu toate feţele curcubeului. Alături e un brad înalt. 

Mai înainte de schit e un izvor cu apă limpede dar cu miros de 

pucioasă, ce curge în mare câtime dintr'un şipot. Din dosul bise- 

ricii, ceva mai jos curge apa Govorei, a cărei obârșie e cu 800 

stânjeni mai la deal. Valea e foarte îngustă și păduroasă. Acea 
din deal e moşia schitului, dăruită mai mult de bătrânul stareţ 
care a fost preot moștean şi el în Cacova, și care după cum am 
aflat pe urmă dela dorobanţul nostru, ce e si el cacovan, a 
luat pe nedreptate o sumedenie de locuri dela moșteni. Trenk 
a desenat schitul; eu am stat de vorbă cu veselul călugăr care 
mi-a vorbit de Luther și de Corvin, adăugând că nici Valter nu 
era puţin om. În pisania bisericii făcută de dânsul, spunea că 
acest schit fusese făcut de lemn de Radu-Vodă Negru, apoi de 
Matei-Vodă Basarab. Dar de unde luase el acest cunoștințe, cred 
că nici el nu putea spune. Falsificări anticare de felul acesta au 
început să se introducă şi la noi; asta provine dintr'o necompletă 
ştiinţă aţâţată de trufie sau de șarlatanism. Dar astea nu le spui 
atât pentru bietul stareţ din Jghiab, cât pentru mulţi anticari 
bucureșteni. 

Era seara, adică 8 ceasuri aproape, când am plecat din Jghiab 
şi până am ajuns peste livezi la satul Cacova, tot pe râul Govorei 
ce se zice și al Cacovei, înnopiase; am urmat însă drumul pe în- 
tunerec. Şi Trenk osienit, bufnea şi se văita astfel încât a ajuns 
să mă supăr serios în mine. Am scoborit pe Govora până la 
Stoeneşti, apoi am luat o vale lăturalnică în dreapta, am trecut 
în lunca Atăsăului la Pietrari şi am urmat drumul până la mă- 
năstire. 

Când eram pe aproape a ieşit și luna şi mi-a înfățișat lunca 
Atăsăului astfel precum o descrisesem în « Doamna Chiajna ».  
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Mi s’a pärut cä descrierea mea a fost exactä si m’am bucurat. 

Era trecut de 12 ceasuri când am sosit la Mănăstirea dintr'un lemn. 

Umblasem 15 ceasuri călări. Sașa se culcase. Am făcut un ceaiu, 

l-am înghiţit cu cognac dela Labouret şi cu oasele cam sdrobite, 

m'am culcat. Somnul mi-a fost foarte dulce. 

Sâmbătă dimineaţa 30 Iulie ploua, dar ploaia a încetat curând 

și soarele a ieşit frumos. Ziua aceasta a fost mai mult destinată 

la odihnă; Trenk a copiat o pereche de rucaviţe ce ni le-a adus 

dela Govora. Eu am vizitat bisericuţa de lemn din deal ce după 

multe focuri, este azi prefăcută de tatăl cucoanei Bichii, mama 

Lahovăreștilor ; într'însa se mai păstrează ceva icoane din biserica 

de jos, lucrate când cu Constantin Brâncoveanu Voevod sau cu 

Matei Basarab. Alături e şi rădăcina gorunului cel mare ce s'a 

surpat de câţiva ani; tulpina lui uscată, găunoșită si putrezitä 

e alături. Țăranii vin și iau bucăţi dintr'însa de a fierbe şi a bea 

de friguri, atât e de mare veneraţia acestui loc. Am desbräcat 

şi icoana cea mare de fața-i de argint și am văzut că pe o parte 

e zugrăvită pe pânză Judecata din urmă, cu numirile scrise sâr- 

bești, iar pe cealaltă Maica Domnului, zugrăvită pe lemn și stricată 

pe cât se poate. Numai obrazul Maicii Domnului e mai bine con- 

servat. Cine mai știe pe unde o fi fost ascunsă în vremile răsmiri- 

ţelor trecute? Ţin minte numai că, când cu Tudor Vladimirescu 

o dusese la Pătrunsa, iar când cu Cârjaliul a dus-o în peșteră la 

Bistrița, unde s'a afumat de focul ce-l făcea pustnicul în peşteră. 
Imbrăcămintea de argint, ce o poartă acum, e făcută de Radu 

Golescu la 1812, dar mai are și alta, precum și coroană, cercei, 

brățări şi alte multe scule, ce sunt împreună cu cele mai de preţ 

odoare ale mănăstirii duse la Horez. 
Am vizitat încă în ziua aceea și schitul Surpatele. Bădița a 

pus patru cai ai lui la trăsura noastră şi am mers acolo unde 

am vizitat și am însemnat ce e mai vrednic de băgare de seamă. 

Paralele de plumb ale schitului din vremea lui Constantin Brân- 

coveanu, apoi mai multe odoare date de Doamna Maria, la acel 

schit ce a fost vechiu făcut de Buzești. 
Intorcându-mă dela Surpatele am prânzit pe la 6 şi seara 

Bădiţa ne-a arătat ceva odoare și mai ales odăjdii vechi ale schi- 

tului. Mai de luat aminte e o Evanghelie îmbrăcată cu argint 

poleit, dată de Constantin Brâncoveanu pe când era Velspătar 

și scrisă dania lui cu mâna sa. Ce poale de icoane și aer de 
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serasir minunat și mai multe sangulii de pânze de in subţire, 

cusute cu mare fineţe pentru Maica Domnului. Sunt si sfite de 

însemnat de stofe de catifea săpată pe materie de mătase groasă 

sau de mătase cu păr de cal. Am mai scris încă o scrisoare și Brân- 

coveanului spre a-i cere voie a deschide cutia în care se află la 

Horez, coroana cea de pietre scumpe a Maicii Domnului şi care 
e acum pecetluită de Vodă Cuza, ce a vizitat-o în anii trecuţi și 
a rupt el însă pecetea Brâncoveanului. Trenk pica de somn,a 

mers să se culce și noi i-am urmat pilda deși aveam a lucra asupra 
pomelnicelor de aici şi dela Surpatele. 

Duminecă 31 Iulie, ne-a deșteptat toaca și clopotele pe o ploaie 
strașnică cu fulgere şi cu tunete, care abia acuma pe la 10 ceasuri 
a încetat. Trenk face desenul mănăstirii după niște grămezi de 
scânduri și o să sfârșească copia icoanei cele mari. Eu am să sfâr- 
șesc lucrarea asupra acestei mănăstiri și apoi o să mergem la 
Manoilești şi la Bistriţa. Bădiţa a plecat azi dimineaţă la Râmnic. 
Pe dorobanţul nostru l-am trimis la Bărbăteşti să-mi aducă 

pomelnicul dela Pătrunsa. Mă duc să mă apuc de lucru. 

Tot Duminecă 31 Iulie am luat inscripţie după mormintele lui 
Gheorghe Cantacuzino, celelalte pisanii. Maica călugăriţa chelă- 
reasa și corul călugărițelor scoase dela Mănăstirea dintr'un lemn și 
răspândite prin alte mănăstiri. Pomelnicul și preotul care mă 
întrebase ce orânduială o să se facă cu dânșii. — Vremea se îndrep- 
tase, am prânzit de vreme; am plecat cu poștalionul cu patru cai, 
Trenk şi eu la Manoileşti în valea Bistriţei. — Biserica zidită de 
Pahonie Monahul Pârșcoveanu. — Cartea cu stampa Doamnei 
Elena a lui Matei Basarab. — Repede întoarcere la Mănăstirea 
dintr'un lemn. — Sașa așezase lucrurile ; călugăriţa îi dase două 
sangulii alese de ea şi nevasta lui Bădiţă două borcane cu dulceaţă. 
Am dat și noi să ne pomenească la Mănăstirea dintr'un lemn și 
la Surpatele. Am plecat pe când apunea soarele și până la Bunești 
tot s'a mai văzut. Frumos tablou la Păuşeşti. Livede verde cu 
corturi de țigani. Din dos o pădure deasă de fagi frumoşi. In fund 
munţii cu ceața serii. Peste văi la Buneşti la mănăstire era noapte. 
In deal, până să scoborîm la apa Bistriţei, am văzut un cerc de 
raze roşii pe cer, o aureolă boreală. Noaptea ne închide vederea 
mănăstirilor. Am ajuns înserat. Economul ne-a primit lipsind 
Egumenul ce e dus cu Mitropolitul la băi. Odăile ce ni s'au dat 
sus, patul cel spart care s'a rupt noaptea şi am adormit pe canapea.
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Luni, la 1 August dimineatä, a venit popa sä ne boteze dar 

nu eram gata. Trenk s’a dus sä ia desenul cel mare; eu am vizitat 

obiectele ca sä väd ce este de inscris. Mare cätitime de antichitäti. 

După dejun am copiat pisania veche de sub clopotniță. Apoi 

clopotele, vechimea lor, cel mic nedescifrabil. Damian, mirarea lui, 

când a venit în clopotniţă. Soarta acestui biet om și nedreptatea 

părinţilor. Ce zice el acum de Doamna Știrboaica. Din clopot am 

însemnat pisania. Icoanele cele vechi. În vremea asta Saşa a 

mers să s2 plimbe cu Trenk dar însă ea a venit în biserică. Ploaie 

şi piatră pe când din advonul muierilor la biserică copiam pisania. 

Am început a trage clopotele, efect spăimântător ; încetând ploaia 

am mers să prânzim. Damian a venit aci, am schimbat cu dânsul 

tabacherea lui Trenk. După prânz eu am înscris până înserat 

argintăria din lăzile din altar. Trenk a început desenul sicriului 

pe care l-a sfârșit a doua zi. 
Marţi 2 August dimineaţa am sfârșit înscrierea argintăriilor 

şi a odăjdiilor. Multe din ele am ales spre a se copia de Trenk. 

Ni le-a adus în odaie sus. Ziua s'a petrecut cu desenurile lui Trenk. 

Saşa a calcat ornamente dela evanghelia manuscrisă și eu am 

așteptat să vie călugărul chelar ca să-mi arate biblioteca. Dar 

n'a venit. Seara am ieşit să ne plimbăm pe Bistriţa în sus, dar 

am mers până la un loc şi ne-am întors. Frumuseţea acestor locuri. 

Poziţie extraordinară. Exarhul ne-a întâlnit întorcându-ne și am 

fost cu el pe poteca despre peşteră, ce e așezată la o... cu pietre 

la Păpușa. Era îuserat și ne-am întors acasă. Porumbul seara. 

Miercuri 3 August dimineaţa eu am cercetat biblioteca şi am 

înscris cărţile interesante. Trenk, cu neplăcerea obișnuită, a 

desenat obiecte vechi. Sașa asemenea calca ornamente. După prânz 

am fost la... la peştera cea veche. Urcare grea. Sașa n'a putut 

intra de pietre şi de urzici. Aspect frumos al acestei peștere. Istoria 

călugărului ce a căzut după mal în prăpastie. Seara am lucrat 

cu toţii până la 2 din noapte, ajutaţi de cafea neagră. Odaia lui 

Trenk era un adevărat atelier. 

Joi 4 August eu m'am sculat mai de vreme dar Trenk târziu. 

După dejun am fost la Peșteră. Păstrarea urmelor. Pustnicul ce 

nu vorbea. Țiganii ce l-au asvârlit. Vizita lui Kiselef la dânsul. 

Două capete în Peşteră. Loc und voia Știrbei să facă încă una. 

Piatra de lapte. Țărancele din Transilvania şi din Siliștea. Frica lor. 

Conversaţia mea cu cea bătrână la ieșirea lor din Peșteră. Muncă, 
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muncă, multe căi ai făcut, dar nicio cale bună ca asta n'a făcut. 

Trenk desenează după munte Păpușa. Am prânzit mai de vreme. 

După prânz Sașa și eu am fost la bolniţă; uşile din vremea lui 

Matei Basarab; apoi am fost spre strâmtoare unde desena Trenk 

vederea bolniţei. Seara iar am lucrat până la 12: Trenk icoana 

lui Sfântul Procopie, Sașa brâul lui Banu Barbu şi eu Pomel- 
nicul. 

" . AL: ODOBESCU 

   



SCRISORI DIN SVITERA SI DIN ITALIA 
Adresate Doamnei Sacha Odobescu in 1870 

St. Maurice en Valais 

Samedi, le l-er octobre 1870 

...Lorsque je t’ai quitt&e ä Ouchy, nous avons voyagé encore 
deux heures ä peu pres sur le lac, en ne nous arrâtant qu'ă Vevey 
et puis ä Bouveret, oü j’ai quitt& le bateau. Pendant cette derniere 
partie du trajet, il a fait assez obscur et tres froid sur le pont; 
il n’etait rest que 4 ou 5 passagers. J'ai consulte mon guide et 
j'y ai vu que sur mon trajet, ă demi heure du Bouveret, en che- 
min de fer, il y avait le village de St. Maurice dont je connaissais 
de r&putation le fameux tresor d’orfevrerie religieuse appartenant 
ă une fort ancienne abbaye; il contient entre autre un vase avec 
des cloisonnages et divers autres objets fameux. Je me suis dit: 
« Allons voir ces objets; je passerai ma nuit ă St. Maurice; le matin 
j'irai voir le tresor, la grotte des fâes, dont on dit merveille, puis, 
en me rendant en voiture jusqu’ä une station assez rapprochee, 
a Martigny, j’aurai l’occasion de voir de tr&s jolies choses, ä sa- 
voir la cascade de Pisse-vache et l’interessante gorge du Trient, 
qui d'aprăs sa description doit rappeler celle de Bistritza; demain 
dimanche, vers 3 heures je continuerai de Martigny ma route en 
chemin de fer jusqu’ä Sierre, puis, en diligence j’irai jusqu’ä 
Brigues; j'y serai ă 1014 heures du soir; je m'y reposerai, pour 
repartir lundi matin &5 h. ä travers le Simplon ; le soir je coucherai 
ă Arona et mardi matin vers les 8 h. je serai & Milan. Autant que 
je puis voir au clair d'une lune toute novice, je me trouve ici dans 
une gorge formâe par d’enormes montagnes. Le village pas beau; 
mais le tresor! Nous allons voir!... 

Martigny, le 2 octobre 1870 

...Je viens de dejeuner dans un hötel for confortable oü il 

y a, me dit-on, une douzaine de francais 6migres, femmes et 
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hommes. Passe pour les premieres, mais le sexe laid prouve par 

sa presence ici qu’il est läche! C’est deplorable! Si j’etais francais, 

j'aurai honte d'âtre en octobre 1870, ă Martigny, abrit6 par les 

Alpes de la Suisse, sur les bords du Rhöne. Il est une heure et 

demie et je dois partir pour Sierre par le train qui ne part qu’ä 

3%, heures; j’arrive dans une petite voiture de St. Maurice, oü 
comme tu le sais, j’ai dormi. 

Dans ma lettre d’hier soir je te parlais de St. Maurice comme 

d’un village; c’est une toute petite ville, deux petites rues paral- 

leles avec des maisons ä deux €tages, longeant la rive gauche du 

Rhöne qui, ressere ici entre de hautes montagnes, en grande 

partie nues, n'est pas plus large que notre Prahova ă Comarnic. 

Deux clochers en pierre, avec flâches pointues en magonnerie 

dominent les bâtisses. L'un de ces clochers, d'un style roman 

antique quoique rude est la seule partie restant de l’antique ab- 

baye de St. Maurice en Valais. L'6glise bâtie ă câte est de l’avant 

dernier siécle, et pas du tout interessante; mais ce qui l’est au 

plus haut point, c'est le trâsor de ce riche monasttre qui a, entre 

autres conservé trois pieces d’orfevrerie du plus haut prix. C'est 

d’abord un vase antique en sardonyx, couvert de sculptures 

grecques et soutenu par un pied en or avec cloisonnage en gre- 

nats et pierres fines. La partie superieure a une ornementation 

du mâme genre; c’est une piece fort remarquable et ä elle seule 

elle m’a compense de mon petit retard; un petit coffret en or 

egalement cloisonn® et une burette ä panse aplatie et toute re- 

couverte d’antiques &maux cloisonnes a disposition de style 

oriental compl£tent ce petit choix de pieces rares que l’on distingue 

pardessus toutes les autres dans le tresor de l’abbaye de St. Maurice. 

J’ai eu malheureusement bien peu de temps pour examiner 

ces objets; le sacristain qui ne m’a ouvert les armoires de son 

tresor qu’apres presentation de ma carte titree, n'avait que cinq 

minutes ä me donner; l’office divin allait commencer. Dans tous 

les cas, je suis bien content d’avoir vu de mes yeux ces pieces 

curieuses que je connaissais par des dessins. Elles sont d’une 

beaute remarquable et d'un intérét capital pour mes études. 

Voici avec Essen et Aix-la-Chapelle trois visites que je fais en 

vue de mes 6tudes d'antiquaire. On a commence ă publier ă Paris, 

un bel ouvrage ä planches sur le tresor de St. Maurice. Sera-t-il 

continue?... 

7*
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...Apres le tresor jvai été voir & St. Maurice la grotte des fees. 

Ä un quart d’heure de la ville ä pied, on monte la montagne 

presque autant que de Bistritza ä sa grotte et l’on entre dans une 

fissure de la montagne qui ne prâsente qu’un sentier serpentant 

plus ou moins haut, voute; une lampe portâe par le guide m'a 

éclairé ä travers ce couloir humide jusqu'ă un endroit situ€ ă 

peu pres ä 600 mötres de l’entree, oü la grotte s’elargit et forme 

un döme en entonnoir d’oü decoule un filet d’eau qui forme, en 

tombant, un lac. Le point d’oü l’eau tombe est tr&s haut; on ne 

l’apergoit m&me pas; le lac lui-möme est grand comme un grand 

salon rond; il y a une petite barque ă roues qui vous permet d'y 

faire un tout petit, tout petit tour. Eclaire ä la lampe, cet endroit 

est on ne peut plus curieux; le bruit que fait le filet d’eau en tom- 

bant dans l’obscurite fait presque peur. De plus, le jeune guide 

que j’avais etait un veritable original qui se croyait oblig6 de me 

chanter ă tue-tâte des airs d’opera italiens, en tournant les roues 

de la barque. Cette promenade n'a durâ que trois quarts d’heure. 
. J ai guitté St. Maurice dans une petite voiture a un cheval prise 

a l’hötel. La route le long du Rhöne est de toute beaute; cela me 

rappelait nos Carpathes dans le haut de la Prahova; les glaciers 

qu’on appercevait sur le haut des pres les plus @leves semblaient 
figurer les ravins neigeux de Jäpi et du Caraiman. Dans la vallee 

le foin nouvellement fauche@ repandait un parfum delicieux. C’etait 

delicieusement vivifiant. Apres deux heures de voyage par une 

bonne route entre ces montagnes et en cotoyant le courant blan- 

chätre du Rhöne, j’arrivai ä la cascade de la Salanche, dite le 

Pisse-vache. C’est tres curieux ä voir comment ce torrent assez 
volumineux, se precipite du haut des montagnes sur une muraille 

de rochers plus ou moins anguleux, en gerbes d’eau @cumante, 

qui en se brisant sur la pierre s'6parpille en des nuages de goute- 

lettes. 

J’y ai monte sur des petits ponts en bois qui, quoique solides, 

ne semblent pas tres rassurants. Ils rappelaient ceux qui taient 

€tablis dans nos Oraţii de Comarnic ă Possade. De la j'ai ete a 

dix minutes de distance, voir la gorge du Trient. C'est comme la 

cascade ă droite en remontant le Rhâne vers Martigny, que 

s'ouvre cette gorge formee de deux murailies de pierre, dans la- 

quelle coule la riviere du Trient en formant des zigzags et des 

cascades. Cela offre plus d’une analogie avec notre gorge de 
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Bistritza; mais il semble qu’ici c’est plus &troit, plus äpre de na- 

ture; la pierre forme des voütes sur lesquelles se trouvent fixées 

les ponts en bois qui vous permettent de remonter cette gorge. 

Elle n'est pas tr&s longue, mais on ne peut plus pittoresque; 

malgr& l’aspect effrayant de ces passerelles qui du reste sont 
tres solides... 

Baveno (hotel Bellevue) 

Lundi soir, le 3 octobre 1870 

...Je t’ecris ces lignes devant ma fenetre qui donne sur le 

beau lac Majeur; il est dix heures du soir; la lune et les &toiles 

brillent sur le ciel; des feux bordent le pied de la montagne dont 
les silhouttes se dessinent dans l'air. Peut-âtre pendant que 
j'admire le lac Majeur, toi, de l’autre cöt& des Alpes, tu as ä re- 
garder celui de Geneve! Mais du reste il se peut que tu ne te 
trouves pas mal lä oü tu es. Quant ä moi j’aurai dü aller coucher 
ce soir ă Arona pour prendre demain matin le chemin de fer 
jusqu'ă Milan, mais j'ai prâfer6 rester ă Baveno, dans un hâtel 
pres du lac; j'y reposerai et demain matin j'irai en bateau ă va- 
peur jusqu'ă Arona, ce qui me donnera le plaisir de voir les îles 
Borrhome&es, tant r&putees. 

Maintenant que je viens de faire le voyage du Simplon, je 
puis te donner des renseignements plus positifs sur ce que tu auras 
a faire, quand tu seras pour faire ă ton tour ce voyage... 

On commence alors ă monter le Simplon et le voyage devient 
de plus en plus interessant; il n'y a aucun danger ă courir, car la 
route est bien construite partout; mais bien des endroits sont 
effrayants ă voir par la sauvagerie de la nature. Il faut cependant 
se munir de beaucoup de patience, car on ne fait que monter 
jJusque vers 1 heure de l’aprös-midi et arrive aux pieds des gla- 
ciers dans des endroits oü il fait un froid de loup et oü la nature 
est des plus rudes, on voit le grand hospice des Moines du Simplon 
et puis l'on commence ă descendre. Vers 2 heures, on est au petit 
village du Simplon oü l’on dejeune (si Von veut) pendant 
que l’on change de chevaux (mais ce n’est lä ni le premier, ni le 
dernier relai de la route). Le dejeuner du Simplon est passable 
et il est bon d’y prendre une soupe chaude, aprăs la region froide
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que l’on a traverse. Apres cela, on continue ä descendre et l’on 

traverse une vallee des plus pittoresques; entre 3 et 4 heures 

on arrive ä Isella ou est la douane italienne; on ouvre les malles 

et l’on fur&te un peu; il faut ouvrir sans difficulte et les laisser 

faire; je pense qu’ils ne te causeront pas de desagrements, pas 

plus qu’ils ne m’en ont cause. La route descend encore; mais c’est 

dejä le ciel plus doux de l’Italie; vers 7 heures on est dans la petite 

ville de Domo d’Ossola oü l’on relaye encore, en s’y arretant ä 

peu pres trois quarts d’heure. D’ici en avant le chemin court 

dans une belle vallce ; ce n'est que tard, vers 9 heures qu'on arrive 

a longer le lac Majeur oü se trouve Baveno, l’endroit oü je suis. 

Maintenant que je t’ai donne les renseignements necessaires 

sur le bout de voyage que tu auras ä faire, sans moi, je vais ă partir 

d’aujourd’hui te parler de mes excursions ä moi. Je ne te dis plus 

grand chose sur le Simplon, car tu auras, tr&s prochainement, 

l’occasion de le voir toi-m&me; je te dirai seulement que j’ai 

voyage dans le coupe; pendant la nuit, et dans une imperiale 

ă capote relevâe pendant le jour pour mieux voir, le tout en com- 

pagnie d'un baryton italien engag€ pour cet hiver ä Odessa. Tu 

comprends donc que tous les opöras italiens ont €t6 pass6s en 

revue. 
Pour de la politique, je n’en ai plus aucune nouvelle. Que fait 

ce pauvre Paris? J’attends de me trouver ä Milan pour savoir 

ce qui s’est passe pendant ces 2 ou 3 jours en France. En Italie, 

c’est-ä-dire ä Rome, la majorite de la population a vote pour l’an- 

nexion au royaume d’Italie; iln’y a eu que 47 voix pour le main- 

tien des Etats du Pape. On est en joie dans les grandes villes; 

mais. les bourgades retirâes que j'ai traversâes aujourd'hui, ne 

participent gutre ă ces râjouissances. Ce sont des sauvages alpestres! 

. . . . . . . . . . . . . . . . . 

Milan. Mardi soir, le 4 octobre 1870 

Hötel de la Ville 

...Entre cing et six heures du matin j’ai vu le soleil se lever 

sur le lac Majeur. C’etait splendide et d’un calme plein de charme; 

incontestablement ton lac ă toi est beau; mais il y a en Suisse, 

grâce ă tous ces chalets, comme une odeur de fromage dans le 
a 

paysage. Ces maisons en pierre blanche et ă toiture plate, ces 
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clochetons ou campanils carres de l’Italie, ont sous ce beau ciel 

et dans cette belle verdure un aspect bien autrement seduisant. 

Au lac Majeur, l’Italie ne fait que debuter, mais c’est le debut 

d'une vâritable artiste. J'ai vogu€ pendant deux heures en bateau 

sur le lac, de 8 ă 10 heures, j'ai pass ă cât€ de VIsola bella, toute 

pomponees de terrasses en pierre, d'arbres taillâs et d'orangers, 

de statues en marbre et en bronze. Elle fait un effet un peu theä- 

trale en sortant si paree de l’onde; mais ce n’est pas desagreable 

a l’eil. Je ne me suis pas arrété a Arona; quand nous y serons 

ensemble, il faudra cependant aller y voir la fameuse statue co- 

lossale, de St. Charles Borrhomâe. Ä une heure j’etais & Milan; 

apres dejeuner, j’ai pris une voiture et j’ai couru voir dans les 

anciennes 6glises de St. Ambroise et de St. Laurent, les restes 
de mozaiques murales, les dispositions et les ornements archi- 
tectoniques des anciens temps, enfin les beaux dâtails intârieurs, 

parmi lesquels se place en premier, le palliotto ou autel tout en 
or, pierres precieuses et &maux cloisonnees, qui date du IX-e 
si&cle ; c'est une piăce d'orfăvrerie unique ou que du moins, par 
ses dimensions, l’on ne peut la comparer qu’avec l’ambon de la 
Rotonde de Charlemagne â Aix-la-Chapelle. Je rapproche tous 
ces objets que je vais visiter en Occident, aux restes du mâme 
genre que j'ai vu en Orient, au Mont d’Athos, ä Constantinople, 
ă Salonique, et j'6prouve une vâritable satisfaction de pouvoir 
m instruire ainsi par mes propres yeux. Mais que de choses j'ai 
encore â voir! Ici m&me je n’ai pas pu terminer la serie des anti- 
ques €glise ; j'ai vu lancienne basilique restaurâe de Sant Eustorgio 
et le grand, le magnifique Dâme, cette forât de pointes gothiques 
taillees en marbre et fagonnedes comme une guipure colossale qui 
se tiennent debout. L’interieur aussi est imposant; tu le verras 
et certes il y a de quoi admirer, quand mâme, comme moi, l'on 
n'aimerait pas le style gothique. Je n'ai pas pu prolonger ma 
visite aux 6glises; ile me reste pour demain la belle basilique ä 
döme de Santa Maria delle Grazzie, avec la Sainte Câne de Leo- 

nardo da Vinci; aujourd’hui j’ai termine mes excursions en visi- 

tant des monuments plus modernes, dont deux sont 6rigâs par 

/’empereur Napoleon I qui, ă Milan, s'est donn€ la fantaisie d'un 

veritable Empereur Romain ; c'est d'abord le tres bel arc de triom- 

phe en marbre, dit de la Paix ou du Simplon, pas aussi grand 

que Arc de triomphe de Paris, mais beaucoup plus beau que
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celui de la place du Carrousel. En second lieu, il y a aussi les 

Arrenes, ou Cirque immense et decouvert, bäti en pierre pour 

contenir 30.000 personnes qui peuvent y jouir du spectacle des 

carrousels ou de joutes navales, selon que le centre du cirque 

est laisse ä sec ou rempli d’eau. 

Un monument encore plus moderne, mais unique dans son 

genre, c’est lä Galerie Victor Emmanuel, qui n’est qu’un passage 

vitre, en forme de croix, avec une rotonde au milieu; mais tout 

cela dans des dimensions colossales. C’est imposant, mais ce n’est 

pas tout ä fait achev£, car cela a coute des milions et les entre- 

preneurs se sont ruines. Quant au theätre de la Scala je n’en ai 

vu que la facade et n’en verrai pas davantage, car on n’y joue 

qu'ă partir du 26 decembre et je ne compte pas attendre ici la 

premiere representation. Demain je visiterai mon restant de Milan 

et j’irai aussi ä Monza, voir le trâsor des rois lombards. Voilă 

qui va augmenter mes ponts de comparaison avec celui de 

Petrossa!... 
. . ,. Peut-étre serai-je fatigue plus töt de tant de chefs d’euvres 

qui me passent devant les yeux, comme une lanterne magique; 

je crains d’en avoir le vertige, et voilä pourquoi j’ai decide de 

fixer mon attention sur une serie d’objets qui m’interessent plus 

spâcialement dans mes €tudes actuelles, c’est-ä-dire sur les restes 

des arts qu’on appele Byzantin. 
Pour cela m&me, Rome a des seductions ä nulles autres pareilles. 

Ä propos de Rome, ici l’on est dans une joie, dans une joie! Cela 

me fait du plaisir pour l’Italie; mais je ne puis en avoir le cur 

gai, en pensant ä ce pauvre, ä ce cher Paris. Se peut-il que la 

reine des villes de l’Europe, dans notre siecle, aie les barbares 

ä ses portes, comme Rome, il y a douze cents ans! C’est effrayant 

ä penser! Aussi j’avoue qu’au milieu des satisfactions que 

j’eprouve a la vue de tant de belles &uvres de la nature et des 

hommes, la pensee de cette guerre deplorable me donne une 

tristesse qui s’ajoute au regret de ne pas vous avoir avec moi... 

“ ,. “ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . - 

Milan. Mercredi soir, le 5 octobre 1870 

„..Je me hâte de finir mon voyage et quoiqu'ă peine au dâbut, 

je crains d’avoir le vertige et de ressentir de la lassitude d’esprit 
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ä force de voir des choses interessantes. Je devrais me restreindre 

dans ce qui m’interesse specialement; mais comment passer a 

cât6 des chefs d'ouvres sans les admirer et comment avouer qu'on 

a ete en Italie sans voir mille choses connues de tous? Pour moi, 

arrive ici en vue d'6tudier spâcialement les ceuvres de Part byzantin, 

je n'ai qu'une peur, celle de me voir entraine vers d’autres études 

sur la Renaissance et les arts purement italiens. Mais revenons 

a ma journee. J’y ai debute en montant plus de 300 marches 

pour arriver, non au faite, mais ä une grande 6levation sur le 
dâme. Ce qui est admirable dans cette forât de sculpture en 
marbre c'est la solidit€ et l'€legance de la construction; on circule 
partout avec la plus grande aisance; marches et toitures, tout 

est en marbre. 

De lă j'ai €t€ voir la jolie Eglise de Santa Maria delle Grazzie, 

qui est exterieurement un petit bijou, un peu endommag£, d'orne- 
mentation en briques et en terre cuite. Puis j’ai &t& ä la Biblio- 
theque Ambrosienne oü parmi de beaux livres, des manuscrits 
interessants et des autographes nombreux, on conserve une mâche 
de cheveux que Lucrece Borgia a envoy6 dans une lettre ä un 
certain Cardinal de ses amis. Quel blond adorable! ma chăre. 
Il y a plus de 300 ans que ces cheveux sont detaches de la tâte 
qu’ils ornaient et, ma foi, ä les voir, ils inspirent encore une vâri- 
table admiration. 

Mais passons au palais de Brera oü sont réunis toute sorte 
d’etablissements scientifiques, litteraires et artistiques; musce 
d’Archeologie d’une importance toute secondaire, gallerie de 
tableaux oü brillent surtout les Luini, charmants de fraicheur, de 
naivet€ et de transparence. Mais en fait de tableaux j’oublie 
loeuvre capitale: la Sainte Câne de Leonard de Vinci que j'ai 
admir, toute endommagce, sur la muraille d'un ancien refectoire 
pres de l’Eglise Santa Maria delle Grazzie. 

J’ai pu ä peine dejeuner, et j"ai été en calöche a Monza, ă cinq 
guarts d"heures de Milan, par une route trös poudreuse oü dardait 
le soleil. Lă j'ai vu le fameux trâsor des rois lombards; les cou- 
ronnes et les croix votives, l’Evangiliaire de Theodolinde, les 
dyptiques en ivoire et la couronne de fer, que on a râtir€ de sa 
cachette avec maintes cer&monies, pretres officiant, esscensoirs, 
etc. Ici j'6tais tout ă fait dans mon el&ment et je suis bien aise 
d’avoir vu de mes yeux ces objets; je suis surtout content d’avoir
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vu un des dons de Theodolinde, les moins decrits et remarques; 

c’est le plateau en vermeil qui porte la poule et ses sept poussins. 

Il y a lä je ne sais quelle tradition mysterieuse qui me rapporte 

d'instinct vers les oiseaux de Pâtrossa et chose 6tonnante, il y 

a mâme certaine analogie dans le travail... 

Bologne. Hötel Brun 

Jeude soir, le 6 octobre 1870 

. . . Mais je poursuis. J’ai vu aujourd’hui tot Bologne et mon 

ami Capellini, pardessus le marche; figure toi que le comte Ouwa- 

roff a été ici il y a quelques jours; il est alle aussi ä Ravenne; 

mais je n’ai aucun espoir de le rattraper. On avait fait ici de 

grands prâparatifs pour le congres; mais tout a 6t6 suspendu et 

remis ă l'anne prochaine, si Dieu et le roi de Prusse nous prâte vie. 

Bologne a dâcidâment un aspect trâs 6trange: figure-toi tout 

une ville dont les rues Etroites et le plus souvent bordees d’immenses 

palais, lourds et antiques; ont leurs larges trotoirs recouverts 

d’arcades comme la rue de Rivoli. Ici cependant il n’y a pas la 

m&me uniformite dans les colonades; tantöt ce sont d’elegantes 

et hautes colonnes; tantöt des piliers Epais et écrasés. On ne peut 

pas dire que cela rend la ville gaie; mais cela lui donne un carac- 

tere de somptueuse austerit€. Ajoute ă cela beaucoup d'6glises, 

congues dans de grandes dimensions; mais pour la plupart pas 

achevees, et puis encore un grand nombre de tours carrees en 

briques dont l’une surtout est €tourdissante de hauteur; elle a 

100 metres et l'on se tord le cou ä regarder en l’air son sommet; 

c’est la tour des Azinelli; le temps l’a fait un peu pencher; mais 

ä cöte d’elle il y en a une autre de moitie aussi haute, mais que 

celle-lä est toute de travers; elle est cependant solide telle qu’elle 

est, puisqu'au XIV-e siecle Dante parlait deja dans sa Divine 

Comâdie, de linclinaison de cette tour, dite Torre Garisenda. 

Dans les Eglises et au mus£e, il y a beaucoup de peintures et prin- 

cipalement des maitres bolonais, entre autres des Guido Reni, 

des Carraches, etc.; il y en a certes de belles; mais ce n’est pas 

l’Ecole que je prefere et dans le feu d'artifice de tableaux qui 

se tire devant moi depuis que je suis en Italie, ce ne sont pas lä 

les fusees qui m’eblouissent le plus. Un Edifice bien interessant 

    
gi 
|



SCRISORI DIN SVITERA SI DIN ITALIA 691 

encore, c'est lantique Universit€ de Bologne, une des plus an- 

ciennes d’Europe, decoree de plusieurs milliers d’accessoires en 

couleurs portant les armes des plus celebres professeurs et 6tu- 

diants de tous pays qui ont visite ces €coles. Mais, ä vrai dire, 

Bologne n’est pas le veritable endroit des recherches que je fais; 

a part quelques sarcophages des premiers temps du christianisme, 

dans une ancienne @glise en rotonde que l’on a toute abimee, 

ainsi que dans le Campo Santo ou cimetitre de la Certosa, et a 

part quelques colonnes surmontâes de croix en pierre de la mâme 

&poque dans la grande 6glise inachevâe de la Sainte Petronia, 

Edifice colossal, dont la moiti€ seule termince, est elle-m&me 

Ctonnante par sa grandeur, ă part, dis-je, ces objets, rien qui 

me ramâne au style byzantin. Je t'ai parl du Campo Santo, 

il mârite une mention; c'est un ancien couvent hors de la ville, 

dont on a transforme les vastes et belles galeries en habitation 
des morts; toutes les murailles sont percâes de cavitâs oă l’on 
place les cercueils et que l’on recouyre ä la surface de plaques 

avec des inscriptions, ou de monuments dont quelques-uns sont 
dignes d’attention. 

Hors de la ville, sur une hauteur, il y a un autre couvent qui 
a été derniérement transformé en cháteau royal et oü, ma foi, 
ces braves moines jouissent d’appartements somptueusement de- 

cores et d’une vue merveilleuse qui comprend la ville de Bologne 
et ses environs jusqu’ä Modöne, ä Ferrare et ä Ravenne. C'est 
un panorama de toute beaute! 

J’ai vu aujourd’hui tout cela et de plus, j’ai été ce soir au 

grand theätre Communal entendre deux actes del’Opera de Meyer- 
beer, Dinorah ou le Pardon de Ploermel. 

Le theätre est tr&s beau et quoique ce soit la saison de l’Opera 

a Bologne, la société &tant encore hors de la ville, il n'y avait 

que 3 ou 4 loges avec des dames elegantes et m&me jolies. L’opera 

en Italie, rappele, pour les maurs interieurs, celui de chez nous 
cela m’a plu, mais cela ma donné d'un cât6 du «dor de ţârră » 
ă cause de cette analogie d’allures; de l’autre, de la tristesse en 

pensant que ce m&me opera avait 6t€ jou€ en francais ă Paris, 

avec tout de solemnit@! Et maintenant ce pauvre Paris, il est 

si loin des joies brillantes oü l’on y chantait du Meyerbeer! I 

me semblait que c’est un vol que l’Italie lui faisait en repr&sen- 

tant ses @uvres, pendant qu’il est a l’agonie. Du reste ce n’est 
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pas le seul reproche que j’aie ä faire aux Italiens sur leur peu de 

reconnaissance pour la France et sur l’indifference qu’ils lui mon- 

trent en ce moment. Ils sont tout ennivres de leur entree ä Rome; 

ils devraient cependant apprendre ces vers du grand Corneille: 

«Ä vaincre sans combat, c'est triompher sans gloire !» 

* 
* * 

Scrisorile următoare, dela Ravenna și Bologna, din 8 Octom- 

brie, s'au publicat în «Convorbiri Literare » din Nov.—Dec. 1915, 

pag. 4145—9. 
* 

* * 

Florence (Hotel d’Italie) 10 Octobre 1870. 7 heures du soir. 

Florence est pleine de belles choses; il y en a, je puis dire, 

trop, surtout pour un voyageur aussi presse que moi. Somme 

toute, je n’en emporte qu’une impression vague et désagréable. 

Mais que de richesses artistiques cependant! De tout cela je n'ai 

vu qu'une partie, et encore en disant vu, je me trompe, car je 

devrais dire entr’apergu. L’avouerai je? j’etais tellement las de 

courir les Eglises et les Musces que je n'ai pas 6t6 voir la Galerie 

Pitti et ses merveilles. J'ai donc €t6 ă Florence sans voir la Vierge 

â la Chaise, le chef d’euvre de Raphael; mais combien d’autres 

chefs d’euvres n’ai je pas parcouru des yeux; j’enai la vue etla 

mâmoire toute bouleversâes. Et quand je pense que cela va 

recommencer demain a Rome; la, au moins, je fairai mon possible 

pour me spâcialiser; la branche d’antiquit@ que je poursuis y est 

mille fois plus richement repr&sentee qu’a Florence et de plus 

j’espere avoir pour guide quelque homme instruit de la localite; 

j’ai une lettre de recommandation pour Rossi qui s’occupe sp£- 

cialement de mosaiques anciennes et des antiquites chretiennes 

de Rome; de cette facon j’espere ötre mieux guide et emporter 

de meilleurs souvenirs de la grande cite. 

Si cependant j’avais & dire l’effet general que m’a produit 

l’a ville d’oü je pars, je dirai qu’elle m’a parue certes fort inte- 

ressante par ses monuments, par ses peintures et par sa galerie 

d’antiquit&s romaines. Une partie des rues est neuve et ressemble 

ä toutes les grandes villes d’Europe; l’autre a encore des rues 

&troites oă Pon circule en serpentant; mais toutes sont admira- 

blement pavâes de grandes dalles de pierres. Les anciens palais 
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des seigneurs florentins ont un caractere sombre et grandiose; 

ils n’ont pas des portiques sur la rue, comme presque toutes les 

maisons de Bologne; mais ils sont construits, pour la plupart en 

gros blocs de pierre ă peine €quarris. C'est d'un effet imposant; 

le palais Pitti et le palais Strozzi surtout. Pour les monuments, 

ils sont repandus par toute la ville; mais deux points surtout se 

distinguent par leurs richesses architecturales et sculpturales; 

c’est la place du Döme, oü sont reunis la cathedrale avec sa su- 

perbe coupole de Bruneleschi, le baptistere avec ses belles portes 

en bronze de Ghiberti et sa coupole ornee de mosaiques du XII 

et du XIII siecles, enfin le campanile ou tour carrée de Giotto, 

qui est le plus joli bijou d’architecture que l’on puisse voir; je 

dis bijou et compte que le campanile a a peu pres 100 p. de hauteur. 

En general les Edifices religieux de Florence font contraste avec 

les palais, en ce que, autant ceux-ci sont bätis en grosses pierres 

rudes, autant les autres sont placard&s de marbre de toutes cou- 

leurs, mais surtout blancs et noirs, qui leur donne un aspect de 

meubles en mosaique. Je ne puis pas reconnaitre que ce soit du 

plus bel effet, excepté le Campanile de Giotto, oü l’assemblage 

des teintes est on ne peut plus r6ussi; on ne peut se lasser d'ad- 

mirer ce chef d'euvre, de marquetterie et de ciselure architec- 

toniques. Les portes de Ghiberti mâritent aussi une attention 
bien grande; quant aux mosaiques tardives de la coupole du Bap- 

tistere, je leur prefere de beaucoup celles de Ravennes qui ont 

un style plus pur et sont d’un effet plus harmonieux. En fait de 

mosaique, j'ai vu encore, dans le trâsor de la Cathedrale un ta- 
bleau représentant un évégue de Florence, St. Zenobius, qui 

nest pas mal réussi, ayant méme comme fond un paysage oü 

Von apercoit la ville de Florence et les montagnes gui Venviron- 

nent, mais, beaucoup plus remarguables, sont les deux tablettes 

d’un dyptique en mosaique grecque d'une finesse admirable. 

A elles deux les tablettes se composent de douze petits tableaux 

a nombreux personnages representant douze scenes de la vie de 

Jesus; les titres sont en langue grecque. Quel chef d'oeuvre de 

travail! Quelle finesse de dessins! C'est ă peine si l’on apercoit 

a Posil seul, les petits carrâs qui forment la mosaique; c'est ă 

Vatopedi, au Mont Athos, qui jai vu une ou deux images du 

mâme travail. Ce sont de petites merveilles. Les cadres de ces 

deux dyptiques sont €galement interessants et sont identiques ă
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des cadres que j'ai vu 6galement au Mont Athos et dans le trâsar 

de la Cathedrale d'Aix-la-Chapelle. Ils sont en 6maux champ- 

lenvâs, reproduisant divers dessins en or, 6mail bleu, rouge et 

vert, mais surtout ce sont des fleurs de lys bleus sur fond d'or. 

Je ne parle pas des belles choses qui appartiennent ă des genres 

difterents de celui qui m'occupe, car je n'en finirai plus et j'avoue 

que le temps me forcerait de passer rapidement devant eux. Or, 

en fait de mosaiques voilă tout ce que j'ai vu, pour le moment 

a Florence: la coupole et labside du Baptistere, le portrait de 

l’Eveque Zenobius et les deux magnifiques dyptiques grecs du 

tresor de la Capitale. Je n’avais personne pour me dire si Von 

en conserve d’autres dans les monuments de la ville; mais je le 

saurai ă Rome et en revenant ici, oü je compte m’arr£ter, je 

tacherai de complâter mes observations, sil y a lieu. 

Mais revenous au second point de la ville oü sont reunies les 

belles choses; c’est la place de la Seigneurie, oü se voit le palais 

imposant du Gouvernement de l’ancienne r&publique, surmonte 

d'une tour de la plus magnifique apparence. A cât€ se trouve 

la Galerie dei Uffici, qui, ă l’interieur regorge des chefs d'ceuvre de la 

peinture italienne et de la sculpture antique; mais nous y revien- 
drons. Passons sur l’un des cötes de la place pour voir la Loge 

d’Orcagna, espece de grand Peristyle ou de Portique, suporte 

par de magnifiques colonnes et n’abritant que des chefs d’euvres 
de sculpture des plus grands maitres italiens: Michel Ange, Ben- 

venuto Cellini, Donatello, etc. 

Cet 6difice sans autre but que celui de l’effet artistique, donne 

la veritable mesure de ce pays et du siecle qui Va eréé et orné. 

Rien qu’a penser de rentrer dans la Galerie des Uffici, j’en aile 

vertige. Quel chaos de belles choses. Raphael, Titien et tutti 

quanti sont la causer familierement avec vous, a vous tirer 

pas le pan de vos prunelles tantöt d’un cöte tantöt de l’autre; 

on arrive a leur demander gräce. On ne peut pas soutenir le feu 

roulant de tant de splendeurs. Et ajoutez qu’ils ne sont pas seuls; 

intercal6s parmi leurs cuvres, se prâsentent des chefs d'oeuvre 

de statuaire antique ; au milieu de tout cela je fuyais la tentation 

de rester des heures sur la mâme place. Arrive ă la salle oü sont 

les statues des Niobides, j'ai €prouv€ un grand regret; c'est de 

ne pas voir ces differentes statues qui, ensemble doivent former 

une serie qui se rabaisse des deux cötes, de ne pas les voir, dis-je, 
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groupees dans l’ordre voulu, mais repandues, ca et lă autour de 
la salle; si on avait suivi la disposition antigue, comme on l'a 
fait au Britisch Museum de Londres, pour les fragments du fron- 
ton du Panthéon, et a la Glypthigue de Munich pour le fronton 
du temple d’Egine, on aurait pu se rendre compte d’un coup 
d’eil de toutes les beautes de cette composition sublime. C’est 
un effet manque, dans la Galerie des Uffici et je ne m’en suis 
consol€ qu'en admirant dans une autre salle un grand coffret 
compos€ de plaques en ivoire sculptâes, de Saints grecs du style 
le plus pur, ainsi qu'une belle tablette de dyptique greco-romains. 
Je rentrai lă dans ma marotte et je serais rest longtemps devant 
ces objets si j'avais pu faire ouvrir la vitrine pour les voir de plus 
pres et si rcellement je n'6tais pas harass€ de fatigue de corpset 
d'esprit; car je ne te cite lă que quelques uns des €difices que j'ai 
visit aujourd'hui. Il faudrait des pages entitres de griffonnage 
et une patience plus qu’angelique de ta part pour que je te parle 
de tout ce que je n’ai qu’apercu aux 6glises de Santa-Croce, de 
San Michele, Santa Maria Novella, Annunziata, San Lorenzo. 

Chacun de ces noms rappelle des chefs d’euvre, et comme 
je te dis, Donatello, Michel Ange, Cimabue, Orcagna, Andrea 
del Sarto et bien d’autres encore vous font ici tout autant de 
familiarit€ que Raphael, le Titien, etc. Et celui que j'oubliais, 
cet ingânieux Lucca dela Robbia, avec ses bas-reliefs, ses statues 
et ses decorations en terre @maillee. Quelles merveilles, dont on 
n’a pas une idee dans d’autres pays! En fait d’objets de ce genre, 
je n’avais gout® jusqu’apresent que les rustiques figurines de 
Bernard Palissy et j’avais entendu parler de Lucca de la Robbia, 
sans savoir au juste ce qu’il valait. Il faut venir en Italie pour 
etre seduit par le charme de ces cuvres. Combien d’autres 
artistes de la Renaissance sont dans le mâme cas! Ils ont travaille 
pour les monuments italiens; ce n'est pas lă qu'on peut les trou- 
ver, les juger, les admirer et s’&prendre d'eux. . . 

Rome (Hotel d’Europe) 11 octobre 1870 

...C’est ma premiöre journee de Rome! J’ai passe la nuit 
derniere en chemin de fer, partageant un coupe ä banquettes 
pour dormir avec un jeune autrichien que j'ai rencontrâ ă la gare 
et qui voyage aussi en touriste en Italie. J'6tais fatigu€, aussi
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malgre le beau clair de lune qu/il faisait, je n’ai qu’apercu, vers 

1 heure du matin, les reflets du bel astre de la nuit, dans les ondes 

des lac Trasimene et des le matin jeme tins râveill€ pour voir les 

antiques petites villes de Narni et de Orte, perch&es sur des rochers 

qui plongent dans les eaux de Teverone et du Tibre. Arrive a 

un quart d’heure de Rome il a fallu changer de train et passer 

le Teverone sur un petit pont provisoire en bois, attendu que 

les soldats du pape se sont amus6s ă faire sauter le pont de fer 

de la voie, soit disant pour arrâter la marche des troupes ita- 

liennes. Dans le mâme train se trouvait le General La Marmora 

qui est nomm& Gouverneur de Rome et qu’on a regu ă la gare 

avec grande pompe. 

Arrive a Rome, jeme suis debarbouile, j’ai dejeune et j’ai 

été chercher le Professeur de Rossi, le grand connaisseur des anti: 

quites chretiennes; il m’a promis de tächer de m’avoir un permis 

de voir le Vatican, car depuis que le Pape boude, il a ferme les 

portes de sa splendide demeure et tous les chefs d’euvre contenus 

dans ces vastes collections restent pour lui seul. Je ne sais s’il 

pourra Yy r6ussir. En attendant j'ai 6t€ visiter rien que des monu- 

ments antiques. En effet Rome est une ville unique dans son 

genre. Que de splendides debris agglomeres sur le sol; des co- 

lonnes .de temples antiques, des rues pavees de dalles posees par 

les Romains, des €difices colossaux dont le temps a respecte une 

partie, des Arcs de triomphe et des colonnes monumentales; 

tout cela se trouve encore debout et forme une espece de ville 

morte, au milieu de la ville vivante, qui certes est plus animee 

et plus brillante que tout ce que j’ai vu jusqu’apr&sent en Italie. 

Cela a bien l’air d’une capitale, tandis que Florence est mes- 

quine comme ville; elle n’a son prix que comme musee de la 

Renaissance. 
J’ai done visite aujourd’hui le Forum et ses environs; j'ai 

march€ sur les dalles qu’ont touch& les pieds de tous ces grands 

Romains; j'ai vu la Maison dore de Neron, dont une partie est 

exhumâe avec ses dâbris de peintures murales ; j'ai 6t6 &merveille 

par la grandeur imposante de ce Colysee oü 100.000 hommes 

entasses sur 4 enormes galeries superposees, venaient contempler 

avec avidit€ les combats sanglants des gladiateurs et les carnages 

que. les bâtes fauves faisaient des malheureux condamnâs ă ces 

horribles jeux dont raffolait la populace de Rome. Cela devait 
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étre un effrayant spectacle que de voir cette foule compacte 
s’elevant sur des gradins jusqu’& une hauteur &tourdissante et 
regardant avec un feroce plaisir, la lutte dâchirante de ces milliers 
de boureaux et de victimes s’agitant dans cette arene colossale. 
Les murs seuls en pierre et en briques sont restes de cet édifice 
splendidement decore et l’on reconnait & peine la loge d’honneur 
oü venait s’asseoir l’empereur devant lequel les victimes s’in- 
clinaient en defilant ä pas lents et en criant: « Ceux qui doivent 
mourir, te saluent, o Câsar! Morituri te salutant, Cesar!». Tu 
ne vas pas t'6tonner de ce que je te parle latin; je suis ă Rome 
et j ai vecu toute cette matinee dans les debris de V’antique cite 
des Câsars ; c'est le moment ou jamais de faire valoir mes quelques 
mots de latin. 

J'ai vu aussi le Capitole, transformâ par Michel Ange ; je crois 
que cela devait âtre plus imposant du temps d'Auguste. Les Ga- 
leries qui contiennent deux des palais qui occupent la place du 
Capitole, sont pleins de belles statues, de beaux bas-reliefs. Mais 
ce n’est pas la le plus grand musee antique de Rome; il yena 
un autre au palais de Latran et puis surtout il y en a plusieurs 
au Vatican. Tout ceci est encore ă voir. J'ai vu aussi et ce n'est 
pas sans Emotion, notre colonne Trajane qui est bien belle, sans 
contredit; sur Arc de triomphe de Constantin j'ai vu aussi les 
beaux bas reliefs et les belles statues de Daces, dont cet ampereur 
a dâpouill6 l’Arc de triomphe &lev& sous Trajan en memoire de 
la guerre de Dacie. 

Avec tout cela je n’ai pas fini les antiquites romaines et je 
n'ai pas encore commencâ celles des premiers temps du Christia- 
nisme: Catacombes, mosaiques, ivoires, images, etc. (et y en 
a-t-il, bon Dieu!), je n’ai m&me pas effleur& toutes les creations 
de la Renaissance, et il faut compter que c’est a Rome que Michel 
Ange, Raphael et tant d’autres ont dit leur dernier mot! Quand 
ferai-je tout cela! il me reste demain, mercredi et apres demain 
jeudi. Vendredi matin je dois repartir pour Florence, car il n’y 
a qu’un train par jour. Cela va ötre bien difficile, mais il le faut 
bien. 

En resum& je suis enchant& de Rome: jy eircule avec &mo- 
tion; c’est grand, c’est imposant, et en m&me temps c'est anime, 
c'est vivant. Toute cette joie populaire de voir les voux de tant 
d’annees accomplis; cette ville conquise d’hier qui est enchantee 

8
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de se voir au pouvoir de ses conquerants; cette animation, ces 

chants et ces promenades de tout le monde dans les rues, cela 

fait plaisir. Et je pense cependant ă Paris et mon coeur saigne. 

Pauvre Paris !.. Mais malgre cela: Viva !’Italia!.. 

Rome. Mercredi 12 octobre 1870 

Quel mâtier je fais! Je rentce ă instant; pendant 8 heures 

de suite j'ai couru les monuments: 16 Eglises, puis Dieu sait 

combien de chapelles; le Musce du Latran, salles payennes et 

salles chrâtiennes, puis, en passant, mille et mille pans de murs 

antiques, qui ont 6t6 des temples, des palais, des aquedues! Tu 

crois qu'avec cela j'ai fini? A peine ai-je parcouru un quart de la 

ville, en laissant de cöt& beaucoup de choses secondaires. Demain 

je recommence, car je veux du moins completer m’a visite de 

toutes les mosaiques chretiennes de Rome; j’en ai beaucoup vu 

aujourd'hui de remarquables ei de passables ; de trăs laides meme ; 

il y en a depuis le IV-me siăcle (j'ne parle pas des mosaiques chrâ- 

tiennes) jusqu’au XVI-me siăcle et au delă. Je veux en voir la 

collection complâte pour pouvoir comparer ensuite avec Con- 

stantinople, Salonique, Milan, Ravenne et Venise. Celles-la nous 

les verrons ensemble et je m’en fais deöja une joie. Aujourd’hui 

ce qui m’a surtout frapp&, c'est la mosaique de l’abside de l’Eglise 

de Cosme et Damian. C'âtait un vieux temple; ou en a fait, dans 

les premiers temps chrâtiens, une 6glise que Von a decorâe de su- 

perbes mosaiques oü les personnages sont en grandeurs colossales ; 

figures, poses, contours, tout est grandiose. Plus tard on a ra- 

petisse l’Eglise, en la retressissant des flancs et en elevant le plan- 

cher qui se trouvait ă plus de deux mâtres au dessus du niveau 

de la rue. De cette faqon il n'est rest€ qu'un trongon de mosaique ; 

mais elle est bien belle. 

En second lieu j'ai été charmé de pénétrer dans une église 

souterraine gue Von a découvert sous celle de St. Clement; il a 

fallu déblayer ce vieil édifice en extrayant la terre gui le comblait. 

On a retrouvé lá de bien antigues peintures oü Von peut admira- 

blement étudier le passage de la peinture antigue a celle des by- 

zantins, qui s’est propag& chez nous en Orient jusqu’apresent. 

Ces debris du St. Clöment souterrain sont trös remarquables. En 

fait de mosaiques il y en a d’antiques au musee du Latran que 
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Von a retiré des thermes de Caracalla. Elles sont bien belles. Mais 

ce qui est bien beau aussi c’est le Moise de Michel Ange, dans 

PEglise de Santo Pietro in Vincoli. On reste stupefait devant la 

force et Vénergie de cette figure. Îl y a quelques jours, ă Florence, 

dans la chapelle des Medieis a Santo Lorenzo j’avais admire les 

deux tombes des Mâdicis avec le Pensieroso et les 5 autres mag- 

nifiques figures. Michel Ange est decidöment bien grand. Je 

m’aprette & le voir dans son plein triomphe a St. Pierre. Quant 

au Vatican, je ne sais pas encore si je pourrai y pénétrer. 

Rome, 14 octobre 1870 

J’ai beaucoup voyag& aujourd’hui dans Rome et hors de ses 

murs. J’avais A c@ur de completer ma visite aux Eglises a mosai- 

ques. J’avais pris pour guide un petit volume de Barbet de Jouy 

sur les mosaiques chretiennes de Rome; sur les €glises qu'il men- 

tionne comme en contenant, je n’en ai neglig& qu’une seule, parce 

qu’ötant assez loin hors de la ville, elle ne contenait qu’une 

mosaique trös tardive (c’est ä dire du XVI-me siecle) ; en revanche 

j’ai complet& la nomenclature de Barbet de Jouy de trois oublis 

inexplicables; tout d’abord une abside remarquable a mosaique 

du IX-me siecle dans l’Eglise de San Marco; puis une jolie cha- 

pelle ă voute de mosaique dans l’Eglise San Giovanni in fonte; 

enfin une petite frise en mosaique ancienne ă PEglise de Sante 

Cecile. Ce sont trois pitces marquantes cependant. Mais en fait 

de mosaiques, ce qui, selon moi occupe ă Rome le premier pas 

ce sont les Eglises de Santa Pudenziona, des St. Cosme et 

Damian et de Sainte Constance, toutes ces trois qui sont decorees 

entre le IV-me et le VI-me siecles sont vraiment bien remarquables. 

Les mosaiques faites au IX-me siecle sous le pape Pascal, quoique 

d'un style et d'un travail tr&s grossier, se distinguent par leur 

caractere 6minament grec; le reste entre le VI-me siecle et la 

renaissance ne vaut pas grand chose; les imitations du moyen 

äge sont bien faibles et d’un aspect sec et peu harmonieux comme 

couleurs. Ce n'est qu'ă la Renaissance qu'on voit un retour au 

bon coloris; mais les contours, quoique gracieux, sont plus arron- 

dis, moins severes que ceux des premiers temps, et par consequent 

Veffet général moins magistral. Dans les antiques mosaiques 

chrötiennes on distingue fort bien ce qui a été restauré a la 

ge
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Renaissance. Du XIII au XVl-me sitcle on voit dâjă une grande 

difference dans le style et la severit& de ce genre d’ornement se 

perd de plus en plus. 

Mais les mosaiques ne m’ont pas pris toute m'a journce; j'ai 

vu quelques ruines de monuments romains, entre autres le char- 

mant petit arc de Septime Sevăre et celui plus imposant et a 

quatre faces de Janus Quadrifrans ; j'ai vu aussi le Mus6e Kircher 

qui se trouve dans le grand Couvent des Jesuites. Quel horrible 

endroit que cette immense bâtisse bien cloitrâe. Le Mus6e cepen- 

dant est plein d'objets qui int6ressent et Part et l’erudition; le 

directeur, un aimable jâsuite, le pâre Tongiorgio m'a tout fait 

voir de la meilleure grâce du monde. J'ai dă me consoler ici, au 

Latran et au Capitole, de l’interdietion mise aux collections du 

Vatican ; car je pars sans avoir vu le palais Pitti. En fait d'an- 

tiquites j'ai vu encore aujourd”hui celles qu'on a faites dans un 

poste de gardes ou Vigiles romains, c’est un interessant pendant 

aux fouilles du palais des Cesars que j’ai visite hier. 

Enfin j’ai vu aujourd’hui et pour finir l’Eglise de St. Pierre; 

j’etais depuis quatre jours a Rome sans avoir et& voir ce lieu de 

predilection des voyageurs a Rome. Eh bien, c’est tres grand, 

c’est tr&s riche, mais je n’aime pas ce genre; les marbres, les 

dorures y abondent; mais, en plus grand, cela ressemble a l’inte- 

rieur du Pantheon de Paris, du St. Paul de Londres, du St. Isaac 

de St. Petersbourg et ce genre d’edifice ne me contente pas; je 

trouve que ces dâcorations n’ont pas de caractere ou du moins 

qu’elles sont d’un effet disgracieux; tous ces enormes enfants 

jouflus en marbre, tous ces feuillages €pais et dorâs formant des 

rosaces et des enlacements, toutes ces colonnes torses en bronze 

noir et dor&, toutes ces peintures plac&es partout dans de beaux 

cadres dores et tous ces placages de marbres divers remplissant 

tous les coins et recoins, tout ceci produit un ensemble qui ne 

me charme gutre. J'avoue que je tenais ă voir tous ces monuments 

anciens byzantins ou romains, avant que de voir St. Pierre, dans 

la crainte de ne pas pouvoir les supportes apres; eh bien cela a 

Et6 tout le contraire, car aprts les exubârantes richesses decora- 

tives de St. Pierre, j'ai €t6 avec le plus vif plaisis reposer mes 

yeux sur les gracieuses arabesques en mosaique qui sont restees 

dans la petite rotonde de Sainte Constance, sur les deux tableaux 

aussi en mosaique qui decorent les voutes des absides de Sante 
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Pudenziana et des St. Cosme et Damian; la premiere correcte 

et douce dans sa solemnite, la seconde, severe, sombre et impo- 

sante. Somme toute j’e tiens a mon style byzantin; c'est ce 

qui] y a de plus appropri€ pour les grands édifices, pour les 

constructions a effet grandiose. Le gothique est &tonnant, mais 

non pas beau; le style renaissance est gracieux comme details, 

mais quand il veut trop agrandir ces details, il produit l’effet 

d’un joli visage vu a la loupe, c’est presque monstrueux. 

Mais voici ma Rome finie pour cette fois, peut-âtre demain 

vai-je encore ă St. Pierre pour tâcher de voir dans la sacristie la 

fameuse Dalmatique qui est une belle broderie byzantine. . . 

Rome, 15 octobre 1870 

Je continue ce soir mon journal et je l’expedie a Milan oü 

nous le retrouverons ensemble. J’ai perdu l’espoir de voir le palais 

et les galeries du Vatican. Mr. de Rossi est venu ce soir me dire 

que ses efforts avaient échoué devant la décision du Pape et du 

Cardinal Antonelli d’en defendre la porte a guincongue pour le 

moment. Donc adieu, les loges de Raphaiel et l’Apollon du Bel- 

vedere et le Musee Pie Clementin et surtout le Musee Chretien 

avec ses beaux ivoires! Ce sera pour la prochaine fois et je me 

flatte de la douce iliusion que cette fois nous irons voir ensemble 
toutes ces belles choses. 

J’ai continue ma serie des eglises ä mosaique et malgre les 5 

"ai vu hier, j’en ai encore que j’ai vu aujourd’hui et celles que j 
4 pour demain. 

Cela me fait une 6tude comparative de ce genre d'industrie 

artistique que je vais complâter ă Venise. Que ne puis-je aller 

aussi ă Palerme ; je pourrai alors mettre en regard mes souvenirs 

de Constantinople, de Salonique, du Mont Athos, de Milan, de 

Ravenne, de Rome, avec ceux que je recuillerai ă Venise. 

Mais reparlons de ma journee, ä part les Eglises ä mosaiques, 

j'ai vu principalement des monuments funâraires et des ruines 

romaines ; les majestueux thermes de Caracalla ; des bains somp- 

tueux dont il reste encore des murailles colossales et des frag- 

ments de pavés et le plafond en mosaique. Le palais des Cesars 

sur le Mont Palatin dont on a exhume des restes fort interessants 

dans le jardin Farntse, aux frais de l’Empereur Napoleon; ce 
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sont des fouilles systematiquement faites et l’aspect de ces de- 

combres de palais superposes sont tout ce qu’il y a de mieux dis- 

pos€ en ce genre ă Rome. 

Pauvre France! Elle a port€ sa main pleine de gräce jusqu’ici! 

Dorenavant quelqu’un fera-t-il aussi bien qu’elle? Mais ce que 

j’ai vu aujourd’hui d’eminament interessant c’est une des cata- 

combes des premiers temps chretiens. Celle de St. Caliste oü 

j’ai passe plus de 2 heures a circuler un petit cierge ă la main, 

parmi d’etroites galeries creusdes sous terre et garnies de tom- 

beaux celullaires d’un style primitif. A quelque distance de la 

j’ai vu aussi les sepultures romaines, les columbarii, qui sont 

aussi fort interessants. Mais j’abrege, car je ne fais ici qu’une 

sorte de memento. 

Arona (Hotel Royal) le 16 octobre 1870 

...Hier matin avant de quitter la Ville &ternelle, j’ai fait 

deux tentatives infructueuses pour y combler quelques lacunes 

ă mes investigations archâologiques. J'ai voulu voir les mosaiques 

de la petite 6glise de St. Sabba, sous le Mont Aventin, que j’avais 

neglige jusqu’alors, parcequ’il manquait dans mon guide aux 

mosaiques de Rome par Barbert de Jouy (comme du reste celles 

de St. Marc et autres petits details); mais ce fut en voin gue j ai 

couru dans ces guartiers presgue deserts ou du moins plantés 

de vigne. Il n’y avait personne pour ouvrir les portes de ce cloitre 

abandonn& et entoure de grands murs; ce n'est que le jeudi qu’on 

Vouvre et c’6tait samedi. J’ai tach& ensuite de gagner St. Pierre 

pour y voir la Dalmatique de Léon III; mais j ai rebroussé chemin 

ă moiti6 route et j'ai bien fait, car j'aurai manqu le train qui 

est parti ă 11 heures. La route que j'ai prise cette fois, &tait celle 

qui, par Civitta Vechia et Livourne, longe la mer. Plus d’une 

fois j’ai admire l’etendre azur&e de la Mediterranee, et je pensais 

ă notre fillette clapotant dans les vagues d’Etretat. Pauvre, plage 

d'Etretat ! La reverrons nous jamais? Puisse-t-elle du moins nous 

reunir en des temps plus gais! 

II &tait nuit quand j’ai passe a Livourne et a Pise. Donc point 

de vue; je n’ai m&me pas apergu la Tour penchee. Il n'y a rien 

de plus stupide que ces trajets de nuit ă travers les gares de che- 

min de fer. Ajouter ă cela qu'en Italie et surtout dans les villes 
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du centre, les gares sont horribles, ce sont des hangars mal tenus. 

Avant 11 du soir j'6tais ă Florence; j'ai dormi jusqu'ă Bologne 

et en me re@veillant ă 6 heures du matin, j'ai vu qu'il pleuvait ă 

verse ; quand je suis arrive a Plaisance vers midi. A 6%, heures 

je suis parti pour Arona et m’y voici vous attendant. 

A. ODOBESCU



CUVANTARE 

ASUPRA MODULUI CUM DOMNUL DIMITRIE STURDZA 
ISI INDEPLINESTE SARCINA DE SECRETAR GENERAL 

AL ACADEMIEI ROMÂNE!) 

1888 

Domnilor colegi, 

In prima redactiune a procesului-verbal din 26 Martie aţi 

auzit câteva puţine cuvinte ce eu pronunţasem în Academie, cu 

trei zile înainte, în urma lungei diatribe, a amänuntitului si per- 

fidului rechizitoriu ce d-l Secretar general, depäsind cäderile sale, 

si-a permis a imi face dinaintea d-voasträ. 
Acele cuvinte ale mele au fost, textual, cele urmätoare: « Res- 

pectul ce datorez Academiei noastre, mä opreste a räspunde acum 

d-lui D. Sturdza, astfel precum i se cuvine 9. 

Credeam, — vä märturisesc d-lor colegi, — cä moderatiunea 

de care am dat atunci dovadä, pästränd asa multä rezervä intr’un 

caz cu totul personal, va lumina pe d-l Sturdza asupra necuviintei 

ce, într'un moment de aprindere regretabilă credeam că d-lui 

comisese și că, după 48 de ore de răsgândire, depuse întru redac- 

tarea acelui proces-verbal, d-sa va căuta însuși să șteargă cu totul 

deplorabila impresiune ce produsese asupra mai întregei noastre 

adunări, flagranta d-sale abatere dela spiritul de mutuă consi- 

1) Ca ilustrare a greutăților ce Odobescu a avut de îndurat chiar în sânul 

Academiei, am crezut că, după atâta trecere de timp, poate fi publicată 

această elocventă apărare, rămasă necunoscută, deoarece Odobescu a scos-o 

în numărul restrâns de exemplare destinate colegilor săi nemuritori. 

Originalul manuscris al lui Odobescu a fost reprodus prin litografie, pe 30 

de pagini format ministerial. Deşi scris la iuțeală, manuscrisul, de o slovă 

largă şi clară, nu prezintă nici o corectură. 
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deratiune ce trebue să domnească între noi, cel puţin înlăuntrul 
locașului nostru Academic. 

Socoteam că d-sa, mulțumindu-se că Academia, —pe care 
însuși Secretarul general o pusese fără veste în cea mai neplă- 
cută pozițiune şi voind să înlătureze cât mai iute orice înăsprire 
în spirite şi în cuvinte, se grăbise a preda îndată în cercetarea 
ulterioară a Comisiunii sale financiare, faptele de dilapidaţiune de 
care d-l Sturdza mă acuză, — socoteam, zic, că înțelegând acesteea 
d-lui își va ascunde cu ruşine nedemna sa pâră și nu va ţine mor- 
țiș ca veninoasa d-sale elucubraţiune în contra mea să fie menti- 
nută în Academie, ca o dovadă neștearsă de spiritul meschin şi 
înrăutățit ce d-sa introduce chiar si în afacerile corpului nostru 
Științific. 

Dar se vede că m'am amăgit, îl credeam mai cu minte și mai 
cu respect omenesc de cum este; și constat că d-sa, nepăsător de 
numele urgisit ce, din zi în zi, mai mult își capătă în lume, se 
preocupă mai cu osebire a practica temeiul mârșavei doctrine a 
lesuiţilor, care zice « Calomniez calomniez quand meme... Il en 
restera toujours quelque chose»! 

De altmintrele am avut până acum de mai multe ori prilejul 
de a constata că d-l Sturdza, când vine momentul de a face ceva 
după bunele cuviinţe ale omenirei, d-sa, cu tot dinadinsul, se 
asvârlă, dârz şi orbește în partea contrarie. 

Tristă betegie a unei minţi care, altfel, este negreșit și ageră 
și deşteaptă, și muncitoare și destul de bogat înzestrată cu ştiinţe 
felurite ! 

Toate aceste daruri ale firei sale, dar, vai! și toate ale ei cusu- 
ruri, stau învederate aci la noi, în Academie, unde d-l Sturdza 
de o cam dată se află a fi nu numai membru actual, dar chiar şi 
Secretar general. 

Tocmai de aceia, în urma celor ce s'âu întâmplat, mă simţ 
dator, d-lor colegi să vă exprim cu deplină sinceritate părerea 
mea asupra straniei, nelegalei și primejdioasei căi în care actualul 
nostru Secretar general împinge, nu tocmai pe nesimţite, insti- 
tutul nostru, care el trebue să rămână pururea exclusiv ocupat 
de știință. 

Nu voi atinge aci faptele din care d-l Sturdza, cu o meticu- 
loasă și intenţionată desnaturare a realităţii, şi-a urzit și şi-a ţesut 
laturile sale in contra mea. Se înșeală tare d-l Sturdza dacă mă
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crede muscä, ca sä mä incurce in itele sale de paiajin. Comisiunea 

d-voasträ va cerceta si va spune dacä chipul de a prezenta lucru- 

rile, îndrugat de d-l Sturdza, nu este tot atât de viclean cât si de 

puţin cuviincios. Din norocire, nici în Academie, judecătorii nu 

ţin seamă de acuzaţiunile acelea care n'au alt scop decât a ponegri 

pe un om, numai pentru că acel om displace acuzatorului. 

Această teorie, până acum n'a găsit aderenţi printre noi, das- 

călii și cărturarii. Mă mir cum d-l Sturdza nu s'a convins încă de 

aceasta. Dovezi îi stau multe și proaspete dinainte. 

Am convingere că şi de astă dată d-l Sturdza va fi pus în pozi- 

ţiune de a simţi că nu i se cuvine d-sale, ca Secretar general, nu 

numai să vină în sânul nostru să arunce învinuiri inconsiderate 

unui coleg, dar chiar să caute noduri în papură și, prin iluziunea 

unor scamatorii aritmetice, să scălâmbeze faptele reale. 

Dar astfel de acuzări perfide sunt un joc, cu care de toţi se 

scie că d-lui este foarte deprins. D-l Sturdza a arătat adese ori 

că se pricepe, ca nimeni pe lume, a face să-i ţișnească veninul și 

printr'o sită ţesută cu cifre încâlcite și sdrumicate. Pe nimeni nu 

mai înseală d-sa cu așa tertipuri. Deci, știu bine că nu mă va mânji 

târnul d-sale bălăcit în tină otrăvită. 

Mult mai grav lucru însă, d-lor colegi, decât toate câte le poate 

bârfi d-l Sturdza în contra mea, este modul extraordinar cu care 

d-sa şi-a luat asupră-și de a îndeplini sarcinele sale de Secretar 

general. Și asupra acestui punct, capital pentru existenţa şi dem- 

nitatea Academiei noastre, ţin a vă deștepta luarea aminte. 

Cele ce voi spune, am convingere că toţi le aţi simțit, ca și 

mine. Eu singur mă văd nevoit de purtarea cu totul necuviincioasă 

a d-lui Sturdza către mine, a le rosti fără împiedicare, fără cruţare. 

Eu unul, intrat în această Academie, mai vechiu decât d-lui,— 

deşi n'am vreo idee mare despre puterile mele, nici obiceiul de a 

mă lăuda, — cred totuşi că nu am adus vreun rău institufiunei 

noastre. Am lucrat pe cât m'am priceput la sporirea ei în toate 

sensurile ; şi am dat tot ce am putut. 

După părerile d-lui Sturdza, însă, mai mult i-am luat și mai 

mult am păgubit-o. Nu mă veţi ţine de rău, d-lor colegi, dacă 

mă voi îndoi de acest fapt. Ba nu! poate că d-l Sturdza are întru 

câtva dreptate, căci are o singură dată, — și, zău, fără pică pe 

dânsul — eu am adus, pare-mi-se, Academiei noastre oarecare 

vătămare: a fost atunci când, la 1870, i-am propus și am susţinut 
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întrânsa, ca membru actual al ei, pe laboriosul nostru numismat d-l 

Dimitrie Sturdza, viitorul jude inquisitor şi corregidor al Academiei. 

Intr'adevăr, d-lor colegi, o adevărată acţiune inquisitorială 

exercitează, — prin însuși și prin sbirii săi, — printre noi, actua- 

lul nostru Secretar general. 

Aceasta o observ cu adâncă părere de rău, de un an de zile în 

care, și observaţiunile mele sunt întemeiate pe fapte, din care voi 

enunța acum numai câteva. 

An, pe timpul sesiunii generale, mie și câtorva din membrii, 

ne dete un moment prin gând că s'ar afla poate o combinaţiune, 

care ar face să devină a noastră, a Academiei, splendida clădire 

a Ateneului Român pe pe piața Episcopiei. Astfel, am scăpa 

îndată de lungul dor ce, de nouă ani, purtăm edificiului promis 

nouă de legea constitutivă a Academiei. 

Acest enbrion de idee l-am enunțat eu, fără sfieală, în cance- 

laria Academiei, unde se afla și bibliotecarul, junele d-l Bianu 

carele — fie zis în treacăt — de când cu Secretariatul general al 

d-lui Sturdza, îndeplineşte între noi, chiar în sânul Sedintelor si 

în contra tuturor regulelor stabilite de Statutele și Regulament, 
sarcinele efective de Secretar general. 

lute, raport se face către Inquizidorele Mayor, şi, a doua zi, 

d-l Secretar general, închizând ușile cu o circonspecţiune solemnă, 
cu glasul tremurând de mânie, întocmai ca un nou Cicerone, 

denunțând Părinților Conscriţi, infamul complot al lui Catilina, d-l 

Sturdza face un groasnic proces de cugete şi de intenţiuni, acelora 
cari au putut să conceapă o idee așa de criminală, așa de înfioră- 

toare, așa de monstruoasă ca aceia de a da îndată Academiei un 

frumos palat, și a nu mai aștepta dela mila şi pomana guvernelor 

să ne scoată pe noi și mai ales colecţiunile noastre, — tăinuite 

acum publicului și nouă chiar, — din aceste beciuri umede și 
neîncăpătoare. 

Acest act, d-l Secretar general l-a săvârșit, fără ca niciun arti- 

col al constituirei noastre să-i permită a se ocupa, în sânul ședin- 
ţei, de chestiuni ce nu sunt propuse de nimeni în mod oficial si 
regulat. 

Una la mână! 
Astă vară, moare ilustrul și venerabilul nostru coleg şi Decan 

de vâstră Timotei Cipariu, fala științei române din ţara suroră 
a Ardealului.
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Era pe timpul vacantelor; Președintele și Asesorii Delegaţiunii 

noastre nu se aflau în Bucureşti. Se ştie că singur Secretarul gene- 

ral nu poate să dezerteze dela postul său academic, decât numai 

lăsând aci un înlocuitor. 

Pe atunci, Secretarul nostru general nu lipsea din ţară; dar 

d-sa în calitate de Ministru și de admirator entuziast şi zelos al 

cântăreţului Amorurilor Eroice si al Artei de a iubi, era tare ocu- 

pat să moduleze, la Constanţa, pe malul răcoros al mării, poemul 

de glorie al drăgăstosului Ovidiu. 
In privinţa răposării lui Cipariu, d-lui uită sau  nesocoti cu 

totul, chiar şi simpla datorie de bună cuviință de a adresa cel 

puţin condoleanţe din partea Academiei. Peste vreo săptămână 

sosi aci d-l prim-asesor Hașdeu și d-sa, împreună cu alții câţiva 

membri, căută să repareze această negligenţă pe cât se mai putea 

încă. Dar d-l Sturdza năpădește atunci furios asupra Academiei, 

impune retractări la acele paliative şi, constatând că ziarele îi 

criticau purtarea, într'una din ședințele noastre ordinare, să năpu- 

stească cu cele mai violente cuvinte asupra celor dintre noi cărora 

le displăcuse neglijenţa sa de Secretar general al Academiei. 

In loc să se disculpe, d-sa, — cu acea cutezanţă sfruntătore de 

care ne dă prea foarte adesea dovadă, — d-sa își însușește și atunci 

rolul de acusator, de ameninţător. 

Pe mine carele scriam pe atunci, și numai sub a mea proprie 

iscălitură, articole în ziarul Epoca, pe mine, învederat, d-sa mă 

viza direct în diatribele sale. Am tăcut și atunci, căci nu s'a ispitit 

să-mi pronunţe numele, și fiindcă nu voiam să stârnesc eu, tur- 

burări în Academie. 
Dar impunitatea creşte îndrăzneala omului. 

Acum, în ajunul deschiderei acestei sesiuni, aruncai ochii, — 

cum avem toţi drept a o face, — pe raportul general al Secreta- 

rului, carele era și tipărit. Acolo, observ că, în două rânduri, d-l 

Sturdza accentuează faptul că Academia mi-a încredinţat 2.500 lei 

ca să fac cercetări şi decopiări de documente istorice în Franţa și că 

eu nu am făcut nici am adus nimica. lată cum se exprimă raportul: 

« Asupra sumei de 2.500 lei, dată d-lui coleg Odobescu, în 

buget, pentru culegerea de documente istorice din Franţa, s'a 

vorbit mai sus »). Şi măi sus se zisese: 

«Aşteptăm dela d-l coleg Odobescu, manuscrisul necesar 

pentru a completa a doua jumătate a acestui volum (al III-lea). 
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Spesele necesare pentru adunarea lor s’au remis d-lui Odobescu 

la finele sesiunii trecute». 

Acesta nu este unicul caz când o însărcinare, dată de Acade- 

mie și retribuită cu anticipaţiune, n'a putut fi îndeplinită dintr'o 

sesiune până la cea următoare. Dar, nici odată, în raporturile 

generale citite în public, nu s'a depus atâta insistenţă ca să se con- 

state și să se divulge faptul. Totuși, d-l Secretar general Dimitrie 

Sturdza nu putea să ignoreze cauzele pentru care eu nu putusem 

încă să îndeplinesc sarcina mea academică. Nu avea decât să 

întrebe pe d-l fost Ministru Dimitrie Sturdza. 

Această ignoranță intenționată reclama însă din parte-mi o 

imediată desvinovăţire dinaintea Academiei. 

Posedam la mine, din lucrările mele făcute în iarna anilor 

1886—1887, vreo zece caiete de copie, pe care le rezervam spre 

a le da cu altele mai numeroase. 

Atunci însă m'am decis a le prezenta îndată Academiei și a 

vă spune tuturor, — fără de a acuza întru nimic pe nimeni, fără 

a numi nici a indica întru câtva măcar, pe cine mă pusese în 

neputinţă materială de a lucra precât lucrasem în anii trecuţi, — a 

vă spune, zic, că nu voinţa de a face mai mult, mi-a lipsit; din 

contra! Tot deodată am luat angajamentul să satisfac pe viitor 

cerinţele misiunei mele, îndată ce mă voi înlesni a o face. 

Oare aceste cuvinte autorizau ele pe d-l Secretar general al 

Academiei, sa vină să-mi facă rechizitoriul din ședința următoare, 

mai ales când d-sa nici nu poartă sarcina de a regula cheltuielile 

și compturile Academiei? 

Acuzatam eu pe Academie, că dânsa m'a împiedicat? Din 

contra, mă scuzam dinainte-i, și scuzele mele se adresau tuturor 

membrilor ei, cu Secretarul general inclusiv. 

De ce dar d-sa se supără? De ce pare a se simţi mai cu musca 

pe căciulă decât d-voastră toti?. 

Ooare fiindcă d-lui a fost totdeodată și Ministru ? 

Iată, d-lor colegi, unul din multele inconveniente pentru Aca- 

demie, de a avea un Secretar general carele este totdeodată și 

Ministru. Această situaţiune hibridă, acest cumul nepotrivit pot 

să turbure minţile oricărui om până întru a-l face să-şi închipu- 

iască că este în drept să poruncească, să acuze și să dea sub jude- 

cată pe fiecare din colegii săi din Academie, precum un Ministru 

face, uneori, cu subordinaţii săi din corpul didactic. D-am avea
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noi, Academia Romänä, cäte o sucursalä in Iaşi, în Craiova, în 

Galaţi sau în Huși, poate c'ar voi un astfel de Secretar general, 

când s'ar mânia pe vreunul din noi, să-l permute pe acolo. 

Insă să nu uităm, d-lor colegi, că noi avem altă tocmeală. Pentru 

onoarea instituțiunii noastre, vă rog să ţinem ca să se observe 

strict acea a noastră tocmeală egalitară. 

Să nu se uite că Secretarul general al Academiei nu este nici 

stăpânul, nici acuzatorul public, nici judele de instrucțiune, nici 

şeful de jandarmi al Academiei. 

Sarcinele lui sunt determinate cu preciziune, sunt îngrădite 

de Statute și Regulament, în articolii următori, pe care nici dân- 

sul nici noi nu trebue să le pierdem din vedere, ca nu doare să se 

mai ispitească dânsul a le sări pârleazul. 

«Din statute, art. 16. Secretarul general al Academiei, întru 

ceia ce privește lucrările de competinţa întregului corp academic 

regulează lucrările pregătitoare pentru desbateri, ţine procesele 

verbale ale şedinţelor, face raporturi anuale despre activitatea 

Academiei, priveghează _tipăririle Academiei. 

«Secretarul general întreţine, în numele Academii, toată 

corespondenţa externă și internă cu autorităţile ţării și cu particu- 

lari, întru ceia ce priveşte lucrările literare şi stiinţifice ale Academiei. 

El are direcţiunea imediată a Cancelariei academice, de care 

este respunzător. 

Din regulament, art. 2. Secretarul general redactează procesele- 

verbale ale tuturor şedinţelor de corp; €l citeşte propunerile, amen- 

damentele şi alte comunicaţiuni supuse adunării; el face apelul 

nominal și îngrijește ca membri prezenţi la şedinţă să se înscrie 

în registru de prezenţă; el numără voturile ; el redactează rezolu- 

ţiile Academiei, luate in şedinţe. 

Art. 12. Secretarul general prezintă adunării, la deschiderea 

fiecărei sesiuni generale, un raport prescurtat despre toate lucră- 

rile ce s'au executat în cursul anului de către corp, secţiuni, comi- 

siuni, delegaţiuni şi însărcinaţii cu misiuni speciale. 

 Mot asemenea, la finele sesiunei generale, el rezumă într'un 

raport toate operaţiunile Academiei în acea sesiune. 

«Către aceste două raporturi sunt pururea alăturate si därile 

de seamä respective ale Casierului-Contabil. 

Art. 45. Secretarul general, prin intelegere cu delegatiunea, 

va ingriji a se pune in comunicafiune cu Societätile invätate din 
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alte täri, atät prin schimburi folositoare asupra unor chestiuni 

ştiinţifice și literare care interesează diversele secţiuni. Acestea 
i se vor comunica de către secretarii reciproci. 

Art. 46. Tipărirea Analelor se face sub îngrijirea Secretarului 

general carele, urmând deciziunile Academiei întru ceea ce pri- 

veşte ortografia adoptată de dânsa, pe de o parte cere dela autor, 

iar pe de alta este îndatorat a concede la cererea autorilor, de a 

face dânşii prima corectură a operilor, ce este a se tipări în Anale ». 

Deci rolul, său în Academie este exclusiv acela de Agent al 
mișcării intelectuale. 

Atâta, și nimic mai mult, este, la noi, al Secretarului general! 

Atâta îi cerem: atâta să ne dea! 

Dar colegul nostru, d-l Dimitrie Sturdza și-a închipuit că 

prestigiul ce d-sa împrumuta dela îndelungata sa pozitiune de 

Ministru şi în special de vătășel al dăscălimii, și-a închipuit că 

cutezarea ce ațâță mereu într'însul rău cumpănitele porniri ale 

firei sale autoritare, ar putea să schimbe de facto însușirile 
Secretarului nostru general. 

Cât despre mine, d-lor colegi, susțin că asemenea idei și ten- 

dinţe sunt rele, şi că faptele prin care ele sunt puse, de câtva 

timp, în aplicaţiune ne sunt încă și mai păgubitoare. Nu odată 

am auzit pe cei mai multi din colegii mei plângându-se de ele. 

Dar temerea de a răscoli spuza nemulțumirii. care ar aduce pojar 

în Academie, i-a oprit de a le rosti făciş. Aşa am făcut şi eu, până 
când însuși d-l Sturdza m-a provocat. 

O fac dar azi; o fac chiar în contra dorinței mele de pace; dar 

trebue să o fac, căci altfel, — cutezanţa și orbirea d-lui Sturdza, 

fiind neţărmurite, — d-lui carele îndrăzneşte a ne recomanda să 

fim modești în faţă-i, d-lui ar crede că mă intimidează. 

Am cap, inimă, limbă, condeiu și mână, cu care voi şti să risi- 

pesc pururea cele mai perfide ale sale clevetiri. Singura armă, 

care acum îmi lipsește, este punga de bani; și tocmai acolo caută 

să mă lovească, la deșert, nobilul cumulard d-l Sturdza. Dar 

arma sa este așa de înjositoare pentru cel ce o întrebuinţează, 

încât nu pot decât să o despreţuiesc. Declar dar că mă știu mai 

presus de orice sgârieturi s'ar încumeta cineva să-mi facă în așa 
mârşavă cursă. 

Când, în tinereţe, cheltuiam — bine sau rău — din bani gata 
rămași dela bieţii mei părinţi, mă simţeam poate mai puţin mân-
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dru si mai vulnerabil sub acest raport decät acum cánd, la bäträ- 

nete, sunt nevoit sä cästig, muncind cu trudä, vieata mea zilnicä 

si aceia alor mei! 

Dar acestea sunt treburi si simtiri ale mele intime, si personale. 

Ca membru al Academiei, eu — aci, inscris, deoarece nu mi 

s’a invoit a rosti intre d-voasträ aceste cuvinte — v’am arätat, 

limpede si curat, natura actiunii abuzive a d-lui D. Sturdza, in 

pozitiunea sa de Secretar general. Adaog cä, dacä d-sale i s’a ier- 

tat pänä acum aceste apucäturi, pe cuväntul mai ales cä d-sa a 

inzestrat Academia cu oarecare colectiuni de pret, apoi cugetati 

bine, d-lor colegi, cä acele colectiuni poate sä ne coste, sub rapor- 

tul moral și intelectual, cu mult mai scump decât suma mate- 

rială ce, pentru ele, va fi cheltuit vreodată d-l Sturdza, cu bani 
dela sine sau din diurnele academice, pe care se tot laudă, în faţa 

noastră, că nu le bagă în punga sa. Bage-să-și-le mai bine toate 

în pușculița sa, ălături cu toate celelalte mai groase ale sale lefuri 

şi diurne, decât să tot năzuiască a-și face cu dânsele o treaptă 

ca să ni se suie tuturor în cap. 

Ş'apoi, deoarece d-l Sturdza — precum a și început a face — 

îşi permite să cântărească bănește cât i se pare d-sale că trage, 
în tereziile urei şi a favoarei d-sale, or ce foaie, or ce rând şi orice 

literă a lucrărilor noastre, apoi să veghem și noi ca nu d-sa să ne 

ia din autonomia si din respectul nostru mutual, cu inmiit mai 

mult decât ne dau bănuţii și ispisoacele grămădite de d-sa in be- 

ciurile noastre de aci. | 

Scopul d-sale pare învederat a fi ca Academia să devină, cât 

mai curând, o turmă de închinători ai săi, dintre cari, prin orice 

fel de uneltiri, să fie lepădaţi sau cel puţin alungaţi toţi aceia 

cari nu-l vor ști de frică. Ne-a spus-o lămurit; «trebue să fim 

supuşi și smeriţi dinaintea puterii şi a măririi inviolabilului și 

neprihănitului nostru Secretar general! 

Iată ideile și intenţiunile pentru a căror realizare, d-lui ne a 

declarat, că orice i se va spune de orişicine, d-lui va sta piron în 

inima Academiei, mulţumită poziţiunii de Secretar general ce'şi 

a făcut într'însa. 
Totuşi, dacă d-l Sturdza 'mi ar fi dat prilej să expun aceste 

convictiuni ale mele şi ale multora din d-voastră, cu vreo zece zile 

măcar mai înainte, aş fi conclus povăţuindu-l să urmeze exemplul 

oamenilor politici din alte ţări culte și să aibă tactul și buna 
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cuviintä de a päräsi postul de Secretar general al Academiei, 
precât timp se afla şi Ministru. 

Aceasta se face pretutindeni ; așa au făcut în Franţa d-nii Beul€ 
Wallon și alţii. 

Azi d-l Sturdza nu mai are acea d-sale așa fatală sarcină de 

ministru. Deci, dacă ţine așa mult la postul său de Secretar gene- 

ral al nostru, să binevoiască a redeveni un adevărat Secretar 

general al Academiei; să-și mărginească acţiunea în meritosul și 

productivul cerc ce-i stă deschis în faţă ; şi noi, cu toată multumi- 

rea, vom lăuda neobosita sa activitate, atunci când ea se va exer- 

cita numai în sfera cuvenită şi spre folosul real al Academiei. 

lată ce-i urez din totul sufletul academicului d-l D. Sturdza, 

cu acel spirit de colegialitate ce trebue să existe între noi. 

Afară din Academie, adică afară din acest pacinic locaș al 

ştiinţei primesc cu bucurie și fără de umbra vreunei sfieli, or ce 

luptă din cele la care mă tot îmbie pe sub cumpăt, de câtva timp 
în coace, neacademicul d-l D. Sturdza. 

Din toate câte spusei, d-lor colegi, vă rog să scuzaţi această 

ultimă declaraţiune care, poate, trebuia făcută aiurea și nu în 
cercul d-voastră. 

Dar, ce să-i faci poznașului de Român?... Ori unde îi iese: 

ariciul în cale, el. cu voie fără voie, trebue să-i sune în vătrai! 

AL. ODOBESCU 

 



  

CĂLĂTORIA IN ARDEAL IN 1894 
Scrisori adresate Doamnei Sacha Odobescu 

Olah Szent-György 

Besztercze- Naszod ( Transilvania ) 

Mardi, le 11/23 juillet 1894 

...Arrive depuis avant}hier soir ä l’endroit au nom complique 

qui est en tâte de cette page et quiil faut copier tres exactement 

sur les enveloppes de tes lettres, si tu tiens ă ce qu'elles m'arrivent, 

je me suis senti bien fatigu6 du long voyage que j'ai fait en chemin 

de fer par de si grandes chaleurs. Je t'ai envoy un telegramme 

que j'ai expâdi€ ă la station voisine de Rodna qui n'est pas â 

moins de distance qu’une heure et demie d’ici. 

Quant ă la localit€ oă je me trouve, elle est trop exclusivement 

roumaine pour que le Gouvernement hongrois accepte ă y 6tablir 

un bureau telegraphique. Et cependant, toute simple et naive 

qu’elle est, elle ne manque pas d’avoir des agrements. Et tout 

d’abord c’est un pays si essentiellement roumain, si depourvu 

d’6trangers et de hongrois, qu’il me semble que cela ne peut pas 

(et en tout cas ce ne doit pas) ne pas étre a nous. Mon patriotisme 

se développe beaucoup plus guand je me trouve dans des localités 

roumaines gui ne nous appartiennent pas encore. 

Mais, je dois te parler un peu aussi du voyage que j'ai fait 

pour arriver ici. D’une traite, entre 3 h. de l’apres-midi et 11 h. 

du soir, samedi, j’ai fait en chemin de fer le trajet de Brasov ä 

Cluj. De crainte de fatigue et d’incommodite j’ai renonce & m’ar- 

râter en route ă Blaj; c'eut 6t6 un jour de perdu. 

Ä Cluj, j’ai bien repos® dans un hötel tres luxueux, oü la nuit 

m’a cout6 aussi cher que dans le plus luxueux des hötels de Paris. 

Lă, j'6tais tout ă fait en pays hongrois, et par cons6quent tout 

ă fait hostile aux Roumains. 
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La ville est grande et bien bâtie. Depuis que je ne Lai vue, 

elle s’est beaucoup developpâe: belles maisons, rues propres, 

tramways ă vapeur partout. Mais avec son esprit tout ă fait 

hongrois, je me disais en la traversant dimanche matin ă 7 heures 

pour aller ä la gare, que c’etait une ville destinee ă perir bientât 

sous les flammes et la devastation, car elle assume toutes les 

vengeances du peuple roumain, attendu que c'est lă que chaque 

jour on condamne A la prison et aux amendes les patriotes roumains. 

De Cluj ä Bistritza oü je suis arrive & midi, j’etais dans un train 

de province qui n’allait pas plus vite qu’une voiture ä deux bons 

chevaux. A Bistritza dans l’hötel oü je suis descendu pour prendre 

un dejeuner et louer une voiture, il y avait un grand banquet 

politique offert au ministre de l’Interieur, Hieronymy, qui se 

trouvait en excursion politique. 

Les Hongrois celebraient leur triomphe contre les Roumains. 

Ceux-ci s’abstiennent de prendre part ä ces manifestations. Au 

milieu de ce brouhaha, je suis parvenu, gräce ä mon parler rou- 

main qui sonnait bien agrlablement aux oreilles, ä trouver une 

voiture, qui en l'espace de quatre heures, par une route de mon- 

tagne, de toute beaut€, m'a men€, d'abord ă travers deux riches 

villages saxons, et puis ă travers de hautes montagnes couvertes 

de sapins et parsemâes de cabanes roumaines jusqu'ă Saint- 
Georges. Ici j'ai retrouvâ la famille de Borgovan et depuis notre 

arrivâe je ne fais que voir et causer avec des professeurs et autres 
citoyens roumains, qui tous exubărent d’indignation contre les 

violences hongroises. Mais ici les Hongrois n'osent pas venir et 

quoique tout soit encore bien primitif, on y vit d'une facon peu 

hig-life, mais tr&s cordialement. Il y a hötel, restaurant, promenade, 

bains, sources, musique et tout ce qui constitue une station bal- 

néaire; mais tout cela dans des proportions et des conditions 

humbles et transilvaines. Ca la fratii de djincolo! 

Apres m’etre loge deux nuits dans l’hötel — pas chic du tout, — 

j’ai trouve maintenant un petit chalet rustique (adicä o cäscioarä 

de bârne văruite) dans les hauteurs, parmi les sapins, et la, la 

vue et l’air sont delicieux. Aussi je suis en train de m’y installer 

et des demain nous commencerons avec Borgovan ä travailler 

ä notre «Carte de Cetire » pour les enfants. Je pense que ce travail 

reussira d’autant mieux que les conditions materielles dans les- 

9*  
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quelles nous le faissons sont tres propices pour ce pice de sport, 

comme dirait notre Jeanne. 
Figurez-vous du reste que sous le rapport de la nature, l’en- 

droit oă je suis est presque tout ă fait ce qu'est la vallce d'Argeș, 

en amont de Corbeni, avec lă rivitre en moins (le Someș qui du 

reste resemble beaucoup ă l'Argeș) se trouve dans une vallee 

voisine, ă un kilomătre, ayant la forme d'un entonoir de montagnes, 

dans lesquel jaillissent les trois sources mincrales de St. Georges. 

L’eau malgr& sa petite odeur quelque peu sulfurique, et son goüt 

un peu sale et un peu ferrugineux, est tr&s potable et s’associe 

au vin aussi agreablement que le Borvis. On l’appele ici le Borgut. 

Tout le monde en boit en place d’eau ordinaire. 

Enfin je suis bien content de respirer un air excellent et de 

vivre quelque temps parmi des gens au milieu desquels on &prouve 

une vraie satisfaction a rafermir ses sentiments patriotiques. 

Peut-âtre vous paraitrai je bien chauviniste, tant je repete sou- 

vent la mâme rangaine patriotique; mais c'est lă le sentiment 

qui me fait le plus de plaisir moral, depuis que je me trouve ici... 

Jeudi matin, le 14 juillet 1894 

„Je te repete que la position de la maisonette que j'occupe 

est charmante; mais je ne puis pas en dire autant du mobilier. 
D'abord ici, non seulement les sommiers mais mâme les matelas 

de laine sont parfaitement inconnus. Les paillasses sont les seuls 

meubles cubiculaires. Mais comme l'on me gâte beaucoup ici, 

etant connu litterairement par tout ce qui est professeur et lettr€ 

ici, — et c’est en general le public de la localit€ pendant la saison 

des eaux; bien entendu c’est le corps professoral roumain de 

Transylvanie; comme je suis choy@ — dis-je — on m’a organise 

avec des coussins, un lit plus supportable. Ce qui est encore plus 

difficile ă trouver c’est une armoire pour mon linge, qu’il m’est 

bien onereux de toujours puiser dans une malle. Mais Dieu est 

genereux! et les St. Georgiens s’y mettant, comme ils. le font, 

les braves gens, je crois que bientöt j’aurai un bahut quelconque 

pour mon linge. Ä part ces petites misöres, qui sont plutöt amu- 

santes que p£nibles, l’air, la localite, le monde environnant, tout 

m’est agr&able et je ne me plains pas d’etre venu. Cela m’est bien 

plus agrâable que n'importe quelle autre station d'eaux ă fagons 

high-life . . . 
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Samedt, le 16/28 juillet 1894 

. . [ci le climat est b:aucoup plus tempere. Le soir m&me il 
fait assez frais. De plus, comme il a beaucoup plu cette nuit, la 
matinee est toute impregnee de vapeurs blanches qui traversent 

les montagnes que j'ai en face de moi, dans tous les sens. Decide- 

ment je me plais fort dans cette localit€. Dans ma chambre rustique, 

sur le versant de la montagne, et que j'ai enfin pu meubler mâme 
d'une armoire (non pas ă glace, bien entendu) j'ai clou€ en face 

de mon bureau improvis€ toute la collection de vos photographies 
d'Argeş; la maisonette, la victoria avec son attelage ă quatre, 

Jeanne en amazone de village, etc. Pour ce qui est du travail 

ă ce bureau improvis, il s'est râduit ă des €preuves ă corriger; 

car nous n'avons pas encore commence avec Borgovan, le travail 
du livre de lecture primaire. 

C'est si bon de ne rien faire et de se reposer l’esprit et le corps 

dans un paysage si agreste. Â part cette oisivetâ, je cause beau- 

coup avec les gens d’ici et bien entendu ces conversations ont pour 

objet les persecutions auxquelles les Roumains sont en but de la 

part du Gouvernement hongrois. On ne peut pas se figurer ä 

quelles vexations ces braves gens sont exposes! Cela ne peut pas 

durer longtemps et si les Hongrois ne se ravisent pas et n’arrivent 
pas â devenir plus tolerants pour les Roumains, les affaires pour- 
raient se compliquer tr&s dangereusement! 

...1l est question de faire quelques excursions dans les envi- 

rons qui, ä en juger par la route que j'ai faite ă partir de Bistritza 

pour arriver ici, doivent âtre tr&s beaux. Ce sera pour la semaine 
prochaine, car celle-ci est consacre ă la paresse. Je n’ai fait 

qu’une seule promenade ä peid, et cela a &t€ ä la poste qui est dans 
le village de St. Georges, sur la rive du Somes. 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Lundi, le 19 juillet 1894 

. . .Mon temps se passe agréablement gráce a Vendroit gui est 

agréable et aux rélations avec de braves gens, tous Roumains de 
Transylvanie gui sont réunis ici et avec lesguels je passe de lon- 
gues heures ă converser de chosses intéressantes. Une bonne partie 
de ces conversations a pour objet la politigue de ce pauvre peuple 
si arbitrairement traité par les Hongrois; cependant je me fais
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un devoir de leur conseiller la prudence et la patience, car il sem- 

ble que leurs agresseurs tiennent en ce moment ä les exasperer 

pour produire quelques excâs dont les dominants profiteraient 

pour broyer un peuple qui n’a pas de defense serieuse pour le 

quart d’heure. 

Hier matin dimanche, j’ai été a Véglise du village et j’ai Eprouve 

beaucoup de plaisir ä voir la vie simple et propre des paysans de 

Pendroit. Il y avait ici le vicaire ou protopop dela circonscription, 

un jeune homme tres distingu& avec lequel j’ai cause longtemps 

trös agréablement; il y a aussi, entre autres, un juge local et le 

directeur du lycâe roumain de Nassaud, avec lequel je fraye 

beaucoup. Je ne parle pas de plusieurs jeunes gens de la localite 

que je connais de Bucarest, oü ils ont complete leurs études et 

qui occupent des chaires dans notre pays. Le soir il ya eu grand 

hal et, tout simple que c'âtait on s’y est beaucoup amuse; on 

y €tait d’autant plus content que, dans la matinee, le bruit s'€tait 

r&pandu que les gens d’armes hongrois avaient tue le Dr. Lucaci, 

lequel avait fait resistance, disait-on, lorsqu’on est venu l’arröter. 

Cette nouvelle avait produit une consternation generale et l’on 

se prâparait ă un vrai deuil national quand, vers le soir, la nou- 

velle a &t& dömentie, ä la grande joie de tout le monde. Ce bal 

plus ou moins champâtre m'a retenu 6veill€ jusque vers minuit ; 

ce qui est tout ă fait hors de mes habitudes. Aussi me suis-je r6- 

veill€ ce matin bien apres l’heure matinale, — 4 heures — qui 

est mon heure habituelle. Aprös mon reveil, j’ai eu un tr&s grand 

ennui, que voici. Dans mon jardin de sapins, j’avais une charmante 

petite poule toute blanche (o puică cu pinteni), ă demi sauvage, 

que je voulais apprivoiser afin de l’emporter ä mon deaprt die; 

et de la porter ä Jeanne pour augmenter son poulalier. Eh bien, 

ce matin la puica avait disparu; je l’ai fait chercher partout par 

le paysan Costan (pour Constantin), qui me sert, et helas! il n’a 

retrouv& qu’une partie de ses plumes £parpillees sur le sommet 

de la montagne; l’epervier, uliul l’avait devoree! 

En ce moment j’en fais chercher une pareille (si c’est possible) 

et celle-ci, si je la trouve, je la garderai de pres, afin de vous la 

porter; de plus, guoigue ce soit bien difficile, je voudrais me pro- 

curer ici un costume local de paysanne pour notre Jeanne. Je 

serai pas auprös d’elle pour sa föte qui est proche; mais ä mon 

retour ce seront lä mes cadeaux; pour le moment je ne puis que 
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faire pour elle et pour vous tous les voeux de bonheur les plus 

parfaits 

Ici, je m’occupe aussi accidentelement de mon Ecole et j’ai 

déja fait une recrue pour mon contingent de lan prochain; il y 

a un jeune homme qui a fait de trés bonnes études au lycée rou- 

main de Nassaud, et gui voulait aller completer ses études dans 

le pays; il est en train de se préparer pour le concours de mon 

école normale. 

Voila comment mon temps se passe. 

20/1 Juillet 1894 

...Hier nous avons fait, une longue excursion de quelques 

25 kilometres vers le Nord dans une vallâe toute de sapins oi 

les Hongrois ont 6tabli des bains froids. C'est tr&s pittoresque; 

mais aussi tres incommode pour les petits marcheurs comme moi; 

car tous les chemins, quoique propres et bien construits, sont en 

pente raide. 

Les bains, dit-on, — car je me suis bien garde d'en prendre, — 

sont glaciaux: 7 ou 8 degres au plus. Brrr! rien qu’a y penser- 

cela fait frâmire, Lă, en grande compagnie roumaine de Transyl 

vanie, dames et cavaliers, au nombre d'une trentaine, nous avons 

promen€ et din€. Dans cette vallce âtroite, parmi les rochers et 

les sapins gigantesques coule une rivitre bruyante qui a le trös 

grand tort d'âtre toute noire, couleur de plomb. Elle ne l’est pas 

naturellement, la pauvre riviere; mais comme tout le long de cette 

vallee, il y a des mines de plomb et d’argent en exploitation, 

l’eau de la riviere sert ä laver les sables metalliques dans des con- 

structions rustiques dont nous avons visite quelques-unes. Lä, 

l’eau acquiert cette vilaine couleur plombce, qu'elle garde jusqu'ă 

son embouchure dans le Someș, la grande rivitre qui coule dans 

la vallce principale. Au confluent, se trouve le bourg de Rodna 

(que les Hongrois appelent Orodna). Â Rodna j'ai trouvâ un col- 

legue de l’Acad&mie roumaine, le vieux Porcius, vieillard d’a peu 

pres 80 ans et grand spâcialiste en botanique, qui m'a regu moi 

et toute notre compagnie, de la facon la plus cordiale dans sa 

cabane, comme il dit, une maison champâtre au milieu d'une 

grande cour avec jardin, style tout ă fait campagne.
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Notre excursion qui a dur€ jusqu'ă 8 heures du soir, n'a pas 

6t6 desagrâable et s'est passâe sans aucun accident. En somme 

cependent, St. Georges est de beaucoup plus agreable ä habiter 

que l’alpestre et abrupte station balnâaire des Hongrois, dite 

Valea Vinului, en roumain et Borberek en hongrois... 

Jeudi, le 21/2 juillet 1894 

. . .Puisgue je parle des Roumains d’ici, je dois te dire qu’hier 

j'ai eu Pun des plus jolis spectacles que l’on puisse avoir. 

C'âtait, comme tu le sais le jour de la S-te Elie, jour oă les 

paysans n'osent pas danser; aussi tout le village qui a quelque 

3000 habitants 6tait venu, en habit de fâte, visiter les bains. Les 

sources oü l’on boit, se trouvent situles sur un plâteau qui domine 

la vallâe oă sont les &tablissements de bains et au-dessus duquel 

s’elöve en terrasses un mamelon de rochers, de mousse, parseme 

de sapins. Or tous les paysans et paysannes depuis les vieilles 

gens jusqu'aux enfants les plus petits, s'6taient grâcieusement 

group sur cette large 6l€vation jusqu'au pavillon qui est au 

sommet. C'etait splendide ă voir runis tant de paysans roumains, 

si propres et si convenables, r6unis paisiblement dans un sit si 

pittoresque. 

Il n'y a pas de photographe ici, sans quoi j'aurai fait prendre 

cette vue si rare et si gräcieusement imposante. J'ai eu l’idee 

un instant d’offrir une hora avec boisson ä tout ce monde, l’un 

de ces jours. Mais ă ce qu'il parait les autorites locales ne per- 

mettent pas des fâtes de ce genre... 

23 juillet 1894 

...Je t’ai dit que dans notre excursion de Vautre jour ă la 

Valea Vinului, toute notre nombreuse soci€t€ a 6t6 tres cordiale- 

ment regue et collationte (c'est-ă-dire nourrie et abreuvâe) par le 

botaniste Porcius, qui avec sa famille m’ont fait ă moi les plus 

grands honneurs. De plus, toute la colonie d'ici a €t6 est est pleine 

d'Egards et d'amabilit€ pour moi. J'ai cru donc devoir a mon tour 

prouver ma reconnaissance ă tous ces braves gens. Ä ce propos, 

j’ai prie le vieux Porcius de venir avec les siens, deux vieilles filles 

a lui, dont l’une est veuve et n’a qu’une grande belle-fille de 18 ans, 
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toute rousse mais tres gentille et tr&s vallaque, puisqu'elle a ât€ 

elevee ä l'Asyle Helene ă Bucarest; lautre une vieille fille, en 

tout quatre personnes; je les ai donc invité & venir prendre un 

jour le repas de midi dans mon hermitage aux sapins de St. 

Georges. Il m’a annonce sa visite pour demain et je lui fais pre- 

parer par l’aubergiste qui me nourrit (moi seul et exceptionnelle- 

ment de plats au beurre) un copieux dejeuner, pendant lequel la 

musique locale (des laoutars hongrois pas tr&s bons) jouera. Apres 

le repas, de 2 & 5 heures, je vais inviter toute la société d"ici, une 

trentaine de personnes, vieux et jeunes, presque tous professeurs 

et pretres roumains avec leurs femmes et leurs enfants et de plus 

quelques jeunes gens, également professeurs ici ou dans le pays; 

cela fera une sorte de garden-party, dans laguelle on dansera 

peut-étre et oü je leur exprimerai ma reconnaissance pour le 

parfait accueil qu’ils me font. 

Vous voyez donc que je donne des fetes ici. Et je compte leur 

dire demain que j’ai saisi cette bonne occasion pour féter avec 

eux l’anniversaire de notre fille, Jeanne Damian, dont je me 

trouve éloigné pour étre parmi eux. Je suis persuad& que tous 

feront des souhaits trés sincéres pour elle et nous trinquerons ä 

sa santé non pas avec du champagne — par exemple — article 

inconnu dans la localit€! — mais avec un petit vin de la vallee 

du Pernave, qui vaut bien le petit vin d'Argeş. Ă cinq heures 

ma fâte sera termine, je pense, car la musique doit se rendre 

ă cette heure lă ă la terrasse oii l'on prend les eaux, le matin de 

6 a midi et le soir de 5 a 7.... 

Mardi, le 26/7 juillet 1894 

...C’est donc aujourd’hui l’anniversaire de notre fillette; 

fetee ici des avant-hier. J’ai eu ce jour lä & dejeuner mon vieux 
collegue Porcius et sa famille; le repas a et€ bon autant qu’il peut 

Vâtre ici; j'avais arrangâ le verger de sapins en pente, en y re- 

pandant partout des velințe. C'eut 6t€ tres gentil, quoique c’est 

assez etroit pour les 60 ä 70 invites. Mais vers la fin du diner il 

y a eu une petite pluie fine; il n’y a pas de salon; rien que des 

pieces microscopiques. On a pense alors ä transporter musique 

et buffet, dans la vallee oü est l’hötel avec un grand salon et une 

large allée au devant. C’etait dejä fait quand la pluie a cesse et 
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a &t& remplacee par un soleil legerement voil€ qui a permis aux 

danseurs et aux buveurs de passer agrablement leur temps 

jusqu’ä 5 heures quand la fete offerte par moi a cesse, parce que 

Von a dü se transporter aux sources oü la musique devait jouer 

reglementairement. Pendant la fete, un vieil avocat de l’endroit, 

M. Lica a lev& un petit toast en l’honneur de notre Solgabireasä 

(Zapcioica en hongrois) loana Damian et de son pere ä qui Von 

fait ici de grands honneurs. (Cette fete offerte tres exceptionnelle- 

ment par un boier de Tara Romäneascä). 

Aussitât aprâs un autre avocat, M. Trifon, a fait boire â la 

santâ de « Domna Odobescu, absentă ». 

Urmarea s'a publicat în «Convorbiri Literare » din Noemvrie 

și Decemvrie 1915, pag. 1150—58. 

* 

+ * 

Vendredi le 12/24 Aoüt 1894. 

. . . Je vous disai done que notre excursion a eu pour but l’ascen- 

sion en voiture et par une superbe chaussee (bien entendu) d’une 

haute montagne (1800 métrés) que l’on nomme Rotunda et qui 

separe au’jourdhui la Bucovine de la Transylvanie. La chaussee 

ă partir de St. George ne fait que remonter le cours du Someş; 

nous &tions 3 voitures; j’en occupais une avec un vieil instituteur 

local, en retraite, Domidie et sa vieille femme; celui-la mâme 

qui m'a lou€ mon habitation. 

II connait parfaitement les localites, et il m’a tous explique 

en route. Nous avons passe par Rodna oü nous avons fait visite 

ou vieux Mog Portius et ä sa famille. Puis nous avons été a la 

Nouvelle Rodna, autrement dit Santurile, oü il y a le dernier 

village de la Transylvanie, &tabli au temps de Joseph II sur Van- 

cienne frontiöre de la Moldavie, avant 1779. Cest la qu’on voit 

la maison du douanier dans laguelle a couché Joseph II, guand, 

a cheval a travers les montagnes il est revenu de la Bucovine 

que sa mâre Marie Therâse avait prise ă la Moldavie. Toutes 

sortes d’anecdotes de ce temps sont restees vivantes dans ces 

 



CĂLĂTORIA ÎN ARDEAL ÎN 1894 123 

pasages visites par un empereur! Pendant 4 heures de route, 

nous avons long& le Somes a travers les situations les plus pitto- 

resques; mais le comble a et€ V’ascention de la Rotunda par un 

vaste zigzag dont les cötes nous prenaient chacune une demi-heure 

ă monter, ă travers des forâts seculaires de sapins et de melezes 

d'une taille colossale; d'une part des precipices bois6s, de Vautre 

des pentes montant presque ă angle droit. On voyait ă des pro- 

fondeurs effrayantes la chaussee par oü Von avait pass€ une demi- 

heure plus t6t. Apres 2 heures de montâe, nous 6tions sur le sommet, 

plus nu que les penchants. De lă ou voyait vers la Bucovine; c’eüt 

ete fort interessant de continuer sur la rampe oppos@e; mais il 

etait midi, il faisait faim apres 6 heures de voiture. Nous avons 

fait halte sous les sapins et un copieux dejeuner, prepar& par 

pic-nic nous a regale. A peu de distance, il y avait des Stäne de 

moutons et de vaches. C’etait splendide. Au retour la descente 

des rampes n’a demande@ qu’une demi-heure au lieu de 2 heures. 

Mais c’etait effrayant a veir et je n’osais regarder du cöte des 

precipices. Vers le soir nous avons repass® chez le pere Portius, 

oii nous attendait une excellente collation. Vers dix heures nous 

etions de retour a St. George. Dans notre compagnie il y avait 

deux tres gentils jeunes gens, les freres Vaida, de Dej, etudiants 

Vun en médecine, l’autre en diplomatie, qui font leurs études a 

Vienne par haine des Hongrois. On a cause politique et litterature. 

Hier, je me suis repose& et le soir les Portius sont venu ă St. George 

et il y a eu une petite soiree dansante au Casino, ä laquelle j’ai 

assiste, contre mon habitude pour le soir. Mais c’etait la celöture 

de la saison; le monde roumain s’en va d’ici dans le courant de 

la prâsente semaine, et il n'y restera plus que des Juifs et des 
Saxons. 

Bistritza, Lundi le 15/2 aoât 1892: S-te Marie. 

Hier par un temps superbe qui me faisait bien regretter de 

quitter cette localit€ dont, — quand il n'y fait pas trop froid, — 

le sejour est on ne peut plus agr€able, vers les 2 heures de l’apres 

midi je suis parti pour Bistritza, sans projet de retour... 

A Bistritza oü je suis arriv6 vers les 6 heures, j'ai été voir 

la foire; mais cette anne ci la police hongroise, tres defiante, a 

empeche les danses qui se pratiquaient ici, ä la foire, par grands 

groupes de populations. A peine ai-je vu une petite hora Someséncá, 
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qui valait tout au plus celle de Sf. George. Ici a l’hötel j’ai trouve 

enfin un lit ă sommier et des fruits, des pâches et du raisin; jai 

aussi pris cong€ des belles truites de la montagne qui etaient 

superbes, excellentes et a vil prix a St. George. 

Ici, j’ai &t& tr&s gracieusement acceuilli par toutes les som- 

mit6s roumaines, que j’ai connu a St. George. Hier soir, — bien 

que j’etais horriblement fatigu€, — ils m’ont conduit a une salls, 

oü sur une scöne improvisee et un nombreux public compose 

de quelques eitoyens roumains .culfi, avec leurs dames, et de 2 

ă 3 cents paysans et ouvriers roumains de Bistritza, des jeunes 

gens et des jeunes filles de magon et de menuisiers de la localite 

ont jou€ une piece nationale et locale. Cela allait cahin-caha; mais 

enfin il y avait tout plein de bonne volonté et pour des pauvres 

ouvriérs gui, de leur vie, n’avaient jamais vu de théátre, cela 

prouvait guils sont beaucoup plus éclairés gue leurs collégues 

d’outre Carpathes. 
Dorna-Vatra, Mercredi le 17 Aoüt 1894. 

Depuis hier soir 9 heures je me trouve dans cette localit€ de 

la Bucovine qui est placâe pas loin de la frontitre de la Transyl- 

vanie que j'ai travers€ hier et tout pres de celle de Moldavie. 

C’est aussi une localit& avec des Eaux minerales; mais il n’y vient 

qui des Juifs de tous les pays environnants. C’est effrayant comme 

cette race a envahi tout le pays de la Bucovine. L’endroit ne 

serait pas dâsagrâable ; figurez vous une bourgade avec d'assez 

jolies maisons de campagne, entremel6es de maisons de paysans, 

de magasins juifs et mâme d'un assez bon hâtel, ă deux 6tages, 

tenu assez proprement, (!!!) par des juifs civilises, ce qu’on appelle 

par ici « Jidani oameni faini ». Placez cet endroit dans un paysage 

que Pon voit au confluent de l’Arges avec le Vilsan en ajoutant 

de part et d'autre de jolies cultures, entrecoupâes de sapins sur 

les collines. Mais dans l’interieurs du bourg des Juifs, des rejuifs 

et rien que des juifs de toutes les classes et de tous les aspects. 

Parmi eux des paysans moldaves ou Bucoviniens ce qui revient 

au mâme et des beamters autrichiens. J’y suis donc arrive hier 

soir, un peu tard et trös fatigu& d’un long voyage, de Bistritza 

ici, qui a €t6 cependant magnifique comme paysages de montagne 

des plus varies. 

Hier matin j’ai pris la route de la vallee de Bärgäu toute semee 

rien que de villages roumains ; j'ai mâme fait une nouvelle emplette 
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de Catrinte bärgävenesci, chez une vieille paysanne de Prundu- 

Bärgäu, qui se trouve tre, sans que je m'en doute, la seur du 

mâdecin de St. George, et qui avait dans sa cabane le portrait 

de nos souverains, dout touie la contre aspire ardemment ă 

devenir les sujets. En quittant la vallee du Bärgäu, la route, su- 

perbe, monte pendant 3 heures, une montaque nommâe Măgura 

Calului, d'oă la vue est splendide. La descente se fait en Bucovine, 

sur la vallâe de la Dorna. J'ai fait une halte de deux heures, dans 

la localit€ dite Tihuţa, oă j'ai dejeun€ avec des provisions em- 

portees de Bistritza; au bord d'un ruisseau entour€ de sapins. 

Tout cela est bien vivifiant! Et ces localites bien pittoresques. 

Bucarest, Dimanche le 21 aoât 1894. 

Arrive â Bucarest. 

A. ODOBESCU



SCRISORI 

Monsieur J. A. CANTACUZENE 

ancien ministre etc. 

      

Hântzesci 

Roumanie Gara Bucecea 

ke Paris, 47 rue de Berri 

; comme par le passé 

Mon cher ami, le 16/28 X-bre 1881 

Votre lettre, gue je viens de recevoir, m’a fait si grand plaisir 

gue je ne puis résister a la tentation d"y répondre tout de suite, 

avant mâme d'avoir pu faire les demarches que vous me recomman- 

dez et que j'ex6cuterai aujourd'hui mâme. 

Ainsi donc sans avoir vu M. Buloz ni personne des siens, je 

viens vous dire que dans le cas oü la «Revue des deux Mondes » 

ferait des difficultes, je suis sür que vos traductions seront accep- 

tâes avec plaisir et lues par un public nombreux, dans la « Revue 

Nouvelle » de M-me Juliette Adam, oü vont paraitre incessament 

les Pensees et Maximes de Carmen Sylva. 

M’autorisez-vous & operer le transfert des manuscrits, si je 

rencontrais des hâsitations rue Bonaparte 17? Râpondez-moi bien 

vite ă ce sujet. 

Saviez-vous, mon cher ami, que l'Alexandre Lăpușneanu de 

Negruzzi a 6t6 dâjă traduit en francais par Jean Voinesco et 

imprime en 1885, dans le volume des Doinas d’Alecsandri? 

Pour ce qui est de mes nouvelles historiques ă moi, je serais 

certainement tres flatt& et tr&s heureux si vous me faisiez l’hon- 

neur d’en traduire une, la Doamna Kiajna, par exemple, puisque 

Mihnea-Vodä est deja connu, en allemand. Mais la langue ă part, 

pensez-vous qu’elles aient assez d'interât litteraire ou dramatique 

  

  
E
e
e
 

maneci 
ei
ne
n



SCRISORI 727 

pour paraitre en public autrement habillees qu’a la valague? 

Si oui, j'applanirai l’une des difficultes que vous exprimez dans 

votre lettre, c’est-a-dire la raret€ du livre imprime, en vous envo- 

yant successivement les quatre parties de ma nouvelle, tran- 

scrites en lettres latines, en vue d’une seconde @dition. Puis’il 

y a des mots anciens que vous ne comprendez pas et dont vous 

ne pourez pas trouver l’explication dans le precieux lexique de 

Cihac (les deux volumes) que vous possedez sans doute, et bien! 

cela me donnera le plaisir de recevoir plus souvent de vous des 

lettres pour me demander ce que signifie mon charabia archaique. 

Enfin, une fois la traductions faite si vous le voulez bien, j’en con- 

trölerai l’exactitude, tout en respectant ce qui est a vous et ce 

que, — malgre tout le desir que j’en ai depuis bien longtemps, — 

je ne pourrais jamais faire moi-mâme, c'est de traduire ce que j'ai 

pens6 moi-mâme en roumain. 

Cette lettre sera suivie de pres de la I-re partie dont M-me 

Odobesco a deja termine la copie. 

Elle se joint ă moi ainsi que notre grande Jeanne, pour vous 

souhaiter de bonnes fötes. 

Nous espérons vous revoir Vété prochain et il est probable 

que vous nous retrouverez dans notre petit appartement de la 

rue de Berri que nous n’avons pas quitte. 

J’ai prie dans le temps Barcanesco de vous dire que je vous 
en voulais de m’avoir envoy& de l’argent et pas de lettre, une fois 

que vous avez quitte Paris. Dans deux ou trois jours je vous 

parlerais de Buloz et de Germain Balliere. 

En attendant, recevez mes meilleures amiti6s, 

ODOBESCO 

Din scrisorile lui Odobescu către Zizine Cantacuzino, pe care acesta mi le-a 

remis în amintirea maestrului meu. Ele vor fi depuse în secțiunea manuscriselor 

Fundaţiei Carol I. 
Al. T.-S. 

Paris, 15 rue Faradey, 

le 22 aoât/6 sept. 1888 

Cher Monsieur Maiorescu, 

Hier j'ai remis ă mon ami Adolphe Cantacuzene qui retournait 

ă Bucarest par lExpress Orient, un paquet contenant les six 

  

 



  

728 AL. ODOBESCU 

dernieres feuilles imprimees, 43—48, en quadruple exemplaire ; 

pour le Roi, la Reine, pour vous, mon cher Ministre et pour l’Aca- 

demie. Cela fait 17 feuilles nouvelles que je vous ai expediees 

depuis mon retour a Paris. Les six feuilles suivantes, 49—54, sont 

déja sous presse et l'on travaille sans dâsemparer aux dix ou 

onze qu'il y aura encore pour finir le volume, y compris sa table 

des matitres avec sommaires et ses titres. Dans quelques jours 

je vous enverrai des projets pour ceux-ci, afin d’avoir pour eux 

Vapprobation du Roi ei la votre. Vers le 10 Oct. (n.s.) le volume 

sera prât sans faute. Rothschild me la assur€ hier. 

Vous devez avoir recu mes envois prâcâdents et ma dernitre 

lettre ainsi que celle de Rothschild. Maintenant, mon cher Mini- 

estre, c'est nous qui attendons avec impatience vos r6ponses. 

Rothschild s’en inquiete beaucoup parce-qui'il doit absolument 

mettre en vente le volume en Octobre. C'est l’&poque reglemen- 
taire en librairie. Il voudrait savoir au plus vite dans quelles 

condition d’etendue et de termes, il peut annoncer la continuation 

de l’ouvrage; aussi retarde-t-il, non sans danger de perte, ses 

prospectus jusqu'ă-ce qu'il saura ce qu’il peut y promettre au 

public. 
Quant ă moi, cher Monsieur Maiorescu, ma perplexite est tout 

aussi grande car, en ce moment, je ne sais pas du tout ce que 

j'aurais ă faire dans trois ou quatre semaines d'ici, quand mon 

travail du I-er volume sera termine. 
Dois-je me preparer a retourner a Bucarest pour y reprendre 

ma chaire qui, je dois en convenir franchement, m’attire beaucoup? 

Mais, dans ce cas, j’aurai absolument besoin d’une certaine somme 

(au moins 1.500 fr.) pour faciliter sous tous les rapports, mon 

retour lä bas, en laissant ma famille ici pour l’hiver. Puis aussi 

et surtout il faudrait qu'ă Bucarest je soi assur€ de quelques moyens 

d'existence, sur lesquels je puisse faire une part aux miens, ă 

l’etranger. 
Dans le cas de mon retour pour tout cet hiver, ma publication 

serait suspendue ou tout au plus elle ne batterait que d’une aile 

jusqu’au moment oü je pourrais la reprendre ă Paris, avec tout 

autant d’activite que j’y ai mis depuis les deux mois que je viens 

de passer ici. 

Je vous ai parl€ dans ma dernitre lettre, cher Monsieur Maio- 

rescu, d'un projet qui consisterait ă trouver une sorte d'arran- 
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gement ou de combinaison d’apres la quelle je ferais pendant six 
mois d'hiver mon cours ă Bucarest et je retournerais, en été, a 
Paris pour y travailler a mon livre. Je crois qu’ainsi les deux 
autres volumes pouraient tre achevâs en trois campagnes. (A 
la rigueur il en faudrait quatre). Les volumes paraitraient ă des 
intervalles de 18—22 mois, ă savoir le 2-e volume verrais le jour 
au printemps 1890 et le dernier en Vautomne de 189]. 

Pendant ce temps j'aurais fait chaque annâe ma saison scolaire 
de Novembre en Mai et je lui accorderai bien, plus m&me de 4 
heures par semaine. 

Veullez bien, cher Ministre et collegue, penser & une combinaison 
de ce genre et aux moyens de garantir l’achövement de mon ou- 
vrage, auquel j'ai peut-âtre quelque droit de tenir autant que 
je le fais, non pas ă cause de ce que cette (Style Sturdza) Vache â 
traire ne rapporte, mais en raison de ce que le travail vaut en lui 
mâme. D'un autre cotă, je serai tr&s content de pouvoir âtre, en 
méme temps, aussi utile que possible ă notre jeunesse universi- 
taire qui m'int6resse au plus haut point. 

Je n'en dis pas plus long pour le moment; mais j attends gue 
vous me fassiez savoir s’il faut que je retourne lă bas avec mon 
premier volume termine, et que vous vouliez bien aussi faciliter 
les moyens de mon retour et mon sejour. 

Presentez, je vous prie, mes hommages ă Madame Maiorescu, 
et recevez pour vous, mon cher Ministre, l’expression de mes 
sentiments les plus cordialement devou&s. 

AL. ODOBESCU 

PS. Je lis dans les journaux qu'on est en train de demolir la 
tour de Coltza pour mettre á jour les nouveaux hangars de l’Ephorie. 
Pourguoi, au nom de la dignité intellectuelle de notre Pays, n arrétez 
vous pas ce vandalisme? Les peuples qui détruisent & plaisir leurs 
Monuments hisioriques prouvent par la qu’ils n’ont ni coeur ni 
esprit. Et en somme, la tour de Coltza vaut mille fois mieux, comme 
art, que telle vieille tour d’Italie ou d’Allemagne. Je suis convaincu 
qu’une restauration historique faite avec intelligence, Veut transformé 
el un monument gracieux et du plus haut intérét. Refaites donc 
Coltza, comme vous avez refait Arges! 
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Scoala normalä superioarä 22 Martie 1892 

din Bucuresti 

Cabinetul directorului 

Stimate Domnule Maiorescu, 

Această scrisoare îţi va fi înmânată de un elev al Şcoalei Nor- 

male (secţiunea ştiinţelor naturale), pe care d-l Grigore Ştefănescu 

(fără prealabilă înţelegere cu mine) l-a însărcinat să-ţi ducă o 

petitiune colectivă a studenţilor dela acea Secţiune, cu scop de 

a li se acorda în Cameră un fond pentru excursiuni geologice. 

Din parte-mi doresc și eu ca acel fond să fie acordat, dar nu 

aprob faptul ca studenţii (şi mai ales cei dela școala normală) să umble 

cu petiţiile pe la diferite autorităţi, fie chiar și în folosul instruirei 

lor. Aceasta e, pare-mi-se, treaba profesorilor și nu a elevilor. 

Adevăr este însă că, la noi, unii bieţi profesori au aşa puţin 

crezământ pe la cei ce stau la putere, încât întrebuinţează şi ei 

orice mijloc spre a li se face o parte dreaptă în învăţământul 

lor special. 

Cam din această categorie mă aflu și eu astăzi. În marea mea 

dorinţă de a preschimba Școala Normală superioară într'un 

institut didactic cu adevărat folos, am cerut dela Minister câteva 

îmbunătăţiri atât materiale cât şi didactice. 

Ministrul a socotit de cuviință a mi le ceopârți nemilostiv. 

Eu nu prea am obiceiu a merge să cerșetoresc nici la Minister, nici 

la Cameră şi credemă, stimate Domnule Maiorescu, că trebue să 

am o foarte mare încredere în simţimintele prietenești ce D-ta 

mi-ai dovedit în mai multe rânduri (— deși lucrul s'a cam întunecat 

dela o vreme încoace — şi pentruce nu știu ?), trebue, zic să mă 

încred încă mult în D-ta pentru ca să viu încă odată a te ruga 

să stărui ca să mi se adaoge pentru școala mea, măcar un fond 

de vreo 5.000 sau 6.000 lei; dintr'însul ași putea să infiintez diferite 

prelegeri indispensabile, precum geografia, limba română, ştiinţele 

naturale, scrima şi altele, plătite chiar și cu jetoane de prezenţă. 

Aceasta ar fi o binecuvântare pentru sporirea şcoalei mele. 

Dacă cumva doreşti să aibi mai bune și mai lămurite deslușiri, 

fă-mi de știre și voi veni când și unde îmi vei spune, ca să-ţi vorbesc. 

Deocamdată, primeşte te rog, asigurarea cordialei mele stime. 

ODOBESCU
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25 Oct. 1895 
Iubite Domnule Maiorescu, 

Ce face Rectorul cu Stelian Petrescu, tânărul fisician căruia, 
— pe când ajuta el pe Bivat în operaţiunile sale, — i se promisese 
că va căpăta în toamnă un subsidiu dela Universitate spre a merge 
să-şi completeze studiile în streinătate ? El insusi, Stelian, nu 
cüteza sä vie la D-ta ca sä cerceteze cum stau acum lucrurile. 

Eu l-am îndemnat și i-am dat aceste rânduri în chip de intro- 
ducere la D-ta. 

Tänärul e laborios, inteligent, — naturä de învăţat și de artist, 
totdeodată —. Așa fericite însuşiri merită a fi încurajate, şi ştiu 
că D-tale îţi place tineretul cu viitor. 

— Ce facem cu Concursul lui Teohari ? 
Al D-tale devotat bătrân coleg și amic 

ODOBESCU 
“x 

Aceste trei scrisori si altele rämase nepublicate au fost puse 
la dispozitia Revistei de doamna Livia de Dymsza, fiica lui Titu 
Maiorescu, cäreia ii reinoim si cu acest prilej multumirile pentru 
atentia binevoitoare acordatä vechilor Convorbiri. 

’ Directia. 
* 

* * 

O fericită împrejurare face ca o imensă cantitate de scrisori 
expediate de A. Odobescu, cele mai multe către soția sa, să se 
găsească întrunite la un loc în posesiunea d-lui Eugen Goga, rudă 
prin alianță cu marele nostru scriitor. 

Urmând ca această corespondenţă să fie publicată cu numeroase 
note și un comentariu asupra epocei în care a trăit A. ], Odobescu, 
dăm astăzi la iveală numai un fragment dintr'o scrisoare inedită, 

Publicarea acestei corespondențe fiind o lucrare de migăloasă 
muncă, mai ales în ceea ce priveşte apriga descifrare a manuseri- 
sului, ea va fi făcută de d-l Eugen Goga si de mine. 

Toatä seria scrisorilor este aproape exclusiv redactatä in fran- 
tuzeste si ea se referä la complexul imprejurärilor politice, sociale 
şi culturale ale vremii şi conţine o prețioasă contribuţie la bio- 
grafia autorului. Afară de scrisoarea care urmează, vor mai apare 
în paginile acestei reviste şi altele câteva. 

SCARLAT STRUȚEANU 

10*  
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Scoala normalá superioarä 
Bucuresci, 16/28/1894 

din Bucuresci 

Cabinetul directorului 

Ma chere Sacha !), 

Je t’&cris quelques mots en toute häte ce matin avant de conti- 

nuer le travail qui m’a occupe tout le temps, ä partir d’avant’hier 

soir. J’ai entrepris de faire devant mes eleves Normaliens, demain 

jeudi a Pheure de ma conference, une lecon modele d’histoire, telle 

que je voudrais qu’ils en fassent toujours lorsqu’ils seront pro- 

fessors dans les lyc&es. Or la chose n'est pas facile ă mettre en 

pratique. Tu comprends que je veux en faire un vrai modele. De 

plus, cet apres-midi j’ai ma lecon ordinaire ă PUniversit€. Tout 

cela m'occupe au point que je n’ai gu£re de loisir. Et ce ne serait 

encore que plaisir si je n’avais des soucis de penurie extreme... 

. . . . . . . . . . . . . . . e 

és, trés tendue, 
Ici, a ce guil 

a . 9 9 9_. . . > > 

ă tel point, quon na pas Pair, je crois, de se preoccuper de Vé- 

lection des... (indescifrabil). 

Les gouvernements ont d’autres chiens a fouetter. Cela sent 

le commencement de la fin des conservateurs. Cette galvanisa- 

tion du Beizadea Mitica a bien Pair de la ressuscitation (sic) 

d'un Lazar qui servira de passage entre Lascar et la «spargerea 

parait, la politique est tres, tr 

tärgului ». 

En voilä assez de politique. Je retourne vite a ma legon pour 

demain et je vous embrasse tous les trois de tout mon cour. 

ALEX. 

m 

1) Soţia lui Alex. Odobescu.
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Prin 1873—74, o modä nouä, putin cam bizarä si costisitoare, 

se ivise printre intelectualii noștri, mai cu seamă cei din Bucu- 

rești: moda arheologiei. Căutătorii de comori sau numai de cio- 

buri preistorice, asemenea eroilor lui Cezar Petrescu, răscoleau 

de sârg gorganele de pretutindeni, din Bărăgan, din Vlașca sau 

din Oltenia; erudiţi improvizaţi ieșau la iveală — moșieri de 

treabă uneori, ziariști alte ori, câte un general, câte un colonel 

de pompieri, — care, prinși de o ciudată pasiune, răsfoiau prin 

ceardacuri boierești fel de fel de autori antici sau de cronici vechi. 

și porneau în căutarea obiectelor celor mai ciudate care puteau 

satisface curiozitatea lor neașteptată: unul aducea tocmai din 

Egipt o mumie adevărată, culcată în cutia ei scrisă cu hieroglife ; 

altul colecţiona topoare preistorice de silex; un ofiţer, care își 

făcuse un muzeu în Dobroteasa, cumpăra dela un călugăr grec 

un ciot de sabie turcească pe care sta scris că e a lui Absalom, fiul 

lui David; iar o prăvălie din Bucureşti își făcuse o specialitate 

să vândă săbii false de ale lui Tudor Vladimirescu sau Constantin 

Brâncoveanu, săbii care mai ies şi acum câteodată la iveală, drept 

autentice. 

Arheologia era în aer și în preocupările tuturor. Se vorbea 

de Daci, de Geţi și de Sciţi, cum s'ar fi vorbit de Turci sau de: 

Muscali; se făceau comunicări la Societatea Academică intr’o 

limbă latinizată care ea însăși era ca o descoperire arheologică; 

se ţineau conferinţe la Ateneul Român, iar gazetele înfiinţau 

rubrici unde se dizerta despre antichităţi ca despre niște obiecte 

de primă necesitate. _ 

Una din gazetele timpului mai cu seamă era o adevărată tri- 

bună arheologică a poporului: Trompeta Carpaţilor a lui Cezar 

Bolliac. Bătăiosul gazetar și anteluptător patruzecişioptist deve- 

nise cu vremea cel mai pasionat căutător de cioburi vechi din 
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Romänia. Si in gazeta sa democratä, poporul citea regulat ulti- 

mele descoperiri de antichitäti nationale, comentate in savante 

articole intemeiate pe autori antici. Intr’un asemenea articol, prin 

1873, ocupându-se de Usul fumatului din timpii preistorici, Bolliac 

demonstra de pildă, cu multă erudiție, că «nu mai este îndoială 

cum că Dacii fumau)», că «fumau din lulea, prin vreun fel de 

ţeve subţiri care n'au putut să reziste până la noi» şi că, în sfârşit, 

el însuși găsise printre cioburi de vase preistorice, în trei locali- 

tăţi diferite din Oltenia și din Muntenia, trei lulele de lut negre, 

pe care, nu fără mândrie naţională, le și boteza « lulele românești ». 

A fost o admirabilă temă pentru un articol plin de humor, 

pe care Odobescu l-a tipărit atunci în revista lui Hajdeu, Co- 

lumna lui Traian, sub titlul Fumuri arheologice scornite din 

lulele preistorice de un om care nu fumează. În hazul tuturor și cu 

nu mai puţină erudiție decât Bolliac, Odobescu demonstra că 

pretinsele lulele dace sau (românești » nu erau decât niște biete 

lulele turceşti iar descoperitorul lor o victimă inocentă a entu- 

ziasmului său de nepregătit pentru ştiinţă. 

Cam în asemenea împrejurări se vedea nevoit Odobescu a 

întreprinde educaţia arheologică a contemporanilor săi, care dove- 

deau atâta bunăvoință dar erau atât de desorientati. 

El era un arheolog vechiu, poate nu cu mult mai mult decât 

un diletant nici el, dar un diletant de o vastă și multiplă cultură, 

care ascultase la Paris profesori iluştri şi ştia să folosească în 

cercetările sale metodele de neapărată trebuință ale oamenilor 

de ştiinţă. Intreprinsese cele dintâi cercetări de arheologie în Ro- 

mânia, încă de prin 1860, când, în tovărășia pictorului elveţian 

Trenk, adus de el în ţară, cutreerase ţinuturile noastre cu monu-: 

mente istorice şi arheologice, înființase muzeul de Antichitäti 

nationale din Bucuresti, organizase pavilionul Romäniei la Expo- 

zitia internationalä dela Paris din 1867, unde antichitätile si mo- 

numentele de artä ale Romäniei isi aveau un loc insemnat, parti- 

cipase chiar la un Congres international de antropologie şi arheo-: 

logie preistorică la Copenhaga, unde într'o comunicare, căreia i 

sa făcut onoarea unor ample discuţiuni, arătase pentru prima 

oară importanța ţării noastre pentru cercetările de preistorie 

europeană. 

Arheologia românească era astfel oarecum o invenţie a lui şi, 

fără voe, el era răspunzător dacă această nobilă pasiune ajunsese
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a face atâtea ravagii în București și turbura liniștea atâtor 
oameni cumsecade. 

Pentru instruirea acestor amatori, imprudent inoculaţi cu viru- 
sul științei, Odobescu întreprinsese de altfel, încă de prin 1872, 
un ciclu de conferințe la Ateneul Român, sub titlul: Răpede ochire 
asupra producțiunilor artistice din trecut în ţara noastră şi asupra 
instinctului artistic al poporului nostru. Era ca un fel de rezumat 
al ideilor lui asupra istoriei artelor plastice în România şi, mai 
mult decât atât, o enunţare de principii, în care susţinătorii de 
azi ai «stilului naţional» în artă își pot recunoaşte pe întâiul 
teoretician. 

Şi în acelaș scop de instruire și de educare a gustului artistic 
al unui public încă atât de puţin orientat și de credul în materie 
de artă, a scris ceva mai târziu, în 1874, acel glumeţ tratat de 
estetică vânătorească intitulat Pseudo-kyneghetikos, in care citi- 
torul român auzea pentru întâia oară vorbindu-i-se despre un 
Albrecht Diirer, despre un Jean Goujon sau despre un Rubens. 

Dar atâta era încă prea puţin. Arheologia şi artele române 
aveau nevoe de o îndoctrinare încă și mai sistematică pentru a 
nu fi definitiv compromise de diletantismul fantezist în care se 
găseau. Odobescu s'a gândit atunci a începe un curs de un caracter 
mai înalt și de o metodă mai științifică, unde amatorii de cerce- 
tări arheologice și eventualii aspiranţi la studii speciale să poată 
cunoaște cu deamănuntul ispitele ca și primejdiile acestei ştiinţe 
dificile. 

Universitatea nu avea pe atunci niciun arheolog. Era o insti- 
tuție încă modestă unde se făceau cursuri a căror faimă nu tre- 
cuse dincolo de pragul claselor. Intr'același an însă, în 1874, trei 
profesori tineri aveau să-și facă apariţia, ridicând nivelul inte- 
lectual al instituţiei şi inaugurând cursuri care aveau să fie ade- 
vărate evenimente: Maiorescu, predând logica, Hajdeu, care ţinea 
prelegeri de filologie comparată și Odobescu, începând cursul său 
de arheologie. Cunoaştem acest curs din cartea pe care, trei ani 
mai târziu, în 1877, el o tipărea sub titlul de Istoria arheologiei, 
şi ne dăm seama de câtă erudiție şi lărgime de orizont aducea 
învățământul acestui om de disciplină și de gust. Odobescu voia 
să înceapă lucrurile dela capăt, de unde nu exista păcat arheo- 
logic, ci numai inocenţa. primelor descoperiri, care încetul cu 
încetul aveau să ducă la cunoașterea binelui și a răului în această    
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tainică lume de hârburi milenare și de zeități de piatră sau de 

lut. Şi în cele cinsprezece prelegeri citite studenţilor săi, el înfă- 

țişa sistematic, pe lângă o introducere metodică de vederi largi 

și de rigurozitate ştiinţifică, istoria multiplă a cercetărilor arheo- 

logice, urmărită cronologic din antichitate și până la jumătatea 

secolului al XVIII-lea. Odobescu intenţiona să completeze această 

istorie şi printr'o expunere a cercetărilor arheologice moderne, 

dar planul său a rămas nerealizat. Aşa cum se prezenta totuși, 

cursul său era destul de întins și îmbrăţișa un câmp vast de cer- 

cetări, în care numai o erudiție de primul ordin și un mare talent 

de expunere se puteau orienta. 

Punctul de plecare erau, fireşte, ereziile amintite ale contempo- 

ranilor săi, care, confundând îndeletnicirea ușoară de colecţionar 

de vechituri cu ştiinţa însăși, luau numele arheologiei în deșert. 

Odobescu stabilește deosebirea hotărită dintre simplul « anticar » 

sau căutător de antichităţi și arheologul om de ştiinţă. Cel dintâi 

e un diletant ce se pasionează de obiectele arheologice în sine, 

de raritatea sau curiozitatea lor, fără interes adevărat pentru 

ceea ce e studiul științific. Celălalt, e omul pregătit temeinic pen- 

tru investigaţii metodice și sistematice, și care, urmărind numai 

adevărul științific, se interesează de obiecte în măsura în care 

ele îi pot spune ceva nou în această privinţă.— Arheologie de pe 

saltea ! îi răspundeau adversarii săi, cu Bolliac în frunte, şi Odo- 

bescu se cam supăra! Dar le cita exemplul acelui bătrân săpător 

de antichităţi din Catacombele S-tului Calist dela Roma, Pietro, 

care, pentrucä scosese la ivealä cu casmaua lui dibace toate obiec- 

tele studiate cu atäta pricepere de ilustrul arheolog De Rossi, 

spunea oricui vizita catacombele: — lacă Domnule, eu și d-l De 

Rossi am descoperit toate acestea; noi tot împreună am lucrat ! 

Dumnealui fără mine nu se pricepe la nimic! 

E drept, unii anticari, — și am pomenit de ei, — nu se mul- 

țumeau a scoate obiecte la iveală, ci încercau să le și studieze. 

Dar atunci nepregătirea lor era și mai evidentă. Prejudecăţi 

patriotice îi făceau să inventeze cele mai bizare fantezii, încredin- 

ţaţi că în acest fel patrimoniul moral al științei și al artei româ- 

nești avea ceva de câștigat: «Să ne păzim de acele naivităţi, 

— le spunea Odobescu, — care fac să răsară mereu tot la noi în 

ţară, când săbii de ale lui Absalom, când inele de ale lui luliu 

Cesar, când lulele de ale lui Decebal!» Știința nu are de câștigat 
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nimic dacă nu găsește adevărul, iar adevărul nu stă decât în 
judecata critică şi obiectivă. 

Dar mai era o confuzie, pe care nu o făceau numai cei ce se 
îndeletniceau la noi cu arheologia, ci și arheologi străini, — căci 
știința aceasta, atât de precisă și de riguroasă astăzi, nu iesise 
încă cu totul din faza diletantismului nici chiar în cercetările 
savanților străini; era confuzia domeniului ei cu domeniul filo- 
logiei și al ramurilor literare înrudite. La noi mai cu seamă, o 
asemenea confuzie era și mai periculoasă, din pricina tendinţelor 
latiniste ale filologilor vremii. Totul venea dela strămoșii Romani, 
Și tot ce veneau dela ei, nu putea fi decât genial! Odobescu 
separa însă limpede ceea ce era filologie de arheologia propriu zisă. 
Obiectele arheologiei nu sunt literare, nici abstracte. Sunt « obiecte 
reale, care se pot pipăi, care au forme sau plastice sau grafice 
și astfel cad deadreptul sub simţul vederii ». 

In acest fel și metodele arheologului se vor deosebi fundamental 
de cele ale filologului, ale istoricului sau ale celui ce se ocupă 
cu literatura. Ele vor fi metode de intuiţie, de educaţie a ochiului, 
pentru a preţui nu numai semnificaţia utilitară sau simbolică a 
obiectelor dar și semnificaţia lor estetică. Arheologia va fi astfel, 
într'o măsură, în mare măsură, istorie; ea va urmări progresul 
umanității prin ceea ce umanitatea a creeat concret. Dar valoa- 
rea acestei științe va spori cu atât mai mult cu cât va ști să se 
ridice dela elementele rudimentare ale trecutului omenesc până 
la creaţiile cele mai înalte ale simțului de frumuseţe. 

Arheologia trebuia să fie în cele din urmă, după propriile lui 
cuvinte «0 istorie a artelor frumoase din timpii trecuţi ), o sin- 
teză etică și estetică, în care rigurozitatea ştiinţifică trebuia să se 
alieze cu un precis simţ de frumuseţe și cu mult discernământ critic. 

Era un înţeles cu totul modern, pe care Odobescu îl dădea 
științei sale. Pentru unii cercetători contemporani lui, poate chiar 
un înțeles excesiv, într'o vreme când arta însăși era judecată cu 
criterii destul de înapoiate. Astăzi Odobescu are dreptate. Arheo- 
logia e o etapă către istoria mai înaltă a spiritului omenesc și a 
creaţiilor lui estetice. Iar istoria artei e încununarea erarhiei de 
cunoștințe care se referă la monumentele trecutului. 

Odobescu punea astfel și bazele istoriei artei româneşti, la 
care nimeni nu se gândise până la el. In această privinţă cercetările 
lui porniseră de mult. Inventarierea amănunţită a tezaurelor 
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noastre de artă, pe care o începuse încă din primii săi ani de 

activitate, cu mânăstirile din Argeş şi din Vâlcea, şi pe care o 

extinsese necontenit asupra altor regiuni ale ţării, îl dusese la o 

concepţie organică a acestor cercetări, îmbrăţișând toate perioa- 

dele istoriei noastre şi toate genurile de antichități. In concepția 

lui, toate aceste monumente, preistorice, romane, medievale sau 

mai recente, erau «antichităţi naţionale », aparținând aceluiași tre- 

cut istoric şi constituiau un obiect unic pentru cercetători. lar 

studiul lor avea un scop mult mai important decât a stabili o 

cronologie istorică sau a constata înlănțuirea unor evenimente 

petrecute pe pământul nostru. Ea urmărea spiritul însuși de 

creaţie al poporului nostru, sentimentul său de frumuseţe și con- 

cepţia lui mai înaltă de viaţă. 

Odobescu e în adevăr cel dintâi care vorbeşte despre (in- 

stinctul de artă » al poporului nostru, despre «stilul » său și despre 

«principiile unei estetici naţionale ». El recunoștea aceste prin- 

cipii pretutindeni, în portul ţăranului nostru, în ornamentaţia lui 

geometrică — a cărei concepţie îndepărtată o regăsea până în 

obiectele preistorice aflate pe pământul nostru, — în monumentele 

vechi şi noi risipite pe tot cuprinsul ţării. 

«Există, în stare latentă, — spunea el — un instinct artistic 

propriu poporului român şi mai desvoltat la dânsul decât la cea 

mai mare parte din naţiunile moderne... ; chiar din puţinele 

monumente ce păstrăm dela străbunii noștri putem distinge în 

acele producţiuni ale trecutului niște caractere care constitue un 

stil artistic românesc, stil ce, în unele epoce mai fericite dar din 

nenorocire prea scurte ale istoriei noastre s'a învederat, în opere 

cu care ne putem mândri şi acum». 

Şi întemeiat pe această constatare, care preţuia cât un mani- 

fest al artei naţionale până atunci ignorată, el se ridica împo- 

triva acelora care, iubind arta sau chiar mânuind-o cu detul 

talent, o înțelegeau totuşi ca ceva fără patrie, «o facultate cdec- 

tivă — cum spunea el — eclectică, cosmopolită, în felul politicei 

comunarde şi umanitare a adepților Internaționalei ». Arta e ıni- 

versală, dar ea trebue să plece din fondul naţional al unui poor, 

din instinctele lui pentru frumuseţe şi din tezaurul lui de tradi- 

țiuni strămoşeşti. 

Nu voi mai cita și alte cuvinte ale lui Odobescu despre acestă 

artă naţională, cuvinte pe care să nu uităm că le rostea inir’o 
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vreme când Aman era încă tânăr și când Grigorescu se găsea 
abia la începuturile sale. Dar voi sublinia faptul destul de im- 
portant al urmărilor pe care le aveau cercetările atât de disci- 
plinate şi în aparenţă de aride pe care le pornise el în domeniul 
arheologiei. Dela cioburile preistorice şi până la arta naţională, 
dela noţiunile elementare pe care trebuia să le ofere diletantilor 
timpului si pänä la definitia esteticei poporului nostru, iată un 
vast domeniu, pe care el il explora intäi si in care avea sä aseze 
semne de indrumare care stau si astäzi in picioare. Arheologia 
si istoria artei romänesti au fäcut de atunci de sigur mari pro- 
grese. Dar ele n’ar fi fost posibile färä intäia lui învăţătură şi 
fără îndrumarea modernă pe care Odobescu a știut să le-o dea. 

AL. BUSUIOCEANU 

 



  

ODOBESCU EDUCATOR 

Implinisem 16 ani cänd am cunoscut pe ilustrul Odobescu. 

Trecusem bacalaureatul şi mă pregăteam să dau examen la Școala 

normală superioâră căci tată-meu, care hotärise să-mi des- 

volt intelectul la Universitate, având prea mulţi copii, nu-mi 

putea da și mijloacele de a mă întreţine într'un oraș atât de 

scump cum era și cum a rămas si până acum Bucureștiul. 

Mi-a dat însă ceva: un bilet de introducere către marele 

prozator. L-am vizitat în locuința sa particulară, în casa Olbrich, 

în dosul Palatului Regal. Imi svâcnea inima când am sunat să 

mi se deschidă. M'am trezit într'un salon galben în faţa lui. ... 

am avut impresia că m'a primit însuși tată-meu. Chipul lui fru- 

mos, privirea-i blândă, cuvântul binevoitor, panourile japoneze 

din perete, o splenidă pictură de femeie în mărime naturală 

(am aflat mai târziu că reprezenta pe doamna Odobescu, de Ca- 

rolus Durand), toată acea ambianţă călduroasă m'au făcut să 

nu mă simt în casă străină. Mi-a vorbit cum ştia să-mi vorbească 

tată-meu ; mi-a spus că voiu avea ca examinatori pe aceiași pro- 

fesori în faţa cărora trecusem bacalaureatul. S'a mai interesat 

de ai mei. Găsise cuvintele care-mi mergeau la inimă. M'a con- 

dus până la ușă spunându-mi că, la Școala normală superioară, 

pe lângă carte, voiu mai avea de învățat și altele. Am plecat 

intrigat de acele «altele» pe care trebuia să le mai învăţ în 

şcoală. 

Lam revăzut în ziua probelor scrise: se oprea din când în 

când în dreptul meu și urmărea cu vădită satisfacție scrisul care 

acoperea pagină după pagină hârtia dată de școală. Nu erau 

mulţi candidaţi, căci cei slabi nu îndrăzneau să dea busna la exa- 

mene şi tocmai de aceea n'au fost prea multi eliminaţi. 

Am pornit la lucru odată cu începerea anului universitar. 

Ne-a ţinut în prealabil o cuvântare arătându-ne importanța rolu- 
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lui social care ne este rezervat ca viitori profesori chemati a 
da si indrumäri pe längä invätäturä, cäutänd a ne apropia nu 
numai de mintea ci si de sufletul scolarului. « Veti face parte 
din elita socialä », ne spunea el; «trebue deci sä vä prezentati 
in cele mai bune conditiuni; nu trebue sä vä simtiti jenati in nicio 
împrejurare ; să arătaţi că ştiţi de toate. Ştiinţificul să nu holbeze 
ochii când se discută despre Găthe și nici literatul când se tra- 
tează chestiunea iuţelii de propagare a luminii. Asociaţiile stu- 
denţeşti sunt bune, dar voi, cari constituiți o pleiadă, aveţi cercul 
vostru în şcoală și vă va lipsi timpul de a fi părtași aiurea », de 
aci interzicere pentru normalisti de a fi membri in societätile 
studentesti. 

Curätenia si buna tinutä sunt elementele esentiale, deci obli- 
gativitatea bäilor instalate odatä cu venirea lui la directia scoalei 
și impunerea unui costum-uniformă, jachetă neagră plătită din 
fondurile instituţiei și, ca semn distinctiv, palmele academice la 
butonieră. O mică subvenție lunară pe deasupra pentru diferite 
nevoi. Ingrijire medicală neprecupeţită. 

Conferinţele din școală, ţinute fie de profesori universitari 
(David Emanuel, Constantin Gogu, Dimitrie N egreanu, Constantin 
Miculescu, Crăciunescu, Coco Dumitrescu, D. Onciul, Quintescu, 
Burileanu, etc.) fie de înșiși elevii școalei, cu subiecte impuse, 
alternau cu studiile universitare și cu lucrările de laborator. Se 
lucra cu plină presiune, cum am spune acum. Cam cârteam noi 
câteodată din cauza oboselii fizice, căci drumurile erau lungi, tram- 
vaiele cu cai cu traseuri imposibile, iar buzunarele noastre de obi- 
ceiu cam goluțe. Ne-a dezarmat însă uşor: într'o bună zi, ne-am 
pomenit cu maestrul Velescu. Odobescu decretase că viitorii pro- 
fesori trebuiau să înveţe dansul și scrima. Nu mai era unul dintre 
noi ostenit când era vorba să-și încrucișeze floreta cu a mult 
simpaticului maestru de arme. Şedinţele de scrimă durau mult 
și erau zilnice. Dar ce să mai spun despre lecţia de dans care avea 
loc Sâmbătă seara? Perechi, perechi ne învârteam în sala de 
mâncare, golită pentru circumstantä, in sunetele pianului me- 
canic adus de pe stradă, sau a vreunui modest taraf de 
luătari. 

Dar viitorii profesori, în dealungul carierii lor, puteau fi puși 
în situația de a aprecia o operă de artă, de a-și da părerea asupra 
unei piese muzicale. Să li se recomande manuale sau enciclopedii,
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spre consultare ?: Sunt bune și acestea, dar Odobescu a găsit ceva 

și mai bun! Cinci profesori ai Conservatorului de Muzică si Artă 

Dramatică, recomandaţi de regretatul Wachmann, au înfăptuit 

la Școala Normală Superioară o adevărată sucursală a Conser- 

vatorului. Constantin Dumitrescu își avea elevii săi de violoncel, 

Narice pe ai săi pentru piano, Boretzky pentru vioară, Elinescu 

pentru flaut, iar Bănulescu îi avea pe toţi pentru canto. Și elevii 

erau foarte zeloși iar progresele atât de vădite încât, în scurtă 

vreme, s'a putut organiza, în incinta școalei, prima producţie mu- 

zicală precedată de o conferinţă care a avut loc în București. 

Ideea a fost fericită, căci, pornind dela cercul intim al norma- 

liștilor, din Calea Rahovei, a prins acum rădăcini în marele 

public care frecventează cu asiduitate acest gen de spectacole 

pentru care s'au construit și săli anume. 

La una din aceste serate, Odobescu își propusese să ne facă 

să simţim frumuseţea piesei « Amicul Fritz». O tradusese el 

însuşi de curând în românește, în stilul admirabil care l-a așezat 

printre marii prozatori ai neamului nostru. Nu se credea în stare 

să o cetească așa cum o simţea el, de aceea a rugat pe directorul 

Conservatorului să-i trimeată pe un tânăr laureat care să facă 

pe lectorul în acea seară. Zis şi făcut: la un mic pupitru, instalat 

chiar în salonul lui Odobescu, se așeză firavul și pletosul lau- 

reat și începe a ceti. Chipul îi era simpatic dar cetitul detestabil: 

tânărul erou era obicinuit a debita sforăitoare tirade de efect 

învăţate pe de rost dar nu avea obișnuinţa descifrării. Peste două 

minute isbutise să ne adoarmă pe toţi. Odobescu vedea aceasta 

totuși l-a lăsat să sfârșească actul I, l-a luat frumușel de braţ, 

l-a condus. până la bufet unde l-a ospätat omeneste, dar l-a pier- 

dut prin mulțime așa că la reluarea ședinței, s'a instalat el însuşi 

la pupitru și ne-a ţinut încordaţi până la finele piesei. Am 

întâlnit mai târziu pe tânărul debutant. Mi-a istorisit, fără ran- 

chiunä şi fără nicio alterare, pățania din acea seară memorabilă 

şi-mi spunea că a fost intimidat de frumuseţea chipului lui Odo- 

bescu, dar şi subjugat în același timp de noblețea caracterului 

său. 

Aceasta însă nu era de ajuns: se dedau pe atunci, anual, șease 

concerte simfonice dirijate de marele muzicant care a fost Eduard 

Wachmann.: Erau puţine dar bune căci executantii le repetau 

cu luni inainte, cäläuziti fiind de ideea de a face muzicä (erau
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si multi diletanti printre ei) si nicidecum de a pune muzica ín societate pe actiuni. Elita bucuresteaná retinea biletele cu luni înainte. Normaliștii își aveau locurile lor şi nu le lipsea un sim- fonic. Şi-au făcut atunci o excelentă educaţie muzicală, orchestra dând pieselor executate interpretări rareori atinse mai târziu, 
Viitorii profesori trebuind să strălucească în toate direcţiile, aveau de învăţat limbile străine nu numai pentru a putea con- sulia tratatele de specialitate ci pentru a susține temeinice con- Versațiuni în limba respectivă. De aci studierea amănunțită si obligatorie a limbilor germană și franceză pentru toţi elevii școa- lei. Numa Roustand, Gaston Mangel, Edmond Cramaussel (acesta din urmă « brillamment regu agrege ä la Sorbonne », dupä cum fusese recomandat lui Odobescu de cátre Perrot, bunul sáu prie- ten si directorul Scoalei Normale Superioare din Paris). Au avut mult de furcá cu noi pentru a ne face sä «gändim frantuzeste cänd vorbim frantuzeste si romäneste cänd gräim românește ». Cu elevii lui Odobescu sămânţa cădea în pământ roditor așa că profesorii aveau satisfacția că nu vorbesc în pustiu. 

Trei serii de elevi a numărat Şcoala Normală Superioară sub directoratul lui Odobescu. Fiecare serie comporta 30 elevi bur- sieri, aleși prin concurs. Odobescu a stăruit și a obţinut să fie aduşi — și fără concurs — 10 Macedoneni și 2 Ardeleni. Aceasta înseamnă că, în școală, erau elemente cu totul disparate care trebuiau oarecum standardizate. Grea sarcină, pe care totuşi Odobescu, aci cu anasâna, aci prin persuasiune și mai ales cu perfecta lui bonomie și cu desâvărșita lui înţelegere a firii ome- nesti a dus’o la bun sfärsit. Vreti probe? Numai decät! Aveam fiecare cäte un pupitru în care ne tineam cărțile și ce credeam noi că ne este mai de preţ. Și le încuiam cu câte un lacăt mare, solid, menit.— în ideea noastră — de a inspira respectul proprie- tății altuia. Dumineca, după masă, aveam libertatea să ieşim in oraș. Cina de seară ne strângea pe toţi și vă asigur că veneam flămânzi ca nişte lupi. Intr?o Duminică, la înapoiere, am pierdut însă pofta de mâncare constatând că ne lipseau lacătele. Odo- bescu chemase, în lipsă-ne, un lăcătuş căruia îi dăduse ordin să le distrugă pe toate. A venit apoi liniştit în timpul cinei, s’a ase- zat in capul unei mese, s’a ospätat cu noi, asa cum adeseori obis- nuia să facă, și, mai in glumă, mai în serios, ne-a întrebat care dintre noi este hoţul de care ne temem într'atât că ne ferecăm  
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pupitrele? Am rosit cu toţii până în vârful urechilor. In seara 

aceea, friptura ne-a părut coriace iar vinul acru, dar ne-am ales 

cu convingerea că, niciunul dintre noi nefiind hoţ, ni se pot păstra 

lucrurile și fără paza iluzorie a unui lacăt mai mult sau mai puțin 

solid construit. Şi, de fapt, nu s'a auzit să fi lipsit un ac tot tim- 

pul cât am fost în şcoală. 

Luând des masa cu noi, ne cântărea cu ochii și constata la 

câte unii lipsă la... educaţie. Şi nu era de mirare căci cei mai 

mulţi, copii de nevoiaşi, însă cu aplicaţie la învățătură, știau să 

înveţe dar nu să şi mănânce. Aceştiau trebuiau corijaţi. Cum ? 

Recomandându-le să cetească codul manierelor elegante? Ar fi 

fost prea complicat și fără efect. Reţeta a fost mai simplă: In 

fiecare zi, invita la dejun, la masa lui particulară, câte patru 

elevi. Ne duceam, la început, cu deosebită jenă. Inainte de a 

pune mâna pe furculitä sau pe cuţit, trăgeam cu coada ochiului 

spre Odobescu și-i imitam gesturile. Ne istorisea câte o anecdotă, 

ne dădea reţeta vreunei preparaţii culinare (Odobescu a fost un 

gastronom de seamă), ne provoca la mici discuţii, dar ochiul lui 

ager nu scăpa niciunu din gesturile noastre și, dacă era ceva în 

disonanţă, ca din întâmplare, repeta el însuşi gestul așa cum 

trebuia să fie dar fără a spune un cuvânt. Eram încântați că nu 

ni s'a observat stângăcia dar ferm hotăriţi să n’o mai repetäm 

în viitor. La un asemenea dejun, se servea, ca desert, o gelee de 

portocale in invelisul portocalii tăiat în patru. Aveau înfățișarea 

unor minuscule felii de pepene. Nu mai mâncasem așa ceva până 

atunci şi stăteam cu nasu în farfurie așteptând, din parte-i, gestul 

care să ne dea deslegarea enigmei cum trebue să mâncăm. Ne 

vedea că suntem în încurcătură şi, cu oarecare malitiozitate, 

începe a ne istorisi că, într'o călătorie prin ţară, la începutul dom- 

niei sale, Vodă Carol I, intoväräsit de o suită strălucită, printre 

care se afla şi Mitropolitul Calinic Miclescu, ajunsese în orașul 

Buzău, unde, după ce a fost primit cu tradiționala pâine si sare, 

i s'a oferit o masă îmbelșugată. Era spre toamnă, aşa că, la sfâr- 

şit, s'a servit porumb fiert. Vodă, care nu mai mâncase așa ceva, 

ezita neștiind cum să-l mănânce. Conmesenii nu îndrăsneau să 

înceapă căci protocolul cerea să aștepte pe Vodă. Mitropolitul, 

viţă de boer moldovean, şi om deştept, care observase încurcă- 

tura, înfașcă porumbul cu ambele mâini, se întoarce către Vodă 

şi-i spune: « Măria Ta, în ţara noastră, noi mâncăm porumbul 
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așa » și începu a mușca din el așa cum face oricine dela noi. Aşa 
și cu gele-a de portocale: în Franţa se mănâncă așa ! Prinse felia 
între index și degetul mare şi începu a muşca din mijloc spre 
coaje. Am râs cu toţii și am făcut la fel. 

Strânsura în care ne ţinea la şcoală și metodele lui educative, 
pe care le socoteam vexatorii căci prea ne considera copii pe când 
noi ne pretindeam oameni în toată firea căci, de, «eram studenţi 
universitari » nu le-am înţeles multă vreme până ce, într'o bună 
seară, le-a expus într'o conferință publică de pe tribuna Ate- 
neului Român. Sala gemea de lume care nu știa ce să admire 
mai întâi: ideile, fraza măiastră, sau figura iluminată a ilus- 
trului vorbitor. Am plecat pe deplin lămuriţi şi, de atunci, n'am 
mai avut curajul celei mai mici rezistenţe faţă de măsurile luate 
de el. cäci le tälmäceam intentiunile. 

L-am mai väzut odatä transformat de märetia sentimentelor 
care-i clocoteau în adâncul inimii: murise un camarad macedo- 
nean. Sforțări luminate a celor mai buni medici chemaţi de Odo- 
bescu în ajutor nu isbutiseră să smulgă din ghiarele hidoase pe 
tânărul venit din Bitolia cu un rău incurabil. L-am condus cu 
toţii la Belu pe un timp friguros de toamnă. Cuvintele de con- 
solare și de îmbărbătare pentru cei rămași rostite atunci de Odo- 
bescu erau un cântec de glorie și un program pentru îndatoririle 
celor vii. Vântul, care se asociase pentru a mări jalea, îi fâlfâia 
alburiile plete formând ca o coamă înapoia frumosului lui chip. 
Am avut atunci impresia că ne aflăm în faţa unui erou în luptă 
cu o armată întreagă de dușmani: prejudecăţi şi scrupuluri chi- 
nuitoare. Scena era măreaţă și ar fi fost completă dacă i s'ar fi 
adăogat faimoasă muzică a lui Wagner din Walkiirenritt, auzită 
de noi pe primăvară la un memorabil concert dirijat de Wach- 
mann în care se cânta, pentru prima oară în ţara românească, 
această fermecătoare pagină a Trilogiei. 

Cu graiul, cu exemplul, azi cu o căutătură severă, mâine cu 
un zâmbet, asistând la conferințele noastre, făcându-le adeseori 
critica obiectivă şi măiastră, cu recompense date sub forma de 
fonduri pentru excursii prin munţi sau la podul peste Dunăre, 
pe atunci în plină construcţie, prin stăruinţe de a se acorda burse 
pentru continuarea studiilor în străinătate, Odobescu a reușit să 
transforme Şcoala Normală Superioară într'un focar de aleasă 
cultură și educaţie în care se lucra ca într'un stup de albine. Elevii 
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lui au devenit, într'o serioasă proportiune, majusculele cărţii în 

care se serie istoria neamului în ultimele decenii pe care le-au 

trăit. Este cea mai frumoasă recompensă pe care o putea aştepta 

spiritul marelui boier —'în cea mai frumoasă accepţie a cuvân- 

tului — care a fost ilustrul Odobescu. 

Ing. STELIAN PETRESCU. 

 



ODOBESCU FOLCLORIST 

Dacä folelor inseamnä a studia pe ţăran in actualitate, în 
vältoarea problemelor sociale, Odobescu n’a fost un folclorist. 
Folelorismul acesta viu, real, este o directiune nouä, târzie în 
folelorul nostru. De multe ori, el se reduce si azila un banal reportaj 
etnopsihologic, din care lipseste privirea de ansamblu a savan- 
tului sau sunt generalizäri pripite. Nu stiu unde am cetit o anchetä 
a täranului romän, fäcutä de un domn mare dela Bucureşti. Ple- 
case cu secretarul și sta de vorbă cu Badea Ion cam astfel: 

— «Ce mai este prin sat pe la d-voastră? Cum merg treburile ? 
Cum sunt oamenii pe aici?). 

— «De, boierule, treburile merg cum și le face omul, unele mai 
bune, altele mai rău, iar oamenii sunt şi ei cum i-a făcut D-zeu 
când mai buni, când mai ai dracului». 

Boierul încântat se adresează vioi secretarului: « Scrie, d-nuie, 
relativismul ţăranului român și fatalismul lui). 

— « Mersi, Bade loane». 

— «Umblă sănătos boierule. A doua zi în ziare: relativismul 
ţăranului român și fatalismul lui». 

Cam așa operează folcloristul sociolog. 
Odobescu n'a cules poezii populare, dar le-a gustat ca un 

artist și le-a apreciat ca un om de vastă cultură literară. De abia 
publicase Alexandri baladele lui și el atrage atenţiunea printr’un 
articol în 1861 despre frumuseţea Mioriţei. 

De atunci Mioriţa își câştigă locul prim în estetica poeziei 
populare. Nu numai frumuseţea poeziei îl interesa, ci ca om de 
ştiinţă origina ei şi data răspândirii ei. Odobescu a observat că 
partea cea mai frumoasă în Mioriţa este moartea ciobanului Mol- 
dovean. Moartea aceasta a unui tânăr, moarte nejustificată, este 
întotdeauna un motiv de jale, de compătimire. Este un postulat 
psihologic, ca să plângem moartea inopinată a unui tânăr. Proba 
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că este așa avem acest motiv la toate popoarele vechi. « Dintr’ase- 

menea porniri de spirit au izvorit negresit in Egipt, in Asia Micä 

si in vechea Eladä, särbätorile si cäntecele ce se leagä cu numirile 

de Maneros, Bormos, Hylas, Linos, Adonis și altele». Erodot 

spune că la Greci era un cântec trist Linos. Acest cântec îl găseşte 

Erodot şi la Egipteni. « Egiptenii zic că Linul ar fi fost un copil 

singur-născut al celui dintâiu rege al Egiptului și murind el fără 

vreme l-ar fi serbat Egiptenii prin asemenea văietări. Și astfel 

această cântare ar fi cea dintâi şi singură a lor. «Acest motiv 

al morţii premature îl găsim interpretat în povestea lui Bormos, 

Hylas, etc. La Greci, în special la Omer, Linos este un tânăr frumos, 

care a murit prea de vreme. 

«0 Line tu ești cinstit de toţi zeii, căci ţie ţi-au dat mai întâi 

a cânta cu dulceaţă. Febus (Apollo) ţi-a pricinuit moartea și 

şi muzele te plâng». 

Odobescu, urmărind cântecul lui Linos îl găsește la Esiod, la 

Virgil, până chiar în sărbătoarea Arnis (a mieilor) la Greci când 

«fetele jeleau pe junele păstor Linos, fiul lui Apolon şi al nimfei 

Psamate, sfäsiat de câini ». Jalea aceasta pentru o vieaţă tânără o 

găsim și în Mioriţa noastră. După Odobescu, Mioriţa este un 

vechiu motiv păgân transfigurat, adaptat timpurilor noastre. 

N'a mai rămas din cultul păgân decât natura încorporată în 

acea alegorie cunoscută: 

Să le spui curat Mi-au ţinut cununa 

Că m'am însurat Brazi și păltinași 

Co mândră crăiasă I-am avut nuntași 

A lumii mireasă Preoţi, munţi mari 

Că la nunta mea Păsări, lăutari 

A căzut o stea Păsărele mii 

Soarele şi luna Şi stele făclii. 

Participarea întregei naturi cu toate podoabele ei pământești 

şi cerești, la moartea ciobanului moldovean este după Odobescu 

rămășiţa puternicului cult primitiv al naturii. lar seninătatea 

ciobanului în faţa morţii o explică Odobescu prin concepţia cla- 

sică a morţii, care nu era privită ca o completă nimicire, spăimân- 

tätoare şi oribilă, ci se prezintă sub o imagină (a unui june înaripat, 

stingând pe pământ o făclie şi purtând, sau o urnă funerară, 

pästrätoare de cenuge, sau un fluture, emblema metamorfozei, 

sau o cunună de siminoc, floare a nemuririi. 

iu
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Fluerasul de os nu este departe de fluerul gingrean, iar moldo- 

veanul Mioritei se aseamänä de Adonis, pe care-l plânge Venus, 

cum plänge «mäicuta bätränä, cu bräul de länä» pe fiul său, 

Cäntecul pägän a ajuns din vechea Eladä, transfigurat, prin 

Macedoneni, dupä cum se poate usor constata dupä cuvintele 

laie, bucälaie. Cäntecul adus aici dela poalele Olimpului a fost 

modificat si compus, redactat de Romänii din Dacia, care intre- 

buinteazä, Vräncean, oitä bärseanä, Moldovean, înlocuind cu 

totul terminologia păgână. 

Cântecul va fi ajuns la noi în sec.al XII-lea și al XIII-lea, 

când avem «epoca măririi Românilor », când s'au întins şi în 

dreapta Dunării formând un mare stat bulgaro-român în dreapta 

Dunării, până departe în Peninsula Balcanică. Elementele pur 

păstorești din Mioriţa, arată că autorul nu poate să fie decât 
un popor de ciobani. 

Acel popor de ciobani este neamul macedonean. El se ocupă 

exclusiv cu păstoritul ca şi o parte din neamul ardelean. In mijlocul 

naturii cu oile, care sunt singurii lor tovarăși alături de câinii 

credincioși, ei duc o vieaţă legată de natură şi animale «privind 

ziua tabloul măreț și încântător al naturii, noaptea, bolta cerească 

luminată de mii de stele, care acolo par a fi mai aproape de om 

și cântând pe fluer sau pe caval doinele lor duioase repeţite numai 
de ecou). 

Concluzia la care ajunge Odobescu relativ la Mioriţa este că 
ea reprezintă cântecul lui Linos redactat de un popor de ciobani. 

« Secolii și l-au trecut unul altuia, adăogindu-i idei şi expresiuni 

felurite ; unii — poeţi iscusiţi și dogmatici —l-au îmbinat cu 

cultul aziatic al lui Adonai şi astfel l-au cufundat în subtilizările 

păgânismului degradat; alţii Eleni, fii ai munţilor și ai naturii, 

l-au păstrat simplu, duios, plin de graţie şi de melancolie și apoi, 

în secolii mai târzii, coloniile cutropitoare de Romani l-au cules 

cu sfinţenie dela dânșii, l-au întors pe limba lor și l-au răspândit 

prin toată întinsa lor stăpânire. Poate că de atunci încă, negresit 

nu mai târziu de al XV-lea secol, acest cântec păstoresc a trecut 

peste Dunăre, unde s'a împlântat în memoria poporului sub forma 

baladei. Timpii şi împrejurările au știut să schimbe multe intränsele, 

dar tot au mai rămas urme netăgăduite de clasica sa origină». 

Chestiunea Mioriţei a fost reluată apoi de mulţi învăţaţi de ai 

noștri. Ajungând la alte concluzii și cu un aparat științific modern  
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studiile acestea folclorice întrupează totuşi o etapă, în problema 

atât de complexă a originei Mioriţei. Amintiţi-vă de prețuirea 

demnă de laudă a basmelor lui Ispirescu și colecţia de poezii 

populare a lui G. Dem. Teodorescu. 
Evident, nu toate concluziile științifice ale lui Odobescu, mai 

au astăzi deplină valabilitate ştiinţifică. 

Romantic in esentä, pe el il atrăgea erudiţia amplă, adesea 

dezordonatä, verosimilul mai mult decät adevärul verificat. Re- 

fractar — ca romantic — unui sistem ştiinţific riguros, obiectiv, prea 

rigid pe de o parte, pe de alta disciplina folclorului în epoca când 

a scris el Răsunete ale Pindului în Carpaţi (1861) cuvântul «Fol- 

clor » nu avea 25 de ani de existenţă, nu putea să dea mai mult 

decât a dat. 
Romantismul lui totuși a luminat ca o lampă miraculoasă 

vieaţa întunecată a poporului român. 

I-a lipsit aparatul tehnic. Odobescu a sugerat, el a bănuit, 

adevărurile de mai târziu. Cu o inegalată cultură clasică, cu o 

eleganţă și măsură clasică, cu un simţ artistic deosebit, cu un 

real rafinament sufletesc, el a înţeles trecutul nostru, pământul 

nostru, tradiţiile noastre. 

A idealizat poporul român. E adevărat. L-a idealizat ca şi 

Alexandri, ca şi Hasdeu, ca și Bălcescu. Era un defect al epocei, 

provenit dintr'o prodigioasă amplitudine sufletească a generaţiei 

romantice, 
Ei coborau în minele subterane ale tradiţiei noastre, ca vechii 

creștini în bisericile sub pământene, iluminaţi de tăria unei cre- 

dinţe, cucerite de frumuseţea biruintei. 

Fără entusiasmul acestor poeţi, ce îmbrăţișau cu căldură tre- 

cutul, ar fi lipsit interesul ştiinţific de mai târziu. 

De aceea, când se acuză Odobescu că nu a cunoscut pe ţăranul 

român decât din zile de sărbătoare, este o acuzaţie gratuită. Poet 

mai mult decât om de știință, el a văzut în manifestările popo- 

rului nostru, caracterul poetic și graţie acestui gust artistic suntem 

cunoscuţi în străinătate prin estetica poeziei populare, nu prin 

studii etnopsihologice, care și azi se limitează la simple fotografii 

rurale. 
Odobescu a sugerat, a arătat, urmașii l-au continuat si l-au 

adâncit. Evident, privit prin unghiul științei pozitive, multe idei 

de ale lui Odobescu se vor perima. Va rămâne însă sufletul lui amplu, 
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vibrant, cu o clasicä elegantä, cu o limbä unduioasä ca trestia 
dinamicä ca valurile märii. Mai rämäne insä si altceva: cä el a 
cunoscut pe ţăran nu numai din balconul boieresc, ci şi în ogorul 
lui sărac, care nu era al lui, ci al ciocoiului, l-a cunoscut nu numai 
chiuind la horă, ci si amărât, năcăjit. El însă tocmai fiindcă-l 
cunoștea era optimist. « Dar a sosit timpul ca România să for- 
meze toată o singură și puternică nație, care se va destinde pe 
amândouă poalele munţilor Carpaţi, din Dunăre până la Nistru, 
din Marea Neagră până în Tisa...» 

« Peste puțin pământul va fi înapoiat muncitorului prin iubirea 
şi îngrijirea căruia pustiurile se vor schimba în holde înalte și 
bogate, în livezi roditoare, în pășuni verzi şi fragede pe care vor 
paşte frumoasele vite ale României; bordeiele, unde abia pătrund 
razele soarelui, vor deveni case luminoase»... scrie el în 1851. 

Foleloristul Odobescu era și un mare patriot; näzuintele lui 
s'au realizat. 

C. GEROTA 

  

 



  

  

BIBLIOGRAFIA SCRIERILOR LUI ODOBESCU 

Ca un modest omagiu memoriei celui ce a fost Alexandru Odo- 
bescu, am încercat să alcătuesc această bibliografie a scrierilor sale, 
acum când se împlineşte un secol de când zânele ursitoare se adu- 
naseră la sfat, ca să hotărască soarta celui ce venise pe lume și 
care urma să aibă, cu ani în urmă, printre semenii săi, atâţia prie- 

teni şi admiratori și căruia i-a fost dat să deshidă un drum nou 
cercetărilor arheologice românești și să înscrie una din acele pagini 
de rară frumuseţe în literatura noastră din secolul trecut. 

Alcătuirea acestei bibliografii a pornit din dorinţa de a avea 
întrunite la un loc indicaţiunile cele mai complete asupra a ceea ce, 
timp de peste patruzeci de ani, a cugetat mintea lui Alex. Odo- 
bescu şi ceea ce ne-a păstrat slova tipărită ce închide rodul minţii lui. 

Asemenea încercări s'au mai făcut, dar ele nefiind complete 
sau dând uneori unele informaţiuni greșite, şi chiar așa cum sunt 
nefiind uşor accesibile, cum este cazul cu « Contribuţiuni la biblio- 
grafia românească » a d-lui G. Adamescu, al cărei prim volum 
este epuizat, m'au determinat de asemenea să fac această încercare 
de a întruni laolaltă, dacă nu tot, aproape tot ceea ce a scris Ale- 
xandru Odobescu. 

Vor mai fi rămas poate nemenţionate unele articole rătăcite 
prin cine ştie ce ziar sau revistă din secolul trecut, prea multe 
însă nu, căci mai ales în primii ani de publicistică Odobescu n'a 
avut o colaborare regulată. 

Lipsesc din această bibliografie comunicările mărunte si 
rapoartele făcute la Academia Română și care fie că sunt 
doar amintite în Anale, fie că sunt rezumate pe scurt, am crezut 
că pot fi lăsate la o parte. Pentru acei ce poate i-ar interesa și 
aceste indicaţiuni menţionez că ele sunt cuprinse în vol. IIl—X 
din Analele Societăţii Academice, Seria I, anii 1869—1877. 

Nu este locul ca eu aici să arăt meritele lui Alexandru Odo- 
bescu pentru ştiinţa și literatura românească şi nici locul pe care-l 
ocupă el în cultura noastră. 

Alţii au făcut aceasta şi o vor mai face. 
Prin alcătuirea acestei bibliografii am căutat să arăt care au 

fost preocupările lui Odobescu; și aceasta n'o putea dovedi mai 
bine altceva, decât înșirarea laolaltă a scrierilor sale. 
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Se cuvine totuși să subliniez că prin munca desfäsuratä, Ale- 
xandru Odobescu a adus reale contribuţii culturii româneşti, 
căreia i-a deschis în unele domenii orizonturi noui. 

ALEXANDRU IORDAN 

1. OPERE COMPLETE 

Scrieri literare şi istorice. Vol. I—III. Bucuresci, 1887; 3 volume. 

Vol. I 

I6ana Darc, fecioara din Orleans, pag. 3—21. 
Muncitorul român, pag. 23—26. 
Odă României, pag. 271—30. 
Satira latină, studiu istoric, critic şi literar, pag. 31—54. 
Intoarcerea în țară pe Dunăre, Septemvrie 1885, pag. 55—60. 
Mihne Vodă cel re 1508—1510, pag. 63—104. 
Doamna Chiajna 1560—1568, pag. 105—175. 
Cântecele poporane în raport cu ţtra, istoria şi datinele Românilor, pag. 179-236. 
V. Cârlova, pag. 2371—240. 
Poeţii VWVăcăresci, pag. 241—332. 
Despre odorele, manuscriptele şi cărțile aflate în monăstirea Bistriţa (Districtul 

Vâlcea în România), pag. 333—348. 
Psaltirea tradusă românesce de Diaconul Coresi, Tipărită la 1557, pag. 349-371. 
Câte-va ore la Snagov, pag. 373—464. 
Asociaţiunea Transilvana pentru literatura română şi cultura poporului român, 

pag. 465—508. 
Vol. II 

Monästirile inchinate din Romänia, pag. 3—53. 
Gimnasie si scöle reale, pag. 55—78. 
Romänia la expozitiunea universalä din 1867, la Paris, pag. 79—134. 
Noţiuni presitorice din România, pag. 137—155. 
Re&măşiţe antice din Județul Dorohoiu, pag. 157—232. 
Artele din România, în periodul preistoric, pag. 233—286. 
Fumuri Archeologice scornite din lulele preistorice de un om care nu fumează, 

pag. 287—306. 
Mişcarea literară din era Românescă în secolul al XVIII-lea, pag. 309—317. 
Dicţionarul limbei române, pag. 319—336. 
Prändul Academic, pag. 337—340. 
Tot dicționarul Academic, pag. 430—349. 
Traducerea comentariilor lui Iuliu Cesar, premiată cu premiul « Alexandru 

Ioan I. Cuza), pag. 351—357. 
Conditiunile unei bune traduceri románesci din istoria eleni si latini, pag. 

359—383. 
Revisiunea dictionarului Academic, pag. 385—405. 
Antichitätile Judetului Romanati, pag. 407—482. 
Traducerea română din Erodot, pag. 483—497. 
Biserica de la Curtea de Argeș şi legenda meşterului Manole, pag. 499—516. 
Vasile Alecsandri şi premiul Năsturel, pag. 5171—544. 

Vol. III 

Pseudo-kinigheticos, pag. 3—219. 
Credinţe, datine şi moravuri ale poporului român. Precuvântare la cartea 

d-lui G. D. Teodorescu, cu acest titlu, pag. 223—232.
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Jupän Ränicä Vulpoiul. Basmu pentru copii, localisat, pag. 203—246, 

Tigrul päcälit. Poveste pentru copii, localisatä, pag. 247—256. 

Vechii poeti ai Romänilor. Precuväntare la Colectiunea de poesii vechi, 
pag. 257—263. 

Zece basme mitologice. (Inedite). Prelucrate dupä G. W. Cox, Tales of an- 
cient Grece: I Epimeteu si Pandora, pag. 265—269; II Briaren, pag. 269—273; 
III Deucalion, pag. 273—279; IV Patimele Demetrei, pag. 279—287; V Po- 
sidon şi Atena, pag. 281—291; VI Apolon în Delos, pag. 292—294; VII Apolon 
Pitianul, pag. 294—299; VIII Niobe şi Catona, pag. 299—303; IX Admet, 
pag. 303—307; X Narcis, pag. 3071—209. 

Povestirile Unchiașului sfâtos. Basme păgânești. Precuvântare la I-a parte 
din Povestirile Unchiașului Sfâtos. Basme păgânesci întocmite de P. Ispirescu, 
pag. 311—315. 

Cäteva articole de politicä din Ziarul « Romänul »: 

I. E pur si muove, pag. 319—326. 
II. Patriotismul în scöle, pag. 326—333. 

III. Regimul Constituţional, pag. 334—340. 
IV. Progresul prin şcâle, pag. 341—353. 
V. Scóle şi bânci rurale, pag. 354—360. 

VI. Simpatiele Ungurilor pentru Turcia, pag. 360—367. 
VII. Spiritul de cuceriri, pag. 361—313. 

VIII. Marele bolnav al Orientului, pag. 313—-378. 
IX. «0 cugetare politică » 10, pag. 3179—389. 
X. «0 cugetare politică, 1877» 20, pag. 389—397. 

XI. «0 cugetare politică, 1877», 3°, pag. 397—407. 
XII. «0 cugetare politică, 1877», 4, pag. 407—414. 

XIII. Alianţa cu Rusia la cas de răsboiu, pag. 414 —422. 
XIV. Convenţiunea de răsboiu cu Rusia, pag. 422—429. 
XV. Suzeranitatea Turciei, pag. 429—436. 
XVI. Ce ne este acum mai profitabil? pag. 436—441. 
XVII. Indemnări la Independenţă, 1°, pag. 441—447. 

XVIII. Indemnări la Independenţă, 20, pag. 447—453. 
XIX. Bulevardul civilisațiunii în Orient, pag. 454—460. 
XX. Ungurii și Românii, pag. 460-—465. 
XXI. Impdmäntenirea israilitilor, 1°, pag. 466—471. 

XXII. Impämäntenirea israilitilor, 2°, pag. 471—476. 
XXIII. Impämäntenirea israilitilor, 3°, pag. 477—481. 
XXIV. Impământenirea israiliților, 4°, pag. 482—488. 

Nicolae Bälceascu si scrierile sale. Precuväntare la Istoria Romänilor sub 
Michaiu Vodä Vitezul publicatä la 1877, pag. 489—509. 

Motii. Räscöla Romänilor Ardeleni sub cäpetenia lui Horia in iearna anilor 
1784—1785. Cuventare rostită la Ateneul din Bucuresci, în 11/23 fevruarie 

1878. pag. 51l—555. 

Curcanii. Luarea Rahovei de către oştile Românesci la Noemvrie 1877. Cu- 
vântare rostită la Ateneul din București, în 25 martie (6 aprilie) 1878; pag. 
557—611. 

Regatul României şi Republica Franceză. Cuvânt rostit în limba franceză 
la banchetul dat de colonia română din Paris, în dioa de 10/22 maiu, 1882, 
pentru încoronarea M. S. Carol 1 ca Rege al României, pag. 613—618. 

Pia desideria. Dare de sâmă despre lucrarea operei « Le Trâsor de Pâtrossa », 
rostită în şedinţa publică din 22 martie 1887, a Academiei Române, pag. 619—647. 

Opere complete. Vol. IL—IV. Bucureşti, 1906—1919; 4 vol. (Biblioteca scrii- 
torilor români). [Cu prefaţă de Il. Chendi și E. Carcalechi]. 
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Vol. I 

‘ Prefatä de Il. Chendi și E. Carcalechi, pag. 1—7. 
Odă României, pag. 2—5; Intoarcerea în țară pe Dunăre, pag. 7—9; lâna 

Darc, fecioara din Orleans, pag. 10—22; Mihnea-Vodä cel Rău, 1508—1510, 
pag. 23——49; Doamna Chiajna, pag. 50—96; Pseudo-kinighetikos, pag. 91—245; 
Jupăn Rănică Vulpoiul, pag. 246—255; Tigrul păcălit, pag. 256—262; Zece 
basme mitologice, pag. 263—293; Moţii, pag. 294—323; Curcanii, pag. 324—326. 

Vol. II 

Cänticele poporane, pag. 1—9; Räsunete ale Pindului in Carpaţi, pag. 10—39; 
V. Cârlova, pg. 40—42; Poeţii Văcăreşti, pag. 43-—102; Psaltirea tradusă româ- 
neşte de Diaconul Coresi, pag. 103—118; Mişcarea literară din ţara românescă 
în sec. al XVIII-lea, pag. 119—124; Dicţionarul limbii române, pag. 125—138; 
Tot dicționarul Academiei, pag. 139—144; Revizuirea dicționarului Academiei, 
pag. 145—158; Vasile Alecsandri, pag. 159—177; Credinţe, datini şi moravuri 
ale poporului român, pag. 118—184; Poveştile unchiașului sfătos, pag. 185—188; 
Vechii poeți ai Românilor, pag. 189—193; Nicolae Bălcescu şi scrierile sale, 
pag. 194—207; Timotei Cipariu, pg. 208—229; Doi poeţi şi un biograf, pas. 
230—235; Cuvânt rostit la înmormântarea lui George Creţeanu, pag. 236—240 ; 
Junimea română din Paris pe la 1852, pag. 241—248; Odobescu către Barițiu, 
pag. 249—255; Petre Ispirescu, pag. 256—270; Muncitorul român, pag. 211—213; 
Asociaţiunea transilrană, pag. 274—301; Gimnazii și şcoale reale, pag. 302—316; 
România la Expoziţiunea Universală din 1867 la Paris, pag. 3171—341; Casa, 
veșmintele ţăranului român, pag. 342—352; Școala dramatică, pa3. 353—361; 
Satira latină, pag. 362—311; Traducerea Comentariilor lui Iuliu Cesar, pag. 
318—382; Condiţiunile unei bune traduceri, pag. 383—398; Traducerea română 
din Erodot, pag. 399—408; Din Herondas, pag. 409—413. 

Vol. III 

Despre odoarele, manuscriptele şi cărţile aflate în mănăstirea Bistriţa, pag. 
1—10; Câteva ore la Snagov, pag. ll—71; Mănăstirile închinate din România, 
pag. 12—105; Noţiuni preistorice din România. Extract tradus din « Compte- 
rendu de la session du Congres international d'Antropologie et d'Archâologie 
prehistoriques, tenu en 1869 ă Copenhague, pag. 106—117; Rămășițele antice 
din județul Dorohoi, pag. 118—166; Artele din România în periodul preistoric, 
pag. 167—201; Fumuri arheologice, pag. 202—214; Antichitățile județului Ro- 
manaţi, pag. 215—262; Biserica dela Curtea de Argeş şi legenda meşterului Ma- 
nole, pag. 263—274; Ateneul Român şi clădirile antice cu dom circular, pag. 
275—340; Heraldica naţională, pag. 341—360. 

Vol. IV 

Prefata de C. Damianovici, pag. I-XVI; Prefaţa lui Al. Odobescu, pag. 
1—4; Istoria Arheologiei, pag. 5—408; Indice de nume şi materii, pag. 409—416. 

Opere complete. Ed. II, vol. I. Bucureşti, 1915; 360[—368] p. (Biblioteca 
Scriitorilor români). [Cu prefață de Il. Chendi și E. Carcalechi). 

Opere complete, Ed. III, vol. I—II. [Cu prefatä de Il. Chendi și E. Carcalechi]. 
Bucuresti [1925]; 2 vol. 260 [—263] p. (I) + 416 p. (II). 

Opere complete. Ed. IV. [Prefaţa de Il. Chendi gi E. Carcalechi]. Bucuresti, 
[1929]; 365[—367] p. (Clasicii Români). 

Odobescu povestind copiilor. Tigrul păcălit — Jupân Rănică Vulpoiul — 
Basme mitologice: Epimeteu şi Pandora, Briaren, Deucalien, Patimile Demetrei, 
Posidon și Athena,... Bucureşti [1929]; 103 p. (Colecţia clasicilor români şi 
străini pentru copii şi tineret).  
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II. CULTURALE SOCIALE ȘI POLITICE 

Muncitorul Român. [In « Junimea Română », Paris 1851, Nr. 1, Maiu, pag. 6. 
Foletul Novel şi kalandarele lui Constantin Vodă Brâncoveanul. [In « Revista 

Română », Buc., 1861, pag. 657—678]. 
Associaţiunea Transilvana pentru litteratura română și cultura poporului 

român. [ln « Revista Română», Buc. 1862; pag. 561—587]. 
Raport adresat Comisiunei Consiliului Generali însărcinată cu esaminarea 

cestiunilorü relative la Invetämöntulü secundariü. [In « Buletinulü Instructiunei 
publice», Buc. 1865, pag. 417—424]. 

Junimea Română din Paris pe la 1852. [In «Epoca», Buc. 1887, 18 (30) 
Aug.; pag. 1]. 

Clădirile noastre de cultură publică. [In « Epoca », Buc. 1887, 4 (16) Noembr.), 
ag. 1—]. 

E Saar Naţional. [In « Epoca », Buc. 1887, 22 Oct. (3 Noembr.), pag. 1—2]. 
Şcoala Dramatică. (In « Epoca », Buc. 1887, 29 Oct. (10 Noembr.), pag. 1—2]. 
Biserica Episcopală dela Curtea de Argeş. [In « Epoca», Buc. 1887, 13 (25) 

Sept., pag. 1—2]. 
Episcopia de Argeş. [In « Convorbiri literare », XLIX (1915), pag. 1107—1133.] 
Biserica dela Curtea de Argeș. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor 

Petre V. Haneș. București [1925]; 26 p. [« Căminul», bibliotecă literară și ştiin- 
tificä, Nr. 141—142]. 

Cuväntare cätre elevii Scoalei Normale Superioare. [In « Convorbiri literare », 
LIV, pag. 389—391]. 

E pur si muove. [In « Românul», Buc. 1876, VII, 8(20)]. 
Patriotismul în șcâle. [In « Românul», Buc. 1876, VIII, 11(23)]. 
Regimul Constituţional. [In « Românul», Buc. 1876, VIII, 15(27)]. 
Progresul prin şcâle. [In « Românul», Buc. 1876, VIII, 16(28)]. 
Scöle si bänci rurale. [In « Românul», Buc. 1876, IX, 19(21)]. 
Simpatiele Ungurilor pentru Turcia. [In « Românul », Buc. 1876, X, 20/XI1 1]. 
Spiritul de cuceriri. [In « Românul», Buc. 1876, XII, 4(16)]. 
Marele bolnav al Orientului. [In « Românul», Buc. 1876, XII, 29/1877.1.10]. 
O cugetare politică (1). [In « Românul», Buc. 1877, II, 9(21)]. 
O cogetare politică 1877 (II). [In « Românul», Buc. 1877, II, 11(22)]. 
O cugetare politică 1877 (111). [In « Românul», Buc. 1877, II, 12(24)]. 
O cugetare politică 1877 (1V). [In « Românul», Buc. 1877, II, 16(28)]. 
Alianţa cu Rusia la cas de răsboiu. [In 4 Românul», Buc. 1877, IL/IM. 1]. 
Convenţiunea de răsboiu cu Rusia. [In « Românul», Buc. 1877, IV, 20/V. 2]. 
Suzeranitatea Turciei. [In « Românul», Buc. 1877, IV, 26/V. 8]. 
Ce ne este acum mai profitabil? |In « Românul», Buc. 1877, IV, 28 (V) 10]. 
Indemnări la Independenţă (I). [In « Românul», Buc. 1877, V, 2(14)]. 
Indemnări la Independenţă (Îl). [In « Românul», Buc. 1877, V, 4(16)]. 
Bulevardul civilizaţiunii în Orient. [In « Românul», Buc. 1877, V, 12(24)]. 
Ungurii şi Românii. [In « Românul», Buc. 1877, VI, 11(23)]. 
Impământenirea israiliților (1). [In « Românul», Buc. 1879, V, 30/VI. 11]. 
Impământenirea israiliților (11). [In « Românul», Buc. 1879, VI, 9(21)]. 
Impământenirea israiliților (LII). [In « Românul», Buc. 1879, VI, 28(VIl)5]. 
Impământenirea israiliților (IV). [In « Românul», Buc. 1879, VII, 3(15)]. 
Iadul pardosit cu gânduri bune. [In « Epoca», Buc. 1887, XI, 18(30)]. 
Cum se pisează apa. [ln «Epoca», Buc. 1887, XI, 11(23)]. 

III. BIOGRAFII, STUDII LITERARE 

[V. Cârlova] Poesiă. [In « Revista Română », Buc. 1861, pag. 361—362]. 
Raportu asupra celloru doue volume de « Theatru allu d-lui V. A. Urechia ». 

(An. Soc. Acad. Tom. XI, part. I, pag. 191—196). 
V. Alecsandri şi Fontana Blanduziei. [In « Epoca », Buc. 1887, 13 (25) Oct., 

pag. 1—2]. 
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Despre unele manuscripte şi cărți typarite, aflate în mănăstirea Bistriţa. [In 
« Revista Română », Buc. 1861, pag. 703——742 şi 807—830; 1862, pag. 107—120]. 

Raport despre manuscriptele principelui Antioh Cantemir. (An. Soc. Acad. 
Tom. VI, pag. 88—89). 

Poesiile domnişoarei lulia B. P. Hasdeu. [In « Convorbiri literare >, XXIII 
(1889), pag. 94—95]. 

Cuvântul domnului Alecsandru Odobescu rostit la înmormântarea lui George 
Cretzeanu. [In « Epoca», Buc. 1887, 13 (25) Aug., pag. 1—2]. 

Poeţii Văcăresci. Traducerea lui Britanicu. Străbuni Văcărescilor. — Banul 
Iănăkiță. [In « Revista Română », Buc. 1861, pag. 481—533]. 

Câteva cuvinte asupra lui |N. Bălcescu și scrierilor salle. [In « Revista Ro- 
mână », Buc. 1861, pag. 87—88]. 

Timotei Cipariu. [In « Epoca », Buc. 1887, 6 (18) Sept., pag. 1—2 și 20 Sept. 
2 Oct.) 1887, pag. 1—2; 7 (19) Oct., pag. 1—2]. 

Doui poeţi şi un biograf. [In « Epoca», Buc. 1887, 30 Noembr. (10 Dec.), 
pag. 1—2]. 

Petre Ispirescu, cuvântare rostită în şedinţa Academiei Române (din 11 (23) 
decembre 1887). Bucuresci, 1887; 31 p. 

Cuventare asupra modului cum domnul Dimitrie Sturdza îşi îndeplinesce 
sarcina de Secretar general al Academiei Romäne (litografiat). 1888, 30 p. 

Petrache Poienaru, cuventare asupra viefei si activitätei sale, rostită la 22 
Octombre 1889... cu ocasiunea aniversärii a XXV-a dela fundarea Universitätei 
din Bucuresci. Bucuresci, 1889; 21 p. 

Ioana d'Arc. Bucuresti [1920]; 23 p. (Biblioteca Basarabiei, Nr. 10). 
Vasile Alecsandri. Lucrare publicatä sub ingrijirea d-lui profesor Petre 

V. Hanes. Bucuresti, [1925]; 36 p. («Cäminul»... Nr. 145—146). 
Poeţii Văcăreşti. Ediţie publicată sub supravegherea d-lui profesor Petre 

V. Haneș. București [1925]; 53 p. (« Căminul», biblioteca literară şi ştiinţifică, 
Nr. 163—164). 

Nicoiae Bălcescu. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor Petre V. 
Haneş. București [1925]; 27 p. (« Căminul», biblioteca literară și științifică, 
Nr. 147—148). 

Ioana d'Arc. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor Petre V. Haneş. 
Bucureşti [1925]; 32 p. (« Căminul», biblioteca ştiinţifică și literară, Nr. 119-120). 

Psaltirea lui Coresi. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor Petre 
V. Haneș. Bucureşti [1925]; 32 p. (« Căminul»... Nr. 161—162). 

IV. ARHEOLOGIE ȘI ISTORIA ARTELOR 

Antichităţi eclesiastice dela monastirea Bistriţa. [In « Buletinul instrucţiunei 
publice », Buc. 1866, pag. 137—143). 

Notice sur les antiquit6s de la Roumanie. Paris, 1868; 37 p. 
Cercetări asupra așezămintelor antice din România. Notiţe despre localităţile 

însemnate prin rămășițe antice, în districtul Dorohoiu. [In « Monitorul Oficial 
al României », 1871, 13 (25) Iuliu, pag. 825—827]. 

Despre unu vassu de lutu cu numele lui Decebalu. [In « Columna lui Traianu », 
Buc. 1872, Dec. 1, pag. 313—315). 

Arme şi unelte de peatră şi de ossu din epocele preistorice aflate în România. 
[In « Revista Ştiinţifică », Buc. 1872, pag. 143—144+ 3 pl.]. 

Fumuri archeologice scornite din lullele prehistorice. Bucuresci, 1873; 23 p. 
[Extras din « Columna lui Traianu» din Nr. 15, februariü 1873]. 

Studii Archeologice assupra artelorii în România. Repede ochire asupra pro- 
ducțiunilorăi artistice din trecuti în ferra nâstră şi asupra instinctului artisticii 
allu poporului românii. [In « Columna lui Traiani >, Buc. 1874, Nr. 4, pag. 
73— 83]. 

Psevdo-Kinighetikos. Epistolä scrisä cu gândi să fiă Precuvântare la cartea 
Manualul venatorului. Bucuresci, 1874; XII + 262 p. 

Notice sur le tresor de Petrossa. Copenhague, 1875; pag. 361—372.
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Thesaurul de la Petrössa. Stampe destinate a se alätura ca annexe la mono- 
grafia asupra Thesaurului de la Petrossa. Bucuresci, 1875; XVII pl. 

Relaţiuni despre localitățile semnalate prin anticuitäti in judetulu Romanati. 
(An. Soc. Acad. Tom. X, partea I, pag. 173—203). 

Istoria archeologiei. Studiu introductivu la acesta sciinţia. Prelegeri ţinute la 
Facultatea de Litere din Bucuresci. I. Anticitatea, Renascerea. Bucuresci, 1877; 
XV + 763 p. 

Anticuitățile judeţului Romanați. Cuventare rostită în siedenţi'a d'in 20 Sep- 
tembrie 1877 a Societăţii Academice Române şi acumu însocita cu note, annexe 
şi desemnuri. Bucuresci, 1878; VII + 184 p.-+ 4 pl. (Extrasu d'in Annalele 
Societăţii Academice Române. Tom. X. Sec. II) 

Anticuitäti scythice. Cunun’a mare d’in ihesaurulu de la Novo-Cerkask cu 
priviri assupr'a unoru giuvelle scythice d'in museulu Ermitagiului de la St. Peters- 
burgu. Bucuresci, 1879; 140[—143] p.+ XXIII table. (Extras d’in An. Soc. 
Acad. Rom. Tom. IX. Sec. II. Sesiunea anului 1878). 

Tesaurul de la Petrâssa. Paris, 1882; 8 pl. colorate. 

La coupe de la dâesse Nona-Anat conservte au Cabinet des Mâdailles de Paris. 
Etude sur quelques pitces d'orf&vrierie orientale posterieures ă la conquite de I Asie 
Centrale par Alexandre le Grand. Paris, 1886; 40 p.-+ 14 pl. (Extrait dela 
Gazette archâologique, 1885— 86). 

Impăratul Traian după monumentele arheologice. [In « Convorbiri literare », 
XXI, pag. 745—758.] Buc. 1886. 

Răspuns la un comunicat al d-lui Sturdza. [In « Epoca», 1887, 3 1(5) Oct., 
pag. 1—2]. 

Al comunicat al d-lui Mitiţă Sturdza în privința Tesaurului de la Petroasa. 
[In « Epoca», Buc. 1887, 10 (22) Oct., pag. 1—2]. 

Tesaurul dela Petroasa |un fragment]. [In « Epoca», Buc. 1887, 27 Sept. 
(9 Oct.), pag. 1—2). 

Iconografia lui Traian. [In « Convorbiri literare », XXII, pag. 97—119]. 
Buc. 1888. 

Atheneul Român şi clădirile antice cu dom circular. Conferenţă rostită la XIV 
Februarie... cu o alocuţiune introductivă de C. Esarcu. Bucuresci, 1888; 
63 p.+5 pl. 

Le Tresor de P£trossa, historique — description. Etude sur l’Orfevrerie antique. .. 
Avec 372 ilustrations, chromolitographies et heliogravures. Tome I—III. Paris, 
1889—1900; 3 vol.; XXX VIII + 514p. + 16 pl. (I) + 111p. (II) + 26 p. (III). 

Capul de bou, intrebuintat ca ornament simbolie in antiquitate. [In « Arhiva 
Societăţii ştiinţifice și literare din Iasi», 1891, pag. 385—399]. 

Viitorul Artelor în România. Conferinţă ţinută la cercul Românilor din Paris, 
la 17 III, 1851. [In « Convorbiri literare», XLI (1907), pag. 1041—1058]. 

Heraldica Naţională. Patrupedele androcefale figurate în monumente şi origina 
lor. [In « Convorbiri literare », XLII (1908), pag. 497—514]. 

Mincinoasa carte de vânătoare ( Pseudo-Kynegetikos). Bucureşti, 1908; 
264 p. (Biblioteca românească enciclopedică « Socec», Nr. 17—18). 

Pseudo-chinegheticos (Falsul tratat de vânătoare). Bucureşti [1909]; VI 
+ 200 p. (B. p. toţi, Nr. 417—418). 

Decebal sau Cea din urmă zi a Daciei. Dramă în cinci acte și în versuri. 
[Rezumatul pe acte și un fragment în versuri în « Flacăra », Buc. 1915, pag. 83]. 

Artele în România. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor Petre 
V. Haneg. Bucureşti [1925]; 66 p. (« Căminul», bibliotecă literară şi ştiinţifică », 
Nr. 139—140). 

Pseudo-Kynegheticos. Cu o introducere şi note de Al. Busuioceanu. Craiova 
[1933]; XXXVIII + 207 p.+ 21 pl. (Clasicii Români Comentaţi). 

Acoperământul cu chipul cusut al punerii Mântuitorului în sicriu... găsit 
în mănăstirea Bistriţa în Valahia. Traducere din limba franceză. [Redacţie 
rusească]; 36 p.+ 3 pl. 
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V. ISTORIA ROMÄNILOR 
Portretele lui Mihaiu Vodä Vitezul. [In « Revista Română», Buc., 1861; o foaie și două portrete intercalate între pag. 176—177 şi 369—370]. 
Notă despre planurile bătăliilor lui Michaiu Vitâzul, [In « Revista Română », 

Buc., 1861, pag. 651—656]. 
Note inedite culese în monastirea Caluiului din Judetiulu Romanati la 1861. (An. Soc. Acad. Tom. X, partea II, pag. 298—308). 
Etude sur les droits et obligation des monasteres roumains dedi6s au Saints- 

Lieux d'Orient. Bucarest, 1863; 39 p: 
Notice sur la Roumanie, principalement au Point de vue de son &conomie rurale industrielle et commerciale. Avec une carte de la Principauté de Roumanie. Paris, 

1867; XVI -- 201 p.--1 h. 
Notice sur la Roumanie principalement au Point de vue de son économie rurale, industrielle et commerciale suivie du catalogue spécial des produit exposés dans 

la section roumanie, ü l’exposition universelle de Paris, en 1867, et d’une notice sur Vhistoire du travail dans ce pays. [In colaborare cu P. S. Aurelianu.] Paris, 
1868; XXII + 436 p.+1lh. ú 

Pannonia és Dácia régészeti érdekei. [In] x Archaeologiai Ertesitö a Magyar 
Tudomänyos Akademia, archaeologiai bizottsagänak Közlönye » 1869. 7. szäm. 
[Pest] 1869, p. 129—135. 

Bibliographia Daciei. Indice de scrieri altingätoare, directu seu indirectu, de 
vechii locuitori ai Daciei. Bucuresci, 1872; IX +58 p. +4 foi. 

Documente inedite ale monastirei Caluui. (An. Soc. Acad. Tom. X, partea II, 
pag. 310—323). 

Tabella synoptica despre asiediamintele antice din judetiulu Romanați. (An. 
Soc. Acad. Tom. X, partea II, pag. 328—339). 

Tabella geneallogică a familiei Buzesciloru. (An. Soc. Acad. Tom. X, partea 
II, pag. 323—324). 

Moţi și Curcani. Doue conferenţe ţinute la Atheneul din Bucuresci. Bucuresci, 
1878; 95 p. 

Raport asupra lucrărilor secțiunii istorice. (An. Acad. Seria II, Tom. I, pag. 
224—231). 

Moti si Curcani. 1784—1877. Editiunea II-a. Bucuresci, 1880; 104 p. 
Inscriptiunea lui Stefan cel Mare de la curtile domnești din Hirläu. [In « Re- 

vista pentru Istorie, Archeologie si Filologie », Buc., 1883; pag. 178—180]. 
Documente privitöre la Istoria Românilor, culese din Archivele Ministerului Afacerilor Sträine din Paris, de A. I. Odobescu. [Supliment I, Vol. II (1781—1814), 

la colecţia Hurmuzaki.] Bucuresci, 1885; XLVIII + 1003 p. 
Documente privitoare la Istoria Românilor, culese din Archivele Ministerului 

Afacerilor Străine din Paris, de A. I. Odobescu. [Supliment I, Vol. I (1518—1780), 
la colecţia Hurmuzaki.] Bucuresci, 1886; LXXXI + 863 p-+1pl. 

Documente privitöre la Istoria Romänilor, culese din Archivele Ministerului Afacerilor Sträine din Paris, de A. I. Odobescu. [Supliment I, Vol. III (1709 — 
1812), la colectia Hurmuzaki.] Bucuresci, 1887; XIII + 596 p. 

Un cuventu asupra operei « Essai comparâ sur les institutions les lois et les 
moeurs de la Roumanie» de N. Blaramberg. [In « Epoca», Buc., 1887; 6 (18) 
Oct., pag. 2]. 

Moţii. Răscoala Românilor Ardeleni 1784—1785 sub căpetenia lui Horia. 
Curcanii. Luarea Rahovei de către oștile românești la Noemvrie 1877. Bucu- 
resti, [1909]; 111 p. (B. p. toți. Nr. 473). 

Motii. Räscoala Romänilor Ardeleni sub Horia in 1784—85. Bucuresti, [1921]; 
32 p. (Pagini alese din scriitorii români Nr. 35). 

Curcanii. [Bucureşti] [1925]; 32 p. (Pagini alese din scriitorii români Nr. 172). 

VI. DESCRIERI DE CĂLĂTORII 
Câteva ore la Snagov. Sub îngrijirea d-lui Petre V. Haneș. Bucureşti, [1909]; 

IV, 106 p. (Biblioteca pentru toţi, Nr. 474).  
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Insemnäri din cälätoria fäcutä in 1860—61 in judetele Arges si Vâlcea, cu 
insärcinarea Ministerului Cultelor si Instructiunii Publice. Fragment. [In « Con- 
vorbiri literare », XLIX (1915), pag. 1134—1140]. 

Fragment din călătoria din Paris la Londra (3—11 August, 1852). [In « Con- 
vorbiri literare >, XLIX (1915), pag. 1141—1144]. 

Fragment din călătoria în străinătate în 1870—71. Ravena. [In « Convorbiri 
literare », XLIX (1915), pag. 1145—1149). 

Fragment din călătoria în Ardeal. Sângiorgiul român. [In « Convorbiri literare », 

XLIX (1915), pag. 1150—1158]. 
Impresiile din călătoria arheologică a lui Alexandru Odobescu în 1860. [In 

« Convorbiri literare >, LIV (1922), pag. 709—720; LV (1923), pag. 15—29]. 
Câteva ore la Snagov. Sub îngrijirea d-lui Petre V. Haneș, profesor secundar. 

București, [1925], IV, 127 p. (Biblioteca pentru toţi Nr. 474—414 bis). 

VII. LITERATURĂ 

Intoarcerea în ţeară pe Dunăre. Septembrie 1855. [In « România literară », 
Iassi, 1885; pag. 523—524]. 

Odă României. [In « România literară », Lassi, 1855, pag. 247—248]. 
Mihnea Vodă cel R&u (1508—1510). Bucureşti, 1857; 38 p. 
Scene istorice din chronicele romănesci. Mihnea- Vodă (cel r&i). Domna Kiajna. 

Bucuresci, 1860, 116 p. 
Câte-va ore la Snâgov. [In « Revista Română », Buc., 1862, pag. 351—405.] 
Scene istorice din cronicele românesci. Mihne-Vodă cel Reu. Doamna Chiajna. 

Editiunea 3-a. Craiova, 1886; 79 p. (Biblioteca literară). 
Un ltc pentru copilăria nâstră. Conferenţă ţinută la Ateneul din Bucureșci. 

[In « Familia », Oradea-Mare, 1893, pag. 301—302, 313—314, 325—326, 331— 

338, 351, 361—363]. 
Mihnea- Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna... Ed. IV-a şcolară. Bucuresci, 

1894; 122 p. (Autorii români, vechi şi conteraporani). 
Mihnea- Vodă cel R&u şi Doamna Chiajna. Scene istorice din cronicele româ- 

nesci. Ed. V-a şcolară. Bucuresci, 1896; 122 p. (Autorii români vechi și contim- 
porani). 

Mihnea Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna. Scene istorice din cronicele românesci. 
Ed. VI-a, Buc., 1901; 122 p. (Autorii români, vechi și contimporani). 

Schroff. Maximilian: Bilder aus Rumänien. Uebersetzungen aus A. Odobescu. 
Band III. Bukarest, 1904, pag. 51—120. 

Mihnea Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna. Ed. VII. București, 1905; 122 p. 
(Autorii români, vechi și contimporani). 

Mihnea Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna. Scene Istorice din cronicele româ- 
nești. Bucureşti [1909]; 128 p. (Biblioteca pentru toţi Nr. 406). 

Mihnea- Vodă cel Rău. Bucureşti [1918]; 32 p. (Scriitorii celebri Nr. 5). 
Doamna Chiajna. Număr şcolar recomandat de programa analitică, publi- 

cat de Petre V. Haneş. Bucureşti [1919]; 95 p. (« Căminul», bibliotecă literară 
şi ştiinţifică Nr. 54). 

Mihnea Vodă cel Rău. Bucureşti [1921]; 32 p. (Pagini alese din scriitorii 
români (Nr. 45). 

Doamna Chiajna. [Bucureşti] [1922] ; 48 p. (Pagini alese din scriitorii români 
Nr. 94—95). 

Mihnea Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna. Scene istorice din cronicele ro- 
mâneşti. București [1926]; 127 p. (B. p. toţi Nr. 406—406 bis). 

Mihnea Vodă cel Rău şi Doamna Chiajna. Cu un studiu de E. Lovinescu. 
Bucureşti [1929]; 136 p. (Biblioteca Clasicii Români). 

VIII. CLASICISM 

Despre satira latină. [In « România literară », lassi 1855; pag. 405—407, 
421—423, 429—432]. 
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Satira latină. Disertaţie istorică, critică şi literară. [In « Revista Română», Buc. 1861, pag. 259—272; reproducere din « România literară », annul 1855, No. 35, 36, 37]. 
Despre condițiunile unei bune traducţiuni a autorilor clasici în limba română. Rapportu Academicu. [In « Columna lui Traiani » Buc. 1874, Nr. 7, pag. 177—181]. 
Raport asupra traducerilor din autorii greci. (An. Soc. Acad. Tom. VII, pag. 121—133). Buc. 1874. 
Raport asupra problemeloru de traducţiune de pe autorii elleni. (An. Soc. Acad. Tom. XI, partea I, pag. 259—216). Buc. 1876. 
Raport asupra traducerilor din Plutarch. (An. Soc. Acad. Tom. X, partea I, 

pag. 54—69). Buc. 1877. 
Trei traduceri din Horaţiu. [In « Convorbiri literare » XXXVI, pag. 824—827, publicate de V. Pârvan). Buc. 1902. 
Condiţiunile unei bune traduceri. Bucureşti [1925], 35 p. (« Căminul», biblio- tecă literară și științifică, Nr. 149—150). 
Traducerile lui Al. Odobescu din clasici (1847—1851). Cu o prefaţă de Em. C. Grigoraș. Bucureşti, 1930, 42 p: 

IX. FOLKLOR 

Räsunete ale Pindului in Carpati. Nieöra. Diochiul. Näluca. [In « Album Macedo-Romän », Buc. 1880, pag. 89—98]. 
Notă asupra cântecului poporanu despre R. Calomfirescu şi fraţii Buzesci. (An. Soc. Acad. Tom. X, partea II, pag. 325—327). 
Cântecele poporane ale Europei Răsăritene, mai cu s&mă în rapportü cu terra, istoriea si datinele Romänilor. [In « Revista Romänä », Buc. 1861, pag. 27—60]. Basmul feciorului de impärat, cel cu noroc la venat. Craiova, 1885; 64 p- (Bibl. Nationalä, Nr. 2—3.) (Din ale lui Alex. Odobescu). 
Basme. Bucureşti, 1908; 120 p. (Biblioteca pentru toţi, Nr. 413). Basmul Bisoceanului. București [1923]; 31 p. (Pagini alese din scriitorii români, Nr. 136). 
Kial havas la vulpo longan voston. EI la rumena: Tiberio Morariu. [In] Lite- ratura Mondo. Dua jaro, No. 7 (10). Julio, 1923. Budapest, 1923, pag. 123—133. Cântecele populare. Lucrare publicată sub îngrijirea d-lui profesor Petre V. Haneș. București [1924]; 56 p. (« Căminul », Bibliotecă literară și ştiinţifică, Nr. 135—136). 
Din vechime. Târgul păcălit. Câteva basme mitologice. București [1924]; 30 p. (Pagini alese din scriitorii români, Nr. 153.). 
Basme mitologice. (București, 1925]; 29 p. (Pagini alese din scriitorii români, Nr. 186). 

X. CORESPONDENȚĂ 

Scrisoare către C. A. Rosetti. [In « Independinta », 1861 (13 Apr.), pag. 39]. Epistola către A. Papiu-llarianu, despre literatii Tierrei Romänesci d’in allu XVIII secolu. (An. Soc. Acad. Tom. II, pag. 79—82.) Buc. 1868. Două scrisori dela Alexandru Odobescu [către Titu Maiorescu]. [In « Convor- biri literare», XL (1906, pag. 274—278]. 
Pagini inedite. Odobescu către Barițiu. (Două scrisori). [In « Viaţa literară », Buc. 1906, Nr. 21, pag. 4—5]. 
Câteva scrisori ale lui Odobescu către Bariț [publicate de N. Bänescu]. [In «Convorbiri literare», XLII, 13 (1908), pag. 514-521]. 
Intre Odobescu și Haşdeu. Scrisori inedite. [Trei scrisori]. [In « Flacăra », Buc. 1915; pag. 53]. 
Opt scrisori ale lui Al. Odobescu. (Din corespondenţa lui Gh. Barițiu), publi- cate de N. Bănescu. [În « Transilvania », Sibiu, 1920, pag. 367—381]. 
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XI. PREFETE 

Teodorescu G. Dem.: Incercäri critice asupra unoru credinte, datine si mo- 
ravuri ale poporului romanu. Prefacia de d-lu Alesandru I. Odobescu. Bucuresci, 
1874; X + 134[—136] p. 

Tocilescu Grig. G.: Monumente epigrafice şi sculpturale. Publicate sub pri- 
vegherea d-lui A. I. Odobescu. Bucuresci, 1878; 12 p. 

Bălcescu Nicolae: Istoria Românilor sub Michaiu Vodă Vitezul, cu o pre- 
cuvântare şi note de A. I. Odobescu. Bucuresci, 1878; XX + 678 p. +1 pl. 

Ispirescu P.: Din poveştile unchiașului sfătos, cu o precuvântare de A. I. 
Odobescu. Partea I. Bucuresci, 1879; XI + 126 p. 

Bălcescu Nicolae: Istoria Românilor sub Michaiu Vodă Vitezul, cu o pre- 
cuvântare și note de A. I. Odobescu. Bucuresci, 1887; XX + 710 +1 pl. 

Lambrior, D. Aug. Laurian: Carte de cetire de învățătorii asociaţi. Ed. XXII-a 

revăzută şi refăcută de d-nii A. I. Odobescu și I. Slavici. Partea I pentru clasa 
a doua primară. Bucuresci, 1890; XI + 290 p. 

De Amicis Edmund: Cuore, tradusă de Clelia Buzzesi cu o precuvântare 
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CRONICI 

TEZAURUL DELA PIETROASA 

In legătură cu centenarul nașterii lui Alex. Odobescu, cred că 
i se cuvine, ca un pios omagiu, să amintim marea operă a vieţii 
sale, anume publicaţia sa franceză despre Tezaurul dela Pietroasa, 
sau populara « Cloşcă cu puii de aur». 

Tipărită cu mare lux, în format imperial, cu 372 de ilustraţii, 
cromolitografii și heliogravuri, la Rothschild în Paris, opera sa 
intitulată «Le Tresor de Petrossa » îşi menţine azi încă întreaga ei 
valoare bibliofilă, rămânând cea mai arătoasă dintre publicaţiile 
unui român în străinătate. 

Cele trei volume, apărute între 1889 şi 1900, sunt însă inegale 
în privinţa cuprinsului și a valoarii textului. Primul volum, singurul 
îngrijit de autor, decedat la 1895, cuprinde istorisirea descoperirii 
și amănunţita descriere a irei numai din obiectele comoarei, pe 
nu mai puţin de 552 de pagini. Ai doilea volum, din 1896, continuă 
descrierea ultimelor nouă bucăţi ale tezaurului, pe lil pagini 
numai ; iar partea a treia, din 1900, cuprinzând tocmai considera- 
iile generale asupra tezaurului și ipotezele despre proveniența lui, 
nu are decât 26 de pagini! Această izbitoare nepotrivire şi succesivă 
reducere a volumelor se explică prin îngrijirea de către altul a ulti- 
melor două părţi, redactate după notele răzlețe rămase dela autor. 

Deşi concluziile asupra originii tezaurului, prea rezumat 
redate, nu mai corespund teoriilor actuale, opera lui Odobescu își 
păstrează încă, în afară de unele amănunte comparative prea lungi 
și lăturalnice, valoarea ei descriptivă. Lucrarea este foarte con- 
ştiincioasă şi, după părerea prietenoasă a lui Pottier, e făcută 
chiar «avec trop de zâle». Prea marea desfășurare de erudiție 
«touffue » îngreunează cartea, care ar fi câştigat de sigur într'un 
volum mai redus. Și alţi critici sunt de părere că « Weniger mehr 
gewesen wäre» (P. Schubring-Berlin). Dar chiar cel mai sever 
dintre toti, specialistul E. von Stern, pe atunci incä in Odessa, 
recunoaste savantului romän «intinsele sale cunostinte de care 
el insä uneori este coplesit in loc de a le domina ». Tot Stern (Litt. 
Centralblatt din 27 Iulie 1901) constatänd cä lucrarea lui Odo- 
bescu, desi poartä pe titlu data 1889—1900, a fost incheiatä de el 
la 1888, explicä astfel neutilizarea materialelor similare descoperite 
ulterior în Rusia meridională și a literaturii aferente. Toţi criticii 
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sunt ínsá de acord asupra bogátiei materialului adunat Si a servi- 
ciilor aduse astfel istoriei artei orfäuräriei antice in deosebi. 
Archeologul Charles de Linas, care se specializase in orfäuräria 
anticä, apreciazä la justa ei valoare lucrarea lui Odobescu, recu- 
noscând că din lipsa materialului comparativ nu se puteau da 
asupra originei cloisonajului, înainte de 1880, sentințe fără de 
apel. 

Intercalarea în cartea sa a numeroaselor obiecte antice, în 
legătură cu cele dela Pietroasa, se explică prin voita intenţie a lui 
Odobescu, care, după cum arată subtitlul cărţii sale, urmărea ca, 
pe lângă tezaurul nostru, să dea totodată o « Etude sur l’orfevrerie 
antique ». Nici de această intenţie și nici de moartea autorului 
înainte de încheierea operii nu au ţinut seamă criticii săi. 

De vină este lonescu-Gion, însărcinat cu continuarea publicării 
ultimelor două volume reduse, în care nu relevează nicăieri dega- 
jarea responsabilităţii lui Odobescu pentru tipărirea acestor părţi 
finale. Din cauza lipsei lămuririi cuvenite apare stranie menţiunea 
« Opinion de M. Odobesco » intercalată în tabla de materie a vol. 
Ill, pag. XXI, ca și cum celelalte păreri nu ar fi toate ale lui, deși 
publicate în « Notice sur histoire du travail en Roumanie et cata- 
logue de l'Exposition d'archeologie ». Partea relativă la tezaurul 
dela Pietroasa cuprinde pag. 360—404 din acea lucrare editată de 
P. S. Aurelian și A. Odobescu cu prilejul participării noastre la 
Expoziţia internaţională dela Paris, în 1867. 

In comunicarea sa la Academie, din 22 Martie 1887, intitu- 
lată «Pia desideria », Odobescu recunoaşte singur concepţia prea 
largă a operii sale, pe care o scuză însă prin următoarea sinceră 
spovedanie a intenţiilor de care erau animați toţi cei mai buni 
dintre contimporanii lui: 

«Dar, trebue să mărturisim că ţelurile ce voim să atingem 
sunt așa de multiple și de felurite, că dorinţele și aspiraţiunile 
noastre sunt așa de ferbinţi și colcotitoare, încât nouă, Româ- 
nilor celor mai mulţi, ni se întâmplă mai tot de-a-una a îmbră- 
ţişa la-o-laltă prea multe lucrări, a ne împrăștia timpul si mij- 
loacele între numeroase cercuri de acţiune, şi astfel a ne räsipi 
puterile în prea multe direcţiuni de o dată». 

In aceiaşi comunicare sânt arătate pe larg și cauzele ce au 
pricinuit întârzierea publicaţiei, de atîtea ori întreruptă prin reaua 
voinţă a celor ce trebuiau să o subvenţioneze. | 

Neplăcerile întâmpinate dela. început de Odobescu cu publi- 
carea lucrării, de care se plânge în prefaţă, l-au urmărit și după 
moarte, expunându-l unor critici de care ar fi fost altfel scutit. | 

Inainte de a arăta importanţa artistică, azi universal recu- 
noscută, a tezaurului, să redăm pe scurt istoricul straniu al desco-. 
peririi și al peripeţiilor ulterioare ale acestor obiecte, de atâtea ori 
periclitate după scoaterea din ascunzișul lor.    
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Comoara s'a descoperit în postul Paştilor din anul 1837, de 
către lon Lemnarul şi Stan Avram din satul Pietroasa, judeţul 
Buzău, care, scoțând piatră din muntele Istrița, au dat peste 
aceste obiecte între doi bolovani, la o mică adâncime dela suprafaţa 
solului. Nedându-și seamă de valoarea vaselor găsite, iar totodată 
temându-se de consecintele neplăcute ce, în credinţa poporului, 
asemenea comori atrag după ele, superstiţioșii ţărani tăinuiră 
descoperirea, pitind-o în podul casei lor. 

De abia după scurgere de un an ei vândură pietrarului arnăut 
Verusi întreaga comoară pentru vreo 1500 lei și câteva scurteici 
şi testimele pentru nevestele lor. Pentru a ascunde mai lesne prada 
sa, Verusi sfărâmă cu toporul obiectele, din cari fărâmături de aur şi 
de pietre colorate se răspândiră în bătătura ţăranului. Scormonite de 
râmători şi adunate de copii, selipitoarele petricele ajunseră la 
cunoștința lui Gheorghe Frunză-verde, arendașul moșiei episcopale 
din localitate, care înștiinţă autorităţile. 

Din cercetările făcute de îndată ieșiră la iveală unele frânturi 
rămase la ţărani și apoi numai cele ascunse de Verusi, în malul 
Călnâului, unde el lucra un pod de piatră. Cu toate străduinţele 
fratelui Domnitorului chiar, ale Banului Mihalache Ghika, un 
mare iubitor de antichităţi, care singur se duse la faţa locului, nu 
se putu afla mai mult decât cele 12 bucăţi existente azi, deşi, 
după spusele ţăranilor, numărul obiectelor găsite ar fi fost cel 
puţin de două ori atâta. Cu toate strașnicile măsuri luate de Banul 
Mihalache, în calitate de «vornic din lăuntru» și în ciuda pedep- 
sirii tuturor bănuiţilor de tăinuire, și a judecăților duse până în 
1842, în care timp lon Lemnarul a și murit în închisoare, nu s'au 

mai găsit decât unele fragmente, fără a se da de urma celorlalte 
obiecte, asemănătoare cu cele existente, după descrierile aproxi- 
mative ale puţinilor martori oculari la descoperire. 

Incorporate Muzeului de antichităţi, obiectele, deși stâlcite, au 
stârnit mare vâlvă în lumea artistică dela noi. Faima comoarei 
s'a mărit însă mai ales în urma figurării ei la Expoziţia interna- 
țională dela Paris, în 1867, când obiectele fură sumar restaurate și 
relevate de savanții străini. In raportul oficial al lui du Sommerard, 
tezaurul e citat ca «lun des plus beaux fleurons » al Expoziţiei. 
Cu mult înainte în şedinţele Academiei din Paris, din Decemvrie 
1865, Odobescu făcuse comunicări asupra descoperirii dela Pie- 
troasa. 

S'a mai expus tezaurul în 1868, timp de șase luni, la South- 
Kensington-Museum din Londra unde fu publicat şi reprodus de 
Arundel Society, intrând astfel definitiv în domeniul artei europene. 
Pizmașii lui Odobescu, geloși de frumoasele rezultate obţinute în 
favoarea tezaurului, au profitat să-i aducă cele mai infame acuza- 
țiuni — ale căror ecouri se mai repercută până azi — din cauza 
îndelungatei expuneri a comoarei în marile centre din Apus, unde 
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asa de favorabil se apreciase ínsá valoarea descoperirii románesti. 
In 1872, tezaurul fu expus la Viena, iar dupä intoarcerea sa in 
tarä il pändea o soartä tot atät de nelegiuitä ca si aceea a desco- 
peririi. 

In noaptea viforoasă din 19 Noemvrie 1875 tânărul Pantazescu, 
student în teologie, furișându-se în Biblioteca Senatului d'asupra 
sălii Muzeului în care era expusă comoara, reuşi să se coboare 
printr'o deschidere făcută în tavan şi să se strecoare apoi afară cu 
întreg tezaurul, din nou turtit pentru a-l putea ascunde sub hainele 
sale. Profunda emoție, ce dispariţia comoarei provocă în publicul 
din ţară și din străinătate, dovedi cât de apreciată era valoarea ei, 
prin străduinţele lui Odobescu mai ales. Panica produsă de furt 
a fost din fericire scurtă, căci în curând se descoperiră în pianul 
teologului toate obiectele, tare deteriorate însă. 

In 1884, când s'a distrus de incendiu o parte din aripa Univer- 
sităţii, în care se afla Muzeul, comoara a suferit din nou prin 
salvarea ei precipitată. 

După aceste noui pacoste îndurate de obiectele de atâtea ori 
sfărâmate și turtite, Regele Carol I, Căruia este închinată opera lui 
Odobescu, încredinţă repararea tezaurului specialistului Pauli Telge, 
recunoscut și prin alte restaurări de obiecte. În raportul său, !) 

1) Paul Telge din Berlin, Holzgartenstrasse 8, devenit în urmă « Kgl. rumă- 

nischer Hof-Goldschmied u. Juwelier », arată, în publicaţia sa « Prăhistorische 
Goldfunde », din 1885, restaurarea şi reproducerea următoarelor lucrări efec- 
tuate de el: 

1. Tezaurul de aur din Hiddensse; 2. Din Vettersfeld, a cărui reproducere 
se află și la Muzeul nostru de Antichităţi; 3. Dela Pietroasa « Comoara Regelui 
Athanarich al Goţilor vestici »; 4. Piese de seamă din expoziţia de orfăurărie 
din Budapesta, din 1884; 5. Diferite piese de origini diverse. 

Capitolul catalogului referitor la tezaurul dela Pietroasa (pag. 21—26) dă 
1 bune reproduceri ale principalelor obiecte și interesante relaţii asupra desco- 
peririi și compunerii comoarei, cu dimensiile exacte ale fiecărui obiect în parte. 

Din text aflăm că savantul Prof. R. Virchow a cercetat obiectele noastre 
în trecerea prin București spre Troja, în 1879, deplângând distrugerea tocmai 
a uneia din runele principale ale inscripţiei, prin frângerea brăţării de către 
Pantazescu. 

Dăm extrase din Raportul prezentat de Telge, asupra însărcinării încre- 
dinţate de « Guvernul regal al României » de a restaura tezaurul. 

Amănuntele lui Telge sunt cu atât mai interesante, cu cât constitue singu- 
rele date precise asupra nebănuitei deteriorări a obiectelor, atât prin prima 
lor distrugere de către Verussi cât şi, mai ales, prin comprimarea lor de către 
Pantazescu. Valoarea raportului mai crește și prin lipsa notiţelor ce Odobescu 
promite, în prefața lucrării sale, fără însă să le dea, asupra stării în care s'au 
găsit obiectele. 

In prima parte a raportului, Telge propune să se refacă în metal de altă 
coloare părţile ce lipsesc pentru a se reda forma originală obiectelor. Intr'acest 
scop el a scos mulagii după părţile existente, propunând ca directorul Toci- 
lescu să aducă personal tezaurul la Muzeul din Berlin, unde se află săli anume 
în care s'ar putea proceda la o serioasă restaurare. Numai unele din lucrări 
se pot executa la București. 

« Restaurarea, cea dintâi sau cea din urmă, se poate numi barbară, adaogă 
Telge. după cum s'a putut convinge şi d-l director Tocilescu, care a asistat  
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Telge constatä «barbara » reparare a unora dintre piesele tezau- 
rului de cätre predecesorii säi nepriceputi. Restauratorul berlinez 
a executat apoi si reproducerile galvanoplastice ale intregului 
tezaur, din care Regele Carol a däruit cäte un exemplar Muzeelor 
din Berlin si Nürnberg. 

In aceastä nouä infätisare, foarte apreciatä de savantii sträini 

la examinarea tezaurului. N’a fost o restaurare ci o distrugere a pieselor. De 
pildă: în panerul dodecagon s'au sferdeluit în chip cu totul rudimentar 53 des- 
chideri mari, legate apoi prin droturi de aramă și fier. ( Meșterul » respectiv, 
adaogă Telge, a încăputat bucată de bucată, întâmplându-se să amestece între 
ele nu numai părţile componente ale aceluiaşi obiect, dar chiar părţi ale pane- 
rului octogon cu ale celui dodecagon, forțându-le prin îndoire să se potrivească 
aproximativ. Completând astfel cu d'a sila o piesă, a descompus pe cealaltă, 
deşi din fiecare existau fragmente deosebite cu ajutorul cărora se pot restabili 
ambele panere. Se mai constată, prin urmele existente, că şi al doilea vas avea 
mânere în formă de pantere, prevăzute cu granate. Dovadă că întreg tezaurul 
a fost cu îngrijire şi frumos lucrat. Pietrele sunt admirabil șlefuite şi cu mare 
îngrijire prinse în celulele de aur, prin tehnice deosebite pentru diferitele pietre. 
Granatele, care suportă călduri mari, nu fără a se întuneca, sunt inserate 
prin lipire, ceea ce se dovedeşte prin urmele de foc (cenuşe) ce se mai văd. Gra- 
natelor plane li se adăoga dedesubt o foiţă de aur spre a li se învăpăia strălu- 
cirea. 

« Coșuleţul octogon este aproape în întregime distrus. O panteră este bine 
păstrată şi a fost cu îngrijire restaurată, pe când cealaltă e ruptă în patru 
bucăţi lipsindu-i multe fragmente și toate pietrele. Fragmentele existente din 
pereţii coșuleţului au fost grozav maltratate, lipindu-se între ele prin lame 
înguste de aur, luat, pare-se, din materialul coșului, sau sunt prinse cu droturi 
de alamă. 

« Colanul este aproape cu totul distrus, iar restaurarea lui aci, din nume- 
roase fragmente, ar fi imposibilă. 

« Fibula cea mare este în aceeași stare, lipsindu-i aproape tot pieptul, ce 
se poate întregi după vechile desenuri păstrate. 

« Celelalte trei fibule se pot repara la faţa locului afară de lanţul care leagă 
cele două fibule mai mari. De asemeni trebue întregite și mai multe din lan- 
ţurile de care atârnă mărgelele. 

« Tava cea mare, tăiată în 4 bucăţi cu dalta, s'ar putea repara aci lipind 
pe dos bucăţi de lame cu cositor, cea a nu ar fi suficient. 

« Ibricul a mai fost odată lipit la foc şi anume cu argint, dându-se dovada 
lucrului de cârpaciu. Fragmentele lipite cu cositor s'au desfăcut din nou. O 
restauraţie temeinică este imperios necesară. 

« Brăţara ar trebui adusă la forma ei originală, întregindu-se litera alterată. 
« Intreaga lucrare ar trebui să fie demnă de valoarea tezaurului și execu- 

tată cât de corect. Luna Iulie ar fi cea mai potrivită pentru mine, din cauza 
afacerilor cari atunci merg mai slab. Ași vrea să execut lucrarea ca să-mi fie 
spre cinste şi m'ași ocupa de pe acum cu pregătirile. Preţul întregii restaurări, 
inclusiv spesele mele de drum și de întreţinere, s'ar ridica la 2.200—2.500 mărci. 

« Astfel restaurat tezaurul ar deveni ceea ce trebue să fie, adică monumentul 
cel mai strălucit și frumos al artei antice». 

Urmează un adaos la raport, referitor la coșulețul cu panteri, prin care 
se arată că (e imposibil de reparat la faţa locului, deoarece este greu de a îm- 
bina cele 30 de fragmente înainte de a pregăti o formă de care să se fixeze 
bucăţile răsleţe. Se garantează cu persoana și numele restauratorului o lucrare 
frumoasă, în caz că se poate face la Berlin. Cositorul trebue înlăturat pe cale 
chimică și apoi împreunate fragmentele. Părţile ce lipsesc ar trebui şi aci în- 
locuite prin bronz ». 
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pentru perfecta restaurare a originalelor, s'a expus tezaurul timp 
de şase luni în sala Orfăurării antice din Luvru, alături de tezaurul 
din Bosco Reale, cu prilejul Expoziţiei internaţionale dela Paris, 
ín 1900. 

Cunoscute fiind însă nenorocirile ce dela descoperirea tezaurului 
s'au ţinut lanţ de persoanele și localurile ce-l adăposteau, condu- 
cătorii Luvrului — ne spune însuși arheologul academician Edmond 
Pottier — au fost uşuraţi când au scăpat de această piază rea, 
în timpul expunerii căreia sub acoperământul Luvrului s'au ivit 
nu mai puţin de treizeci de incendieri ale coșurilor Ministerului 
Coloniilor din aripa vecină a palatului. « Le porte-malheur borna lă 
son influence », adaogä Pottier. 

Avänd in vedere legendele ce inväluiau tezaurul, se explicä 
de ce, in 1911, cerändu-mi-se, in calitate de Comisar al Romäniei 
pe lângă expoziţia Centenarului Romei, să aduc în Cetatea eternă 
originalele dela Pietroasa, cu aprobarea Ministrului de externe de 
atunci, Titu Maiorescu, care îşi amintea de ponosul îndurat de 
Odobescu după expoziţia din Londra, am fost autorizat a expune 
numai reproducerile galvanoplastice ale lui Telge. Acestea le-am 
împrumutat apoi Muzeului nostru de antichităţi, spre a umplea 
locul rămas gol al originalelor expediate în 1916 la Iași, iar de acolo, 
sub garanţia Aliaților, la Moscova, de unde ni se vor întoarce în 
perfecta stare în care știm că se află acolo. 

Sperăm că această escapadă la Moscova va fi ultima etapă a 
trecutului atât de aventuros al acestui tezaur, blestemat parcă să 
scape, deși din fericire temporar numai, din mână descoperitorilor 
și a legitimilor săi posesori. 

Valoarea nestimată a tezaurului se va judeca din descrierea 
pieselor care-l compun. Căci materialul brut, de aproape 19 kilo- 
grame, al aurului, fie chiar de cea mai bună calitate sau chiar 
nativ, adică neamestecat cu alte aliaje și de aceea așa de maleabil, 
nu reprezintă o sumă însemnată. Aurul este de două categorii: 
unul mai închis, mai roșietic, zis aur oriental; altul mai deschis, 
zis bizantin, care se aseamănă cu cel din munții noștri. 

După înfățișarea lor, cele 12 obiecte se împart în două categorii: 
unele lucrate în aur masiv, cu ornamente gravate ; altele decorate 
cu pietre scumpe sau sticle colorate. Aceste din urmă sunt în 
tehnica zisă « cloisonnage », care constă în inserarea pietrelor sau a 
cristalelor în așa zise ochiuri sau celule din care unele n'au fund, 
sunt adică «ă jour », iar altele cu îngrădiri ce se ridică de pe fundul 
celulei (cloisonn6). 

Din prima serie, a obiectelor de aur deschis, fac parte: 

O tavă mare sau sinie cântărind peste 7 kilograme, cu un dia- 
metru de 56 cm. Buza puţin ridicată a tavei are pe amândouă 
muchile un șir neîntrerupt de bobiţe, între care șerpuește un desen 
de linii frânte; în centrul discului se află o rosetă de 13 cm. în



770 CRONICI 

diametru, formatä din o imitatie de petale. Ornamentele sunt 
lucrate din ciocan — au repousse. Tava a fost täiatä cu toporul, 
de Verusi, in patru pärti aproape egale, ce se imbinä destul de 
bine, lipsind numai un fragment din roseta centralä cu desenuri 
de spirală. 

O cană sau ibric — zisă oenochoe — înaltă de 86 cm. și cântă- 
rind 1 kgr. 715 gr. Vasul, puţin umflat, are dungi ondulate, iar 
pe picior se văd mărgele ca la tavă. Pe gât și gură sunt desenuri 
gravate în formă de solzi, de crini heraldici și de acant. Seamănă 
cu vasele clasicităţii antice, întrebuințate la sacrificii. Mânerul 
drept plecând dela mijlocul canei se termină la gură în formă de 
cap de pasăre. 

O cupă sau pateră, din două foi suprapuse, cea interioară 
prezentând în relief 16 personaje mitologice, în vestminte și cu 
atribute semănând cu cele greco-romane deși înfăţişarea figurilor 
e diferită de cea clasică. Conturul superior al paterei e ornat de o 
coardă de viţă cu ciorchini, printre frunzele căreia apar mai mulţi 
corbi. In fundul cupei se văd mai multe animale în relief, din 
mijlocul cărora se ridică statueta unei femei șezând pe un scăunel, 
ornat cu viţă, şi ţinând un vas în mână. Figurile ar reprezinta 
soborul zeilor din Walhala grupate în jurul zeiţei pământului 
(Hertha = Erde). Cupa singură din această grupă e de aur oriental. 

Două verigi, din care un torques sau colan de gât, simplu, 
iar altă brățară mai groasă (armilla) cu o inscripţie gravată în 
caractere recunoscute azi de toţi savanții a fi rune. Inscripţia 
deteriorată prin frângerea brăţarei de Pantazescu a fost înterpre- 
tată în chipurile cele mai fantastice şi variate. 

Odobescu se oprește la traducerea runelor prin: «Lui Odin 
Sciţia consacrată ». 

După una din versiunile științei germane, textul runic «Gu- 
tathiodai hailag » ar însemna: « Inchinat poporului got ». După alta 
însă, mai nouă, inscripţia în rune (Gutan lowi hailag » ar însemna: 
«închinat lui Jupiter al Goţilor). De această versiune se apropie 
şi interpretarea colegilor T. Iordănescu şi C. Diculescu, singurii 
compatroiţi cari, după Odobescu și după fanteziile învechite ale 
lui G. Assaki, s'au ocupat de runele dela Pietroasa. Diculescu în 
deosebi dă lămuriri interesante asupra Goţilor şi relativ la limba 
lor. 

In seria a doua a obiectelor, lucrate în « cloisonnage » și în aur 
oriental, se cuprind: 

Patru fibule sau paftale, din care una mai mare, toate în 
forme ce seamănă cu diferite păsări, de unde se trage și denumirea 
populară de « Cloşca cu puii de aur », sub care este cunoscut întreg 
tezaurul. Splendida fibulă mai mare se apropie de forma unui 
papagal cu cioc proeminent și coadă în evantail. Cele două păsări 
mai mici au gâtul mai lung. Toate arată urme de cloisonaj neaju- 
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rat, cristalii ce-i ornau fiind in parte dispäruti. Pe dosul acestor 

fibule se väd urmele äcelor, prin care se prindeau de vesmänt. 

Piesele principale ale tezaurului sunt cele două coşulețe in 

formă de kantharus antic, ale căror celule, goale azi, au fost 

ocupate de geme sau cristali colorați. Unul din vase are forma de 

octogon, iar celălalt de dodecagon, ambele având drept mânere 

câte doi gheparzi prinși cu labele posterioare de piciorul vaselor 

iar cu cele anterioare de gura lui. Spatele fiarelor erau împestriţate 
cu granate şi alte pietre scumpe de diferite colori. 

Ultima bucată în cloisonaj a tezaurului este colanul cu înche- 
ietoare, adaptându-se perfect pe forma gâtului omenesc. 

Deși Odobescu şi-a dat seamă de metalele diferite în care sunt 

făurite obiectele, cât şi de stilul lor deosebit, el trage totuși asupra 
întregului tezaur concluzii generale ce se pot rezuma astfel: 

1. Obiectele au aparținut unui trib german încă păgân, probabil 

Goţilor vestici, cari au locuit în Dacia din veacul al III-lea până 

în al V-lea d. Hr. 
2. Deși nu toate obiectele sunt din aceeași epocă, ele denotă 

totuși o specifică artă indigenă particulară Goţilor din Dacia. 
3. Intregul tezaur constitue, după el, obiecte de cult ale unui 

templu păgân. 

In expunerile sale anterioare Odobescu, adoptând teza lui 

Neumeister, atribuia tezaurul lui Athanaric, rege al Goţilor si 

contemporan al Impăratului Thedosiu. Fugărit de Huni și stră- 
bătând în pripă Dacia, șeful barbarilor ar fi îngropat tezaurul cu 
gând de a-l ridica apoi, împiedicat fiind însă prin moartea sa la 
Constantinopoli, în 381. 

In ediţia franceză Odobescu renunțând să mai atribue tezaurul 
lui Athanaric personal, conchide totuşi că el a aparţinut unui 
templu, și că este o lucrare a Goţilor dela finele veacului al 1V-lea. 

In favoarea tezii lui pledează inscripţia, incontestabil runică, de pe 
brățară precum şi constatările istorice că sub ameninţarea Hunilor 
o parte din Goţi au trecut Dunărea — unde sub Ulfilas s'au 
creştinat — pe când alţii, sub Athanaric, s'au retras în Munţii 
Buzeului, unde ar fi depus tezaurul. Din aceste consideraţii juste, 
neexactă rămâne numai concluzia referitoare la tezaur, pe care-l 
consideră a fi operă a Gotilor. 

Asemenea părere, concepută la 1888, nu trebue să ne surprindă, 
deoarece ea era susținută nu numai de toţi savanții germani 
şi chiar de suedezul Oscar Montelius, autoritate necontestată a 
vremii lui, cari preconizau splendoarea acestei arte gotice, dar 
chiar de francezul Courajod cu întreaga sa școală. Singur Fr. de 
Lasteyrie, in a sa Histoire de POrftvrerie, recunoscuse încă din 
1877 că arta merovingiană este tare influenţată de Orient. Cu mirare 
trebue să constatăm că în a doua ediţie a lucrării sale « Alteuropa» 
Schuchhardt tot mai susţine— la 1926 chiar—că tezaurul dela Pie-  
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troasa apartine «zu den wichtigsten Funden des frühgotischen 
Stils ». 

In urma numeroaselor fericite descoperiri de alte obiecte simi- 
lare, pe care Odobescu numai în parte le-a cunoscut, și în urma 
mai ales a studiilor specialiștilor autorizaţi, ca Strzygowski, Minns, 
Rostovtzeff, Kondakoff, Emile Mâle și alţii, azi este însă bine 
stabilit că arta cloisonajului, care atâta vreme a trecut drept 
gotică, este de certă origină orientală. 

Uimiţi de frumuseţea acestor produse strălucitoare, Goţii si 
le-au însușit cărându-le cu ei de-a-lungul Europei, din Carpaţi 
până în Pirinei, fără ca pentru aceasta însă origina pur orientală 
a obiectelor să se fi pierdut. Nici chiar atunci când, după cum e 
cazul coroanelor descoperite în 1858 la Fuenta de Guarazar, regii 
Wisigoţilor din Spania, ca Swinthila sau Receswinthus au atârnat 
de cununile orientale, ornate cu safiri și mărgăritare, numele lor 
în litere latine, tăiate tot în aur. 

Nu numai consideratiuni artistice, în virtutea cărora singur 
geniul Oriental poate să fi născocit (exaltarea aurului prin adaosul 
pietrelor colorate », dar chiar inscripţii de pe asemenea obiecte 
pretinse germanice vin să confirme indubitabila lor origină orien- 
tală. Pe bucla de centuron ornată cu cloisonaj și cu granate, des- 
coperită în 1870 la Maienţa, azi în Muzeul din Wiesbaden, care de 
asemeni se considera de origină germană, s'a descifrat numele 
regelui Artaxerxes, în caractere persane din secolul al III-lea d. Hr. 

Această constatare a desvăluit, în fine, pe Perși ca autorii 
adevărați ai acestei orfăurării, ce până aci se atribuise pe nedrept 
Goţilor, cari n'aveau alt merit decât de a fi răspândit în Europa 
asemenea produse persane. 

Raportând la tezaurul dela Pietroasa această nouă teorie, se 
explică, în mod firesc, nu numai exuberanta frumuseţe coloristică 
dar şi caracterul pur oriental al animalelor ornând cele două 
coşuri, precum şi amănuntele formelor de păsări, ce seamănă mai 
mult a papagali decât cu cele indicate de Odobescu. De asemeni 
gheparzii — nu leoparzi — ce servă drept mânere sunt domesticiţi 
şi utilizaţi la vânătoare în Asia, pe când în Europa ei nici nu 
există. 

Comoara noastră deci, departe de a fi făurită de Goţi în Dacia, 
cum ar fi dorit Odobescu, provine, parţial cel puţin, tocmai din 
Persia, de unde ei şi-au însuşit-o prin pradă sau prin schimb. Se 
mai poate chiar ca meșterii persani să fi lucrat anume pe comandă, 
întocmai după cum Turcii din Asia Mică, în secolul al XVII-lea, 
ţeseau covoare orientale pentru Sașii din Ardealul nostru. 

Un rol intermediar trebue să fi avut, după părerea lui Mâle și 
giuvaergiii bizantini din Olbia și din Panticapea, care, cunoscând pe 
lângă meseria lor și secretele Persanilor, le-au trecut și Goţilor, 
explicându-se astfel tendinţa clasică ce se găseşte la obiectele de 

 



CRONICI 173 

aur dela Pietroasa și mai ales în figurile din pateră, drapate în hlamida greacă deși au înfăţişare streină de a Helenilor. 
Insușindu-și tehnica orientală a cloisonajului, Gotii au practi- cat-o apoi in Europa, inlocuind insä granatele originale cu sticle colorate. 
La lumina nouilor teorii putem deci conchide, că tezaurul nostru €e alcătuit dintr'o primă serie de obiecte, cuprinzând toate cloisonajele în aur oriental, care sunt bine caracterizate ca de origină curat persană. Obiectele din cealaltă serie au fost executate pentru Goţi sau chiar de meşteri de ai lor; sau, ceea ce ni se pare mult mai probabil, ele sunt de origină și de factură locală a Dacilor, moștenitori ai artiştilor Traci, lăudaţi chiar în poemele homerice pentru iscusita lor prelucrare a aurului. In special tava și ibricul, ambele cu desenuri spirale, pot fi produse locale ce Goţii și-au 

însușit. 
Asemenea adaosuri, de presupusă origină indigenă, se află și în compunerea celorlalte tezaure descoperite în teritoriul nostru, cum este de pildă cel dela Şimleul Silvaniei, din Muzeul din Viena, în care pe lângă vasele pur orientale se află și acel lanţ cu miniaturi de obiecte uzuale de caracter pur local. Romanii ridicând însă toate comorile de aur ale lui Decebal, după cum ne arată columna Traiană, termeni siguri de comparaţie ne lipsesc spre a putea întări această părere foarte plauzibilă. 
Inscripţia runică a brăţării dela Pietroasa dovedeşte numai că, la un moment dat, toate aceste obiecte, de origini diferite, au fost închinate (geweiht) norodului Goţilor sau unui templu al lor. aloarea artistică a acestor obiecte, unice până azi în felul lor, precum şi vechimea lor de aproape 16 veacuri legitimeazä neräb- darea cu care asteptäm reintoarcerea lor in patrimoniul nostru artistic, unde Odobescu, cel dintäi, le-a fixat locul de cinste ce l-au dobândit azi nu numai la noi, dar şi în istoria artei universale. 

AL. TZIGARA-SAMURCAS 
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p. P. NEGULESCU SI PERSPECTIVELE CULTURII 

In aceastä operä!) de ascutitä precizare, de limpezime cuceri- 

toare şi de necesară analiză se îmbină directiva problemelor per- 

manente de cultură cu actualitatea cea mai vie şi chiar cea mai 

tulbure. In raza de lumină a cercetării stau « formele culturii » in 

procesul lor genetic, proces care înfățișează două chipuri mai de 

seamă, după condiţiile lui neapărate: fie individuale, structura 

psihofizică a omului de cultură, fie generale, rezumate, mai mult 

sau mai puţin fericit, în cuvântul, de uz și abuz contimporan: 

«specificul naţional ». 

De aceea voluminosul studiu se subîmparte firesc în două mari 

preocupări: 1. Apariţia şi orientarea cugetării filosofice; 2. Speci- 

ficul naţional. Cum însă individualitatea e prinsă în comunitatea 

naţională, e de aşteptat ca a doua problemă — morfogeneza na- 

tionalä a culturii — să treacă pe primul plan și să confisce atenţia 

noastră, pasionându-ne ca o bună literatură. 

Se instalează astfel în vie desbatere preocuparea dominantă a 

contemporaneităţii, anume, problema naţionalismului, ale cărui 

diverse şi nestatornice înţelesuri autorul ţine să le încercuiască, pe 

temeiul indicaţiei exprese că naționalismul e un sentiment de o va- 

loare, relativă scopurilor urmărite. « Naționalismul e un cuvânt 

care, sub o aparenţă unitară, ascunde înţelesuri diferite şi de o 

valoare cu totul inegală. Când susţine dreptul la existenţă si la 

liberä desvoltare a fiecärui popor, sentimentul national e un mobil 

de actiune, nu numai perfect legitim, dar si de o incontestabilä 

nobleţe etică. El poate deveni chiar sublim, atunci când, ca în 

războaie, duce la sacrificiile supreme. Când însă, proclamând su- 

perioritatea indiscutabilă a unor anumite naţiuni Si inferioritatea 

iremediabilă a celorlalte, luptă ca să asigure celor dintâi putinţa 

de a dispune, după bunul lor plac, de cele din urmă, naționalismul 

încetează de a mai fi un sentiment respectabil, fiindcă nesocotește 

justiția și ameninţă pacea » (7). 

Primul capitol are drept temä aparitia si orientarea cugetării 

filosofice, aşa dar, despică migălos mecanismul vocației filosofice. 

Dar atât această formă culturală cât și modul ei de constituire 

  

pop. Negulescu: Geneza formelor culturii, 1934, Tipografia „Bucovina“. 
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geneticä au un netägäduit coeficient de generalitate. Procesul morfo- genetic al filosofiei se verificä si la celelalte manifestatii de culturä. Aceastä unitate de formatie culturalä este chiar afirmatä ex- cesiv de metoda psihanaliticä, al cärei reprezentant, cu numeroase ingrädiri, este Herzberg. Acesta are insä meritul de a fi infiripat cu acuratetä stilisticä o contributie la « Psihologia filosofiei si a filo- sofilor » (1926), titlu putintel cam pretenţios mai ales în prima parte: « O psihologie a filosofiei ! », ca şi cum psihologia n'ar intra în cadrul preocupărilor filosofice și chiar n'ar fi subordonată ace- steia, întocmai cum particularul se supune universalului. Cu ce drept psihologia priveşte de sus, cu aere de psihiatru îngrijorat de sănă- tatea sufletească a filosofului ? « Am socotit că era bine să alegem ca punct de plecare și — cum am zis — ca bază de discuţie această lucrare, fiindcă pe planul întâiu, în ziua de astăzi, pare a sta în consideraţia și simpatia mai tuturor, concepţia biologică a filosofiei. lar moda a grefat pe această concepţie generală punctul de vedere special al psihoanalizei » (35/36). 
D-l Negulescu are toată dreptatea să fie sever faţă de acest dogmatic psihoanalist al filosofiei, dogmatic, fiindcă pretinde a ști mai bine decât Platon, Aristotel, Kant, etc. ce s'a petrecut în sufletul acestora. Ce s'a petrecut propriu zis? Un fatal proces, care a dus pe oameni «ca toată lumea » dela fapta normală, sănătoasă, la paralizia filosofică. 
Filosoful nu e dar un om ca toţi oamenii. Poate că la el interesul teoretic e atât de puternic şi tiranic încât suprimă acţiunea? Nu chiar aceasta e părerea lui Herzberg. Interesul pur teoretic pare dominant, numai fiindcă e susținut și stimulat de covârșitoare porniri afective. Aşa dar, filosoful e omul impulsiilor tumultuoase și al instinctelor massive. Dar în vreme ce omul posedat de pasiuni tari străluceşte prin acţiune neobosită, filosoful dimpotrivă e un «impotent » practic, un abulic, un ins impropriu și nedibaciu, un insuficient în vieaţă, un neadaptat, un dezarmat în lupta pentru trai. 
Herzberg are o deosebită plăcere în a releva stăruitor caracterul oarecum de ratat al oricărui filosof. (EI a cercetat vieaţa numai a 30 de filosofi, invocând în favoarea ideilor sale chiar excepţiile). Cum s'ar putea lămuri acest paradox? E adevărat, filosoful are apetite puternice, dat totodată, fiind un sensitiv — dovadă timi- ditatea lui — este şi omul celor mai neinduplecate inhibitii sau fränäri läuntrice — oprelisti de o supranormalä intensitate ce stau in calea unei sänätoase descärcäri a näzuintelor si afectelor. Filo- soful, de o parte doreste arzätor vieata, de altä parte se osändeste singur a rämäne sträin de ea. 
O situaţie tragică din care îl salvează minunata «sublimare ». Instinctele sunt abätute prin inhibitie dela scopul lor normal, care e fapta practicä (meserie, cäsätorie, vieata politicä, etc.) si canalizate spre culturä, aci, spre gändirea purä, care devine astfel un  
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surogat al acţiunii. Filosoful îşi făurește paradise artificiale, dă 

fiinţă halucinaţiilor, în schimb desrealizează cele mai palpabile 

realităţi, în sfârșit, el este, după un cuvânt al lui Spencer, numai 

«pe jumătate viu ». Fr. Nietzsche, care încă mai mult decât Freud 

poate revendica paternitatea acestei discipline moderne care e 

«psihologia filosofiei », spunea despre filosofi cu subtilă ironie: (nu 

vor să cunoască, ci să-şi cânte romanța lor ». Pentru ei dar, ro- 

manta — deci o farsă inconștientă — e adevărul. 

Herzberg știe că acea ocultă motivaţie psihologică din filosofie 

e tot aşa de valabilă și în celelalte forme culturale: religie, artă, 

chiar știință, așa încât toate formele culturii sunt rezultatul su- 

blimării întrun suflet neîndestulător adaptat. In schimb tipul 

normal, ferit de atingerea fatală a culturii, e cel ce ştie să se descurce 

in vieatä, nu pierde ocaziile fericite, e amabil cu toţi, avansează 

repede în meseria lui, se căsătorește, în sfârşit e un om « bine >». 

Idealul sub-burghez al lui Herzberg e de o banalitate stridentă. 

Numai că acest psiholog atât de sumar uită un lucru: pentru ca 

omul banal să-și ducă vieaţa lui « normală », de azi, a fost nevoie 

de un nesfârșit şir de sforţări culturale din partea acelor « neadap- 

taţi », cari au creat mediul civilizat al profitorilor practici, uneori, 

chiar prea practici. 

Păcatul lui Herzberg, relevat de autorul român, e accentuarea 

exclusivă în dinamismul psihologic a factorilor subiectivi si afectivi, 

cu nesocotirea celor obiectivi și intelectuali, prezenţi cu necesitate 

în orice evoluţie filosofică. 

Inaintea sublimării și ca condiţie a ei se afirmă geniul sau ta- 

lentul, pe care d-l Negulescu îl socotește ca o variaţie bruscă, 

individuală, ca o adevărată « mutație », în sensul dat de botanistul 

olandez H. de Vries. 

Talentul filosofic se definește prin anumite funcțiuni intelectuale 

şi în anumite proporţii. Urmează o fină analiză a factorilor sufle- 

teşti, cari determină prin colaborarea și dozarea lor « predilectia » 

filosofică, factori reduși de autor la trei şi descoperiţi în toate for- 

mele culturii: pornirile afective, jocul imaginaţiei și operaţiile 

discernământului critic. « Fără o pornire afectivă, imaginaţia n'ar 

putea fi pusă în mişcare; fără intervenirea imaginaţiei, pornirea 

afectivă sar putea descărca în mișcări dezordonate şi, în majori- 

tatea lor cel puţin, inutile ; fără discernământul critic, în sfârșit, 

toate reprezentările de acţiuni posibile, chiar și cele mai puţin 

potrivite, ar putea fi întrebuințate cu o mare pierdere de timp și 

de energie, ca mijloace de a ajunge la scopurile urmărite. Activi- 

tăţile omeneşti ar înceta adică de a mai fi ceea ce sunt. Oamenii 

s'ar întoarce pur şi simplu în rândul animalelor, fiindcă ar lucra, 

în fond, întocmai ca ele » (122). 

Când domină pornirile afective şi jocul imaginaţiei avem, după 

cazuri, structuri sufletești religioase şi artistice; când predomină 
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discernämäntul critic, avem, dupä cazuri, mentalitäti stiintifice 
si filosofice. 

Aläturi de factorü primari — subiectivi sau obiectivi — ce 
determină genetic gândirea filosofică, acţionează si factori aditionali 
sau secundari, a căror descoperire e tot aşa de anevoioasă, anume: 
mediul geofizic, poporul, rasa, pe scurt, factorul etnic, și cu aceasta 
ajungem la « specificul naţional », socotit în prima parte a lucrării 
numai ca factor secundar. Influenţa « particularizantă » a substra- 
tului etnic este moderată de intervenirea legilor logice, iar acestea 
sufere tulburare din partea factorilor tot personali: sensibilitate, 
anumite înclinări constituţionale sau chiar experienţe optimiste sau 
pesimiste ce colorează într'un chip sau altul sistematizarea filo- 
sofică. 

Capitolul prim se încheie cu un sfat tinerilor ce vor să-și pună 
la încercare vocaţia: (i-am sfătuit să nu uite că niciun om nu ajunge, 

niciodată, să facă în vieaţă tot ce-i stă în putinţă, dacă nu încearcă 
măcar odată, să facă şi imposibilul » (216). 

Partea a doua închinată specificului naţional sub cele două 
aspecte, cel biologic, cel mai nesigur în sine, dar tocmai de aceea 
exploatat fără scrupule, problema raselor, și cel psihologic, așa 
numita « psihologie a popoarelor » — aceasta în sensul de psihologie 
diferenţială, nu ca la un W. Wundt, care tratează legile generale, 
ale vieţii colective — este o minuțioasă analiză chimică a unui 
foarte complicat fenomen, privit totuși de mulţi ca cel mai simplu 
și dela sine înțeles. 

Concluzia autorului, care fărămiţează toate argumentele invo- 
cate de partizanii specificului naţional, nu e însă radicală —o 
spune însuși. Acţiunea factorului etnic e reală, dar nu poate fi 
apreciată și de aceea rămâne extrem de relativă. Această ţinută de 
rezervă, proprie incertitudinii, am întâlnit-o şi în examenul celei 
dintâi probleme. « Să ne aducem aminte de ceea ce am stabilit, 
când am examinat acţiunea factorilor ce determină apariţia şi 
orientarea cugetării filosofice, în prima parte a lucrării de faţă. 
Am zis atunci că influenţa acelor factori este incontestabilă, în 
principiu. N'am putea-o tăgădui, cu destulă îndreptăţire, atunci 
când o analizăm în general, adică schematic şi abstract. Când e 
vorba s'o determinăm însă în cazurile particulare și concrete, 
suntem siliți să constatăm că n'o putem nici stabili cu destulă 
siguranță, nici doza cu destulă preciziune. Același lucru se poate zice 
şi despre influenţa factorului etnic. In principiu ea nu poate să nu 
fie reală. Când e vorba s'o stabilim însă, în fiecare caz in parte, 
încep incertitudinile... S'a stabilit oare, știinţificește vorbind, 
relaţii sigure între anumite rase și anumite particularităţi, intelec- 
tuale şi morale?» (469). 

Originalitatea d-lui Negulescu o descoperim mai ales în poziţia 
problemei. Există sau nu un «suflet naţional », un «tip etnic», un 
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«specific national »? Räspunsul dat de autor e o precizare ce echi- 
valeazä cu o negatie: popoarele de azi sunt incä in formatie si prin 
urmare caracterele lor sufletesti sunt complexe si eminamente 
variabile. Ca să putem vorbi de o pecetie nationalä asupra culturii, 
trebue să constatăm mai întâiu existența unei asemenea pecetii; 
şi tocmai constatarea acestei existenţe întâmpină cele mai serioase 
greutăţi. De ce? « Cauza... e prea marea variabilitate a (tipurilor » 
psihologice, sau a caracterelor ce le alcătuesc, la fiecare popor în 
parte » (384). 

In al doilea rând, chiar concedând un atare tip naţional — și 
nu se poate tăgădui tendinţa tipurilor psihologice spre stabilitate — 
noua problemă e acum, dacă tipul naţionai are numai un rol 
reprezentativ, adică, servește numai ca să deosebească un popor de 
altul, sau joacă și un rol activ şi chiar creator în determinarea mani- 
festărilor lui culturale ? (393). Aci se dă cuvântul biologului francez 
Ch. Nicolle, autorul studiului intitulat « Biologia invenţiei », din 
care se desprind următoarele informații: ( El susţine că stabilizarea 
și uniformizarea popoarelor nu sunt favorabile desvoltării « spiri- 
tului de invenţie », care, dimpotrivă, ar avea nevoie de o relativă 
lipsă de echilibru organic — ca aceea pe care o provoacă o încruci- 
sare de rase diferite. El susţine astfel că amestecul raselor este o 
condiţie necesară, — dacă nu chiar neapărată, — a întreținerii spi- 
ritului de invenţie în omenire, — şi prin urmare a progresului, în 
ordinea noutăţii și a originalității » (393). 

Așa dar, cultura înseamnă creaţie, creaţia implică un dese- 
chilibru organic, în sfârşit, desechilibrul presupune amestec sau 
încrucișare de rase. Poate că e ceva just în teza acestui fiziolog, 
rătăcit în psihologie, însă mi se pare că si această teză participă 
la acelaşi spirit, să-i zicem, beoţian, pe care în capitolul prim l-am 
întâlnit așa de supărător în enunțurile psihanalitice ale lui Herz- 
berg. In vreme ce geniul și talentul sunt manifestări de dezechilibru, 
mentalitatea banală și chiar puţintel stupidă echivalează cu nor- 
malul, echilibratul și sănătosul. Ambele concepţii amintesc, fără 
să vrea, de teoria echivocă şi demodată a lui Lombroso: geniul 
e nebunie. Ce păcat însă că nu şi orice nebunie e genială. Sunt 
variaţii pe aceeaşi temă cam învechită. 

Cazul lui Nicolle e agravat de contaminarea inconștientă a 
ideilor sale de iraționalismul vag ce plutește în atmosferă și circulă 
în limbajul“ curent. Geniul este intuitiv, iar intuiţia e iraţională ; 
urmează că iraționalul e sinonim cu dezechilibru. Nicolle nu 
observă că un irațional, care ulterior poate fi justificat pe căi 
raţionale, n'a fost nici la început în adevăr irațional, ceea ce de 
altminteri d-l Negulescu probează, în toate cazurile posibile, cu 
aceeași bogăție de amănunte instructive, care constitue principala 
atracţie a lucrării pentru cele mai deosebite categorii de cercetători: 
filosofi, sociologi, pedagogi, medici, oameni politici. 
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Dacă am ţine cu tot dinadinsul să strângem într'o formulă 
unică convingerea cea mai intimă a autorului, nu ne înșelăm, cred, 
spunând acestea. Peste orice determinism de mediu și rasă, opera 
omului de cultură îşi are condiția primă și necesară în structura 
omului excepţional, care e o veritabilă şi imprevizibilă mutație 
în lumea spirituală. Prin această încheiere d-l Negulescu se menţine 
principial pe linia ideilor apărate în « Convorbiri literare » și pre- 
zentate în volum sub titlul de Polemice în 1895. 

MIRCEA ELORIAN 

BUCOVINA. Album de 8 litografii colorate de 0. Laske, 
f. d. si Imprimerie. 

Dintre toate provinciile romänesti, « Vesela Grädinä » s’a bucu- 
rat de favoarea celor mai multe reproduceri a monumentelor 
sale, dintre care n’au lipsit, niciodatä, splendidele noastre biserici, 
chiar când autorii publicaţiilor nu erau români. 

Ultimul album de acest fel este al artistului vienez O. Laske, 
care, în foi volante de format 49 x 39, ne dă într'o serie de lito- 
grafii colorate aspecte pitorești ale acestei fermecătoare provincii. 
Mănăstirile Suceviţa și Voroneţ sunt admirabil redate în cadrul 
lor de verdeață în mijlocul căruia iese și mai în evidenţă coloarea 
seculară a splendidelor fresce exterioare. O interesantă largă 
vedere «In lunca Siretului », cu cer nouros pe timp de primăvară 

încheie seria primă, celelalte planşe fiind consacrate unor subiecte 
cu caracter mai pronunţat etnografic. Din Cernăuţi ni se dä « Piaţa 
Unirii >, cu acea forfoteală de mutre și porturile cele mai bizare, 
ce fac caracteristica acestei capitale poliglote. Cam acelaşi caracter 
se repetă în « Templul evreesc din Cernăuţi » cu accentuarea, în 
primul plan, al unor tipuri specifice israelite şi a unui cerşetor 
cântând din puţin răspândita «yră », instrument cu coarde dar 
fără arcuş. Foarte pitoresc este aspectul « Vechiului cimitir evreesc 
din Cernăuţi » cu ale sale pietre funerare cu reliefuri simbolice 
din veacurile trecute. Plină de vervă şi naturalism este « Nunta 
ţărănească » iar impunătoare prin largul cadru al naturii este 
« Înmormântarea dela Horocea» cu sicriul în carul cu boi 
urmat de întreg soborul satului. «Oborul din Rădăuţi» cu 
nenumărate vite de tot felul, îngrămădite în jurul cortului 
central, redă admirabil zăpăceala caracteristică a acestor bâlciuri 
cu al lor pitoresc specific, pe care urbanismul modern şi ordo- 
nanţele polițienești l-au îndepărtat din localităţile cu pretenţii 
de civilizare. 

Ca oglindä a unor stäri ce curänd vor dispärea si din märginasa 
Bucovinä cät si prin indubitabilele lor calitäti artistice cät si ca 
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documente etnografice, sincerile, voioasele şi humoristicile planşe 
ale d-lui Laske meritau să fie semnalate și recomandate. 

* 

Cu acest prilej nu am putea lăsa nerelevate Gravurile d-lui 
Anton Kaindl, apărute în numeroase serii, în anii din urmă. Sta- 
bilit în România de mai multă vreme, d-sa s'a familiarizat cu 
frumuseţile ţării, pe care le-a dat în admirabile gravuri — a l’eau 
forte — de un caracter artistic desăvârșit. Fără a fi pripit, ca 
atäti alţi ilustratori, d-l Kaindl, cunoscând limba și obiceiurile 
pământului, şi-a dat răgazul cuvenit spre a prinde fisionomia 
particulară a fiecărei regiuni sau monument. Peregrinările sale 
s'au întins asupra întregii Românii, pe care, cu aceeași preocupare 
a exactităţii în execuiare, dar cu o şi mai mare grijă a frumosului 
specific ce diferă la fiecare pas, ne-a înfăţișat-o, sub toate ale ei 
multiple aspecte, în cele câteva sute de acvaforte atrăgătoare 
prin frumuseţea și interesul ce deșteaptă. 

Pe lângă vederi generale a bisericilor și mănăstirilor din întreg 
teritoriul românesc, d-sa fixează cu o amănunţită preciziune si 
izvoadele interesante ale unui fragment de pisanie sau chenar 
cioplit în piatră sau ale unui stâlp țărănesc sau chivot egumenesc. 
Toate fiind desenate cu aceeaşi dragoste şi cu aceeaşi adâncă pri- 
cepere a artistului desăvârşit şi înnamorat de meșteșugul său. 

Să-i mulţumim pentru patrioticele icoane ce ne-a dat şi care 
n'ar trebui să lipsească din casa oricărui bun român. 

* 

Pentru ca seria aspectelor romänesti sä fie completä, ar fi de 
dorit să-şi găsească editorul de atâta vreme aşteptat şi cărturarul 
Doctor WI. Zalozieckyi, diletant dar priceput desenator, ale cărui 
originale, nu încă multiplicate prin niciun procedeu, sunt apreciate 
mai ales în marile centre europene, unde le-am cunoscut întâi. 
Cu a sa vervă îndrăcită, deputatul în Parlamentul ţării ar trebui 
să se hotărască a da la lumină vrăjitele sale desenuri, care ne 
amintesc nu numai pe renumitul caricaturist Wilhelm Busch, 

una din gloriile Germaniei, dar şi pe cel mai ilustru contimporan 
al acestuia, pe celebrul Adolf Menzel, considerat numai ca ilustra- 
torul istoriei Marelui Rege Frederic al Prusiei. 

Ce vioae şi fascinante ilustraţii pentru altfel anostele cărți de 
lectură pentru copii ne-ar putea da humorul nesecat susţinut 
de condeiul maestru al d-lui Zalozieckyi, dacă s'ar decide a îm- 
părtăşi marelui public ceva din tezaurele desenelor sale, rezervate 
până aci numai unor favorizați ai soartei, printre care prenumă- 
rându-mă am putut divulga existenţa acestor manifestări de înaltă 
artă, inedită încă spre al nostru regret. 

AL. T.-S. 
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BNR E PRO A EN a NN AIE E 
STEFAN MOTAS-ZELETIN 

După ce şi-a încheiat cursul la universitatea ieșană, profesorul Ștefan Motaş-Zeletin, o mare nădejde a gândirii românești, a plecat dintre noi — pentru totdeauna, cu aceeași voită retragere în singurătate, proprie fiinţei lui în vieatä. 
Imprejurärile in care ne-am cunoscut sunt putin obisnuite. Prin 1915, in cel mai septentrional oras al Romäniei de atunci, destinul ostäsesc ne-a asezat in acelasi regiment. Profesorul se- cundar, cu chip livid şi grimasă sarcastică, era autorul necunos- cut al unei cărți, apărute intr’o tipografie provincială, cu titlul ciudat și parcă din alte vremuri de « Evanghelia Naturii », cate- hism al unei vieţi armonioase, dar în afară de legi. 
In «Noua Revistă română » (Nr. 19, 1915), o cronică amplă era destinată a semnala rara tentativă filosofică și a îndemna la mai mult. Chipul cum noi am tâlmăcit direcţia lui de gândire a fost mai târziu deplin confirmat de Zeletin. [| vedeam de atunci ca descendent al lui Hegel — poate singurul hegelian mărturisit — şi anume un hegelian de stânga, de sincer radica- lism. Dar şi în această aripă a filosofiei hegeliene s'au pro- nuntat, se ştie, două curente: unul individualist, reprezentat de un Max Stirner, altul colectivist, susținut mai ales de Karl Marx. . 
Zeletin în acea « Evangelie » se misca pe linia individualis- mului; dar mai apoi in opera sa capitală « Burghezia română. Origina și rolul ei istoric » el se înfăţișază intelectualităţii noastre surprinse, dar şi rapid cucerite, ca un marxist ortodox, de stricta observantä a lui Kautsky. 
Profesorul de limba germană, cu adânci rădăcini filosofice, a dat culturii noastre, într'un stil cristalin şi cu raccourciuri uimi- toare, un studiu sociologic şi istoric, pe care pe drept l-au invi- diat pe întrecute sociologi şi istorici. 
Totuşi individualismul dintru început s'a păstrat sub forma în surdină a neo-liberalismului, a singurei doctrine politice de zadarnică desinteresare. 
Grea și nespus de dureroasă pierdere pentru generaţia nouă care nu cruță sforțările trebuitoare în gândul creator de a înfăptui o cultură românească originală. 
« Convorbiri literare » își amintesc, în preajma mormântului proaspăt, de colaboratorul de acum câțiva ani. 

M. FL.
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GR. URECHE VORNICUL si SIMION DASCĂLU: Letopisețul 

Țării Moldovei. Ediţie comentată de Const. C. Giurescu. Ed. 

« Scrisul Românesc », Craiova, 1934: LXXXII -- 216 p. -- 1 k. 

Lei 50. 

Dupá reeditarea cronicii lui Ioan Neculce, iată apărând in 

colecţia « Clasicii Români Comentaţi » şi « Letopiseţul » lui Gr. 

Ureche şi Simion Dascălu, comentat de miticulosul cercetător, 

d-l profesor Constantin C. Giurescu. 

Luând ca bază a reeditării textului, ediţia lui C. Giurescu- 

tatăl, noul comentator simplifică aparatul critic al ediţiei bază, 

făcând astfel mai accesibilă înţelegerea textului. 

Câteva fericite modificări aduse lecturii unora dintre cuvinte, 

dintre care cităm: Ion Ciola în loc de Tanciola (p. 20); Magopi 

în loc de Mangop (p. 36 şi 42); s'au lăsat în loc de i-am lăsat (p. 

48); Iavan în loc de « Ivan » (p. 62); de dânsele în loc de din Sele 

(p. 72); de dänsa in loc de «de însă» (p. 19); însuși al treilea în 

loc de ceasul al treilea (p. 234), etc., lămuresc unele pasaje din 

textul Letopiseţului, neclare până acum. 

Studiul ce precede textul « Letopisetului » in care d-1 C. C. 

Giurescu analizează: Istoricul discuţiei asupra paternităţii cro- 

nicei; Cuprinsul și însemnătatea cronicei; Data scrierii cronicei ; 

poate fi considerat ultimul cuvânt ce se poate spune în această 

privinţă. 

Cercetătorii trecutului nostru, care adesea trebuiau să facă 

costisitoare deplasări pentru a putea cerceta ( Letopiseţul » vor 

avea acum posibilitatea ca pe un preț modest să aibă cea mai 

bună ediţie a cronicei lui Ureche, precum si rezolvarea întregii 

discuţii ce-a avut loc, între istoricii noștri, asupra paternităţii şi 

contribuţiei, la forma sub care este cunoscută cronica astăzi, 

pe care au avut-o Gr. Ureche şi Simion Dascălu. 

G. I. BRÄTIANU: Napoleon III et les Nationalites. Ed. « Fun- 

datia Carol II». Bucuresti 1934; 147 p. Prix 12 fr. 

Problemele de istorie universală sunt preocupările profesorului 

dela universitatea ieșeană, G. I. Brătianu, şi în cadrul acestor 

preocupări se încadrează ultima sa lucrare « Napoleon III. ..». 

CR RER e ace  
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Utilizând isvoarele de prim ordin, d-l G. I. Brătianu reuşeşte să înfățişeze importanța politicii dusă de Napoleon III, de ale cărei binefaceri ne-am bucurat şi noi. 
Dacă Napoleon III a fost învinuit de ai săi că neglijează inte- resele Franţei, pentru reușita principiului naționalităților, astăzi când geografia politică a Europei este alta decât înaintea marelui războiu, se văd roadele aduse de politica urmată de Napoleon III. Pentru Franţa, această politică a avut ca urmare, creșterea influenţei şi prestigiului său, definitivându-i locul de frunte printre statele mondiale. 
Dacă politicei lui Napoleon III ar fi să i se aducă vreo invinuire, ar fi aceea că n'a avut continuitate și perseverență. 
Care era scopul acestei politici, a spus-o însuși Napoleon III ca_ să justifice acţiunea sa pentru realizarea Unirii Principatelor. « Dacă ași fi întrebat ce interese avea F ranța în aceste ţări depărtate dela Dunăre, a-şi răspunde că interesul Franţei e peste tot unde trebue să isbândească o cauză dreaptă si civilizatoare ». Ținuta occidentală în analizarea și coordonarea materialului, face din cartea d-lui G. I. Brătianu o interesantă și prețioasă contribuţie la istoria celui de al doilea imperiu al Franţei. 

VLAD BĂNĂȚEANU: Aspecte din Albania. Cernăuţi, 1934; 
223 p. Lei 80. 

Cât de puţin se știe la noi despre Albania, și câți dintre noi pot spune mai mult decât că e o ţară muntoasă, cu locuitori ce umblă veșnic înarmaţi și gata de a suprima pe cel ce i se împo- trivesc ?! 
lată însă că recent apăruta lucrare « Aspecte din Albania » a d-lui Vlad Bănăţeanu ne prilejueşte familiarizarea atât cu aspectul vizic al ţării, cât şi cu trecutul istoric, precum și cu înfățișarea actuală a acestui mic stat unde se muncește cu râvnă și unde progresul face pași repezi. 
Dela origina poporului albanez și până la ultimele realizări săvârşite sub domnia regelui Zogu, întreaga gamă a evenimen- telor politice şi istorice se perindă prin faţa ochilor cetitorului interesantei cărți « Aspecte din Albania ». 
Ideea minunată a autorului de a ilustra aproape fiecare pagină a lucrării sale cu vederi luate din diferite regiuni ale Albaniei, contribue la o mai largă înţelegere a ţării și poporului atât de puţin cunoscut de noi. 

G. M. CANTACUZINO: Izvoare si popasuri. Editura Fundaţiei 3 

«Regele Carol II». Bucuresti 1934; 200 p. Lei 60. 
Arhitectul G. M. Cantacuzino poate fi socotit drept unul din cei mai buni cunoscători ai artei românești. 
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Cu o temeinică pregătire dublată de un ales simţ artistic, 

d-l Cantacuzino a străbătut România dela un capăt la celălalt 

studiind creaţiile artistice naţionale, atât în urmele păstrate de 

veacuri, cât şi ceea ce dau la iveală acei artiști anonimi ascunși 

prin funduri de ţară. 

Din aceste călătorii, pe care le putem denumi ştiinţifice, arhi- 

tectul Cantacuzino a desvăluit o bună parte la microfonul postului 

Bucureşti, iar acum în urmă ne-a dat acea minunată carte, pe 

care inspirat a întitulat-o: « Izvoare şi popasuri », pe care cetind-o 

simţi o recreare a spiritului și o îmbogăţire a cunoştinţelor în 

domeniul creaţiunilor de artă românească. 

«Izvoare şi popasuri» este un muzeu al artei naţionale, în 

care obiectele sunt înlocuite cu slove atât de măestrit îmbinate 

încât cetindu-le ai impresia că vezi înaintea ochilor fiecare lucru 

de care se ocupă autorul. 

In puţine dar expresive cuvinte, iată cum este descris putul 

dela mänästirea Cernica: 

«In mänästirea Cernica, in curtea bisericii vechi existä cel 

mai frumos exemplu din aceastä categorie de puturi. 

«Opt coloane de piaträ, de inältimea unui om de märime 

obişnuită, primesc povara unor arcade eliptice, care la rândul 

lor duc pe curba lor nervoasă un mic dom de cărămidă ori de 

piatră, ce păzeşte de ploi, de praf şi de jocul nebun al foilor uscate, 

ghizdul putului strävechiu. 

«Cäte odatä o lature a octogonului e ziditä, si o firidä adäpo- 

steşte o icoană; altădată o cruce face straje ». 

Fin observator și bun mânuitor al condeiului, d-l G. M. Can- 

tacuzino a dăruit culturii româneşti una din acele cărţi care în 

ciuda timpului vor fi întotdeauna de actualitate. 

DUILIU ZAMFIRESCU : Poezii. Ediţie comentată de Mariana 

Rarincescu. Ed. « Scrisul Românesc», Craiova 1934; 341 p. 

Lei 60. 

De curând în editura craioveană, un nou volum din colecția 

«Clascii Români Comentaţi » şi-a făcut apariţia. 

Volumul cuprinde poeziile lui Duiliu Zamfirescu, comentate 

de d-soara M. Rarincescu, profesoarä la liceul Regina Maria din 

Bucuresti. 
Slujindu-se de numeroase scrisori, parte adresate priete- 

nilor săi lacob Negruzzi și N. Petrașcu, comentatoarea încheagă 

în studiul introductiv ce însoțește volumul, o documentată bio- 

grafie, din care figura lui Duiliu Zamfirescu, se desprinde precis 

conturată. 

Poeziile cuprinse în acest volum sunt cele pe care Duiliu Zamfi- 

rescu le-a publicat in volumele : « Alte orizonturi», « Imnuri 
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păgâne », « Poezie Nouă», « Pe Marea Neagră » precum și două din poeziile volumului « Fără titlu >, anume « Harpista » și « Câinele Nizamului ». 
In toate versurile sale acest sensibil intelegätor al frumosului, a cäntat lumea zeilor păgâni, dragostea, natura, dorul de țară, etc., exteriorizând în cuvinte armonios îmbinate, toată lumina inspiraţiei sale. 
Cetirea poeziilor lui Duiliu Zamfirescu, odihneşte sufletul, căci împrumută seninătatea celui ce le-a creat. 

MIRCEA ELIADE: India (ed. Cugetarea). 

Rodul unei călătorii de câțiva ani în India, cartea d-lui Eliade, compusă din câteva fragmente disperate ne înfăţişează aspecte cunoscute din ţara lui Gandhi. E o concurenţă a cinematografului. Vom afla astfel că există în India: Junglă cu arbori înalţi, ierburi rare și parfume tari, în adâncurile căreia e înăsprită viaţa. Vom afla că sunt lipitori, crocodili, muzee, leproși şi atâtea câte nici nu bănuiam. D-l Eliade n'a vrut să scrie o carte de aventuri ci simplu reportaj. Că zice dumnealui: o carte de aventuri se poate scrie după 6 luni iar nu după trei ani. E un fel de scuză. Din ta- bloul « India », d-l Eliade ne-a răpit miracolul şi ne-a lăsat numai ramele. Fie şi de metal bun, nu ne satisface. 
Cu figura goală fără conținut, cu peisajiul fără sens sufletesc, cu conturul vid fără portret, nu avem ce face. Am fi dorit un înţeles desprins din nelămuritul, sumbrul şi frământatul suflet indian ; atât cât se poate trăda din misterul de viaţă al acestui popor sedus de sfinţenie şi îndobitocit de mistice extaze. Şi, fi- rește, atât cât poate autorul să ofere. Cine îl obligă la mai mult? Dar calitatea e un criteriu în ierarhizare. 

AL. IORDAN 

L. REBREANU: Jar, roman. 

După ce ai cetit «Ion », «Pădurea Spänzuratilor », « Răs- coala », romane de o măreață factură epică și psihologică, cu greu te opreşti la ultimul roman al d-lui R. Vina nu e a noastră, ci a d-nealui, care ne dă putinţa comparaţiei, dar şi a noastră care o facem. 
Prin comparaţie cu celelalte opere 4 Jaruly e un roman slab, fără comparaţie, care nu e totdeauna justă, merită să fie discutat. Liana, fata unor burghezi, funcţionari cu o morală strâmtă, severă, mai ales a tatălui, este studentă la litere. Ea reprezintă generaţia de azi, cu altă morală, cu o altă vieatä. 
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Se amorezează de un stupid ofiţer de aviaţie, stupid, fiindcă 

așa-l numește Liana şi cum amorul de azi, nu se mai petrece la 

marginea lacului lamartinian, sub razele lunei, ci într'o cameră 

de hotel sau garsonieră, cum amorul de azi nu mai este retorica 

amoroasă a romanticilor, ci declanșare sălbatică de pasiuni sexuale, 

Liana a ajuns în garsoniera lui Dănduţ. Ofiţerul însă nu-și 

schimba garnizoanele, cât femeile. După câteva luni a căutat 

alta. Liana, care credea că va învinge morala bătrânilor: amorul 

liber, fără ideia căsătoriei, constată că Dändut n’o mai iubeste 

si in preajma nuntii cu Alistar se sinucide. 

Subiectul este luat din ziare, din svon public, din vieata realä. 

E romanul epocii de azi, prin subiect. Poate si prin facturä. 

Cu toată analiza psihologică, ce o încearcă în sufletul Lianei, 

poetul Rebreanu, n'are o creaţie. Neavând o motivare lăuntrică, 

care să dea acţiunii o vigoare umană, personajele sunt redate în 

profil, în exterior decât în adâncime. Personajele netrăind inde- 

pendent, prin propriile lor forţe, îi ridică acea obiectivitate 

artistică, ce eram obișnuiți s'o găsim la Rebreanu, şi-i dă roma- 

nului un iz didactic, moralizator, tendenţios. Figura acelui Dăn- 

duţ opac, dobitoc, dar plin de instincte, e neindividualizat. E 

speța care vorbește în el. Schiller spunea că după conformatia 

fizică a animalului cunoşti și destinul lui. Natura îl creiază și-i 

arată și destinul. Numai omului natura deși i-a hotărît destinul, 

Al lasă liber să-l îndeplinească. EI are ceea ce n’au animalele: 

«raportul situaţiei lui prezente cu destinul lui ». 

Așa spune el: «nu e destul când e vorba de o figură omenească, 

de a-i găsi expresiunea umanităţii în general sau ceea ce natura 

a pus în sânul acestui individ în particular, ca să realizeze tipul 

uman; căci ar avea ceva comun cu toată speța. Noi așteptăm 

ceva mai mult în figura sa: vrem să ne releve până la ce punct 

omul însuşi, în libertatea sa a ajutat scopul naturii. Cu alţi ter- 

meni vroim să vedem în el caracterul său». Natura și-a propus să 

realizeze în el un om, interesul pentru artă este dacă în adevăr 

a devenit. Dănduţ este neevoluat. 

A rămas în etapa amorfă şi întunecată a instinctelor. Este 

un tip real. Dar nu este artă. 

De altfel, autorul şi-a concentrat atenţia în plăsmuirea Lianei, 

care orice am spune este incomparabil mai reușită. Iesitä dintr’o 

stare socialä cu o moralä rigidä, ea, intocmai ca un parvenit 

social materialmente vorbind, simte mändria unei alte vieti, 

orgoliul unei societăţi sgomotoase, exterioare, pe cât de vulgară 

în fond, pe atât de stilată în aparenţă. 

Pe când Dănduţ activează mânat de o singură pasiune, fără 

a pune în joc forţele toate intelectuale şi morale, evitând un con- 

flict intern, dar şi orice pecete de nobleţă, Liana prin remuș- 

carea profundă ce o simte, prin decepţia amară și prin fondul ei 
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cinstit se ridică deasupra vulgarului, tocmai prin acest conflict 
lăuntric între lumea sensibilului și lumea morală, cum zice Schiller. 

In vegetaţia puternică, viguroasă ca o pădure la tropice, crește 
din când în când și o plantă mai plăpândă, care împreună luată, 
pare a fi o podoabă a naturii. 

In operile masive ale d-lui Rebreanu, Jarul e o plantă ce se 
împletește de un stejar robust. 

* 

+ + 

PRISPA VRACIULUI 

Dacă subiectul romanului d-lui Rebreanu e la îndemâna fiecui, 
subiectul d-lui loachimescu e mai rar. Iţi amintește subiectele 
romantice. Un doctor, Nănuţă, de o superioară extracţie sufle- 
tească trăește în mijlocul ţăranilor, pe care-i ajută cu tot ce poate 
si cum poate. 

E o dragoste către aproape pornită nici din calcule personale, 
nici din snob, ci instinctivă. Este doctorul de casă al unei vechi 
familii Rudăreanu, degenerată şi irosită complet. 

Pe vremuri a iubit-o Rudăreanu, când era student. L-a 
aşteptat Vatiţa Rudăreanu ani în șir, că doar va primi vreo veste 
dela Nănuţa Mușetescu, dar n'a primit. Decepţionată s'a măritat 
cu Părintele Eftimie, un om grobian, vitiat. 

Dragostea lui Nănuţă însă este ca o rană ce nu se vindecă. 
Pentru Vatiţa a venit în sat, pentru ea trăia retras ca un lunatec, 
în casa lui curios construită, de-i zicea lumea prispa Vraciului. 

Nădăjduia că-l va mai iubi Vatiţa. Când a văzut că se com- 
place în vieaţa libidinoasă a preotului şi că e complet abrutizată, 
a rupt orice contact cu lumea şi a împărţit toată averea la 
oameni și a plecat într'o vizuină de munte. 

Figura lui Nănuţă prin contrast cu mediul, cu îmbrăcămintea 
lui bizară, cu pelerina muschetarului, este pur romantică. Iubirea 
lui discretă dar profundă, reţinută dar cu atât mai primejdioasă 
este o dragoste Wertheriană care în loc să se manifeste retoric, 
exterior, izolează şi condamnă. 

Nici dragostea de aproapele, nici dragostea de profesiunea 
lui, nici rangurile sociale, pe care putea să le aibă nu erau mai 
puternice decât iubirea pentru Vatiţa, la care se adaogă un șer- 
puitor sentiment de remușcare, căci din cauza lui s'a abrutizat, 
alături de bădăranul de Eftimie, ce trăește între cilondirul cu 
sticlă și ibovnica din sat. 

Deşi Nănuţă este o figură diafană, fără consistenţă, subiec- 
tivă, ireală, totuși mediul viu în care se învârteşte, descrierea 
pregnantă a satului cu mistica lui, cu înălțările și scăderile lui, 
dau acestui roman — cu infiltraţii Sadovene de bună calitate — 
savoarea unei opere ce are părinte un veritabil talent. 

* 

* * 
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Cu totul altfel se prezintă PESCARII D-LUI ARDELEANU 

El ne aduce în romanul lui o intuiție precisă, o imagină vie 

a vieţii de pescar. Inläturänd realismul recrudescent, ce de 

multe ori se confundă cu vulgarul cum e la. Zola, evitând în ace- 

lași timp romantismul factice și retoric al lui Loti, autorul ne-a 

schițat câteva figuri admirabil rotunjite. Canareica, Grișa, Ta- 

tiana, Alexei, Nacealnicul, sunt oameni vii. Ei răsar ca planta 

din pământ, în mediul lor de pescari, cu hotärire si sobrietate 

in gesturi. 
Päcat cä autorul n’a adäncit aceste personaje cu o intrigă 

mai complicată, cu atât mai mult e păcat, cu.cât se dovedește 

un virtuos în motivarea acţiunii. Dacă eroul principal a fost Cana- 

reica pentru d-sa, ne interesează și soarta blândului Alexe, nere- 

zolvată încă de autor. Se observă puţin influenţă rusească în 

psihologia pravoslavnică a Rușilor de la Vâlcov. Catastrofa îne- 

cului dela Vâlcov, care reabilitează pe Canareica nu este destul 

analizată. El rămâne tot odios, fiindcă autorul l-a privit ca atare. 

Gestul ultim, al morţii lui pentru vieata altora, n'are analiza 

psihologică, care să ne lămurească gestul. De aceea moare neiertat 

de noi, fiindcă Alexei, din cauza lui, zace, poate, la închisoare. 

Descrierile amănunțite ale mediului, vieața particulară a pes- 

carilor văzută de aproape, dau romanului o culoare locală de un 

realism ireductibil. D-l Ardeleanu e un pescar autentic, care ştie 

să povestească, cu un pitoresc specific, cu un talent necontestat. 

kk 

* * 

OLTEA I. NISTOR: Spre Orient. 

Cartea d-lui Oltea Nistor e interesantă. E interesantă fiindcă 

e scrisă vioiu, colorat, dinamic. 

Știe să îmbine esteticul cu utilitarul — utile dulci, fără ca să 

ne dea retorică subiectivă fără conţinut, nici știință severă, 

pedantă fără strop de poezie, așa prezintă cititorului o carte cu 

impresii personale, proaspete, conturate, pe care le citeşti cu 

plăcere. Nimic nu e mai grea decât o carte de călătorie. Aci ţi se 

cere foarte mult simţul măsurii. Să ştii să-ți distrezi cetitorul prin 

noutatea intuitivă a ta personală, mai mult decât fondul. Dar 

şi fondul trebue folosit. Trebue să ai spirit de observaţie şi cul- 

tura necesară. D-sa a dovedit măsură și spirit de observaţie pe 

lângă o formă clară şi precisă. 

« Întreg Ierusalimul nu e de cât o grandioasă biserică, în care 

scenele din Evanghelie se coboară de pe foile cărţilor sfinte şi se 

desfășoară înaintea ochilor tăi, ca într'un ceresc. Credinţa că pe 

acele pietre mari din străzi aşezate acum în fund de hecatombe 

au călcat însăși sandalele picioarelor Mântuitorului, te face că 

de câte ori te întorci spre seară acasă cu paşii obosiţi şi cu sufletul 
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plin de atätea imagini resuscitate, ochii täi sä caute in amurgul 
violet, o umbră albă cu nimb în jurul capului, pentru a-i spune: 
Quo vadis, Domine?)». 

JUSTIȚIA FUNDAMENTUM REGNORUM, de lancu Constan- 
tinescu, Avocat-Craiova. 

Cartea d-lui Constantinescu a cäzut la timpul oportun. Criza 
justiţiei. Nu se putea o împrejurare mai bună. Dar avem si o operă 
excelentă. Autorul analizează cu competenţă racilele justiţiei 
noastre. El le găsește că sunt trei: «Excesul de fiscalism, excesul 
de formalism și lipsa de sancţiuni ». 

Dovedeste aceste plăgi ale justiţiei cu exemple trăite. Cartea 
este scrisă cu nerv. Autorul are un suflet vibrant, e un idealist 
iremediabil ce-ţi scrie pagina cu durere, dar și cu curaj. 

Pergamentele vechei noastre nobleţe — spune el relativ la 
advocaţi, ori de cine ar fi semnate și sigilate, ne duc cu gândul 
odihnitor în epoca dulcineelor cântate sub balcoane și ne mulțumesc 
vremelnic nevinovata înclinare a sufletului omenesc spre visare, însă 
nu avem naivitatea să clădim pe temelii de basme, seriozitatea si 
gravitatea unei profesii, care cere o laborioasă pregătire, o intelec- 
tualitate profundă și o probitate desăvârşită. 

Autorul spune că nobleţa advocatului constă în «munca cin- 
stită şi setea de dreptate)». 

E un rechizitoriu magistral și dureros al vremei de azi. E un 
medic abil ce pune diagnosticul cu o certitudine uluitoare. Cei 
ce au urechi de auzit, să audă. 

I. C. POPESCU-POLYCLOT. Epigrame. 

E o figură simpatică a Craiovei prin jovialitatea lui si mai 
ales prin farmecul povestirii... 

Epigramele lui au poantă. Ştie să prindă ca un caricaturist 
de talent trăsătura proeminentă a omului. Să reproducem câteva 
din volumul tipărit de «Pământ și Suflet Oltenesc». 

Doctorului Thiron, prof. universitar la Iași, 

Thiron, ilustrul om de știință 
s 3 

E ca si Haeckel un ateu 
De aceea tot ce scrie dänsul 

Nu are nici un Dumnezeu.  
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sau: 

Unor pretori, 

Legiuitoru-avu dreptate 
Cä pretori vä intituleazä 
Deoarece ca voi in slujbä 
Niciunul, vai, nu se preteazä. 

sau: 

Unui avocat la Curtea cu juri 

Din dosar pentru clientu-ti 
«Omor simplu » doar reiasä 
Printre juri cu pledoaria 
Tu fäcusi... omor in masä. 

* 
+ Az 

Plopsor, editorul, este un fanatic al specificului oltenesc. El 
poartá ín suflet pasiunea pentru orice manifestare olteneascá. 
E o figură de roman balzacian prin pasiunea nobilă și îndărătnicia 
morală ce o pune în propagarea cultului oltenesc. 

C. GEROTA. 

«REVISTA REVISTELOR). 

Colinda de pe lunile Martie—lunie ne dă un interesant articol 
al d-lui Bujoreanu despre stilul lui Slavici și plastica poeziei d-nii 
Tutoveanu, Savin si Ștefanin. E un sănătos semănătorism - 
întârziat, care merită subliniat. Colaborează d-l Th. Munteanu, 
Modega, V. Popescu, Caranfil, etc. 

«LUMEA NOUĂ», Nr. 7: 

Credincios ideii corporaliste d-l Manoilescu, directorul revistei, 
militează continuu în această direcţiune. Este şi competent în 
cunoaşterea programelor politice, e şi talentat în expunere. Noi 
îi urăm noroc în lupta aprigă ce o duce. Colaborează d-nii T. Za- 
haria, Fotiade și Radu Luca. 

« PROMETEU », Nr. 34: 

Cu un bogat material și variat totodată, revista făgăduește. 
Literatura e cam slabă, iar versurile inexistente. Colaborează 
d-nii: E. Mărculescu, Ioan Brânzea, I. Lemeny, Dr. Suciu, V. 
Branisce, V. Tudoran, etc. 
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«ŢARA BÂRSEI», Iulie şi August: 

Revista apare gravă, prea gravă chiar. Un codex de studii, 
dar fără literatură. E o muncă serioasă totuşi, ce merită preţuită. 

Scriu articole pline de miez: I. Moga, A. A. Mureşianu, Em. 
Lăzărescu, A. Ceauşeanu, etc. 

ISTROS 

Este noua revistă a colegului S$. Lambrino, propunându-şi 
să trateze problemele arheologice ale Danubiului inferior, în 
special a vechei noastre Istria, unde se continuă așa de intere- 
sante săpături. 

Deşi de strictă specialitate, această «revue roumaine d'ar- 
châologie et d'histoire ancienne » devine de interes general prin 
varietatea conţinutului și prin demna ei alcătuire. Menită să ducă 
şi peste hotare rezultatele ştiinţei româneşti, revista este redactată 
numai în franțuzește, și, ţinem să accentuăm, spre deosebire de 
alte încercări similare, într'o foarte îngrijită limbă, amintind 
mai mult Sorbonna decât Orientul. Secretul acestei vădite supe- 
riorităţi ni-l dă însuşi Directorul în a sa sobră prefaţă: «pour orga- 
niser la revue j'ai trouvâ, comme il 6tait naturel, une aide tres 
prâcieuse dans la compâtence de Madame Marcelle S$. Lambrino 
qui s'occupe actuellement dela câramique de la Scythie Mineure. 
Son intervention heureuse se sentira â chaque page de cette revue», 
după cum într'adevăr se constată. 

Primul număr conţine şi colaborarea a trei învăţaţi streini, 
dintre cari singur profesorul Carcopino, cunoscut și la noi prin 
conferințele sale, se menţine în programul revistei, tratând despre 
« Lusius Quietus homme de Qwrnyn», care a jucat un mare rol 
în cucerirea Daciei, ajungând chiar consul prin favoarea lui 
Traian. 

Prin « Notele asupra Cucutenilor », d-l Vladimir Dumitrescu 
comentează lucrarea splendidă a de curând răposatului savant 
Hubert Schmidt, căruia se datorește renumele ştiinţific al stagiunii 
preistorice din Moldova. Interesantele contribuții de amănunt ale 
d-lui VI. D. nu atenuează valoarea incontestabilă a învățatului 
german, căruia se datorește acea minunată dovadă a civilizaţiei 
străvechi din cuprinsul ţării noastre în «sala românească» a 
Muzeului din Berlin, cel mai renumit în specialitatea preistoriei. 
Concluziile d-lui VI. D., care dă ca limită «probabilă » a evoluţiei 
Cucutenilor anii 2700—2600 şi 1400—1300 î. de Hr. nu infirmă 
pretenţiile lui Schmidt, ale cărui delimitări se deosebesc cu vreun 
secol, când știut este cât de greu putem azi chiar să fixăm datele 
precise începutului și sfârşitului unui stil sau unei civilizaţii. De
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altfel însuși d-l VI. D. încheie recunoscând «la grande valeur » 
sau, două rânduri mai jos, «lincontestable valeur » a operii ce 
analizează. 

Valoroasă este şi următoarea comunicare a aceluiași autor 
român asupra civilizației «tip Gumelnița », astfel denumită, după 
rezultatele săpăturilor întreprinse de d-sa în această localitate din 
preajma Bucureştilor. 

Despre « topoarele de bronz de tip albano-dalmat » ne dă d-l 
R. Vulpe, un foarte documentat studiu interesant şi prin conclu- 
ziile sale asupra penetraţiei feniciene până în ţinuturile Adriaticei 
si ale Tliriei. 

Despre säpäturile intreprinse in 1932 la Cetatea romanä Arci- 
dava, din Värädia Banatului, care a servit de resedintä cohortei I 
Vindelicorum, adusä din Panonia probabil in vremea räzboaelor 
dacice, referă d-l Gr. Florescu; iar d-l V. Christescu, cu ajutorul 
«tezaurului de monede dela Săpata de Jos » atribue domniei lui 
Septimiu Sever limes-ul la răsărit de Olt, pentru apărarea Mun- 
teniei, în afară de limes alutanus al lui Hadrian. 

Recunoscători trebue să fim d-lui E. Coliu pentru definitiva 
soluționare a atât de mult discutatelor simboluri ale splendidului 
sarcofag descoperit în 1931 la Constanţa. Prin ingeniosul și docu- 
mentatul său studiu, d-l Coliu pune capăt fantezistelor interpretări 
datorite nu numai diletanţilor dar chiar unor cărturari, cu toţii 
streini însă de domeniul special în care se încadrează acest impor- 
tant și așa de bine conservat monument antic. Rămâne dar bine 
hotărît că sarcofagul cu care se mândrește, cu drept cuvânt, 
muzeul din Constanţa al colegului Brătescu, nu este nici al lui 
Ovidiu şi încă mai puţin al vreunui măcelar îmbogăţit, cum s'a 
pretins. Amăgitoarele simboluri ale sarcofagului fac parte din 
atributele zeului Mân, vechie divinitate funerară adorată pe 
întreaga coastă a Asiei minore, şi căruia taurul — reprezentat 
prin cap şi pe sarcofagul nostru — era animalul consacrat. Toate 
celelalte simboluri de pe sarcofagul din Tomis, şi multe altele încă, 
se găsesc pe monumentele reprezentând pe această divinitate 
care, într'o măsură mai modestă decât popularul zeu Mithra, 
s'a introdus din Asia Mică în înfloritoarea Tomis, în primele veacuri 
ale erei creștine. Adus din Asia sau lucrat pe loc, sarcofagul nostru 
a aparținut unui credincios al zeului Mân, al cărui cult nu era 
încă cunoscut în meleagurile noastre, înainte de această frumoasă 
descoperire. 

Directorul revistei încheie seria studiilor prin savanta sa inter- 
pretare a unor inscripţii, atestând atât existenţa a două triburi 
ioniene, nebănuite până aci în Istria, cât si desvoltarea agricolă 
a acestei colonii, din vremurile cele mai vechi şi până în veacul 
al Ill-lea d. Hr. 
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Cu nerăbdare așteptăm și alte comunicări asupra comorilor 
descoperite în străvecbhia şi atât de renumita cetate, căreia numai 
devotamentul și priceperea d-lui şi d-nei Lambrino, actualii 
pasionați conducători ai săpăturilor, îi vor releva splendoarea de 
odinioară. Interesantele monumente ale muzeului din Histria şi 
minunatele hârburi de ceramică greacă, cu admirabile picturi, 
identificate ca provenind din veacul al VII-lea în. de Hr. de către 
savanta specialistă d-na Lambrino, ne dau dovada indubitabilă 
a splendidei civilizaţii ce a domnit în această colonie. 

Cu așa frumos început și așa de bogate perspective, succesul 
revistei pare a fi asigurat, iar bătrânele « Convorbiri literare » 
urează tinerei surate un viitor cât mai strălucit. 

AL. T.-S. 
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